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 بسم الله الرحمن الرحيم

 

هِ  دُ له مح  !وَبَ عحدُ   ننَحيهاَائههه عَلَى رَسُولههه مَُُمِدٍ خَاتهَ  عَلَى نُ عحمَائههه وَالصِلَوةُ  اَلْحَ
رهيفه الحَ ف َ  يُوطةٌَ جَارهيةٌَ ف حعَا ه هَذههه جُُحلَةٌ مهنح تَصح رَى  مَضح خَله فِه الح الح كَمَجح  .الحمَيحسُوطةَه كُتُبه مَدح

       

 Неъматларни (ато этгани учун) Аллоҳга ҳамд 

бўлсин! 

Ўзининг расули, пайғамбарларининг сўнгиси бўлган 

Муҳаммад соллаллоҳу алайҳи васалламга саловот 

бўлсин. Ундан (У зотга ҳамд ва Расулулуллоҳга саловот 

айтгандан) кейин (айтаманки), мана шу феълларнинг 

тусланишидан иборат тартибли жумла бўлиб, муфассал 

китобларга кириш йўлидаги каби жорий бўлгандир. 

 

تَمهلُ عَلَى نرَحبَ عَةه    :نبَ حوَابٍ  وَههيَ تَشح
اله وُِ  يَابُ الحَ لح اَ   .وَهُوَ نرَحبَ عَةُ فُصُو ٍ : بحيهاَةه الحَ فِه تَ فحصه
َ  ف ص ل  ال   ل  ا   ، :وّ احًا نَوح مهنح نَنح  كَانَ لَا يََحلُوابهيَاءٍ   ي ه فهعحلَ عَلَى نَ نَنِ الح  اهعحلَمح يَكُونَ صَحه
وَفَ نَوح ناَنوَح مهثاَلًا مُضَاعَفًا    .ياًنوَح لَفهافًا نَوح مُلحتَوه قهصًا نوَح نَجح

 

У тўртта бобни ўз ичига олади. 

Биринчи боб (феълларнинг) бинолари борасида 

батафчил келтирилиб, у тўрт фаслдир. 

Биринчи фасл: Билинг, албатта, феъл қайси бино 

(шакл)га  кўра бўлишига қарамасин, у саҳиҳ, ё музоъаф, 

ё мисол, ё ажваф, ё ноқис, ё лафиф ёки мултавий 

бўлишдан холи бўлмайди, яъни шулардан биттаси 

бўлади. 
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يح   عهافٌ وَلاَ اعحته  :ف الصّح  رجََ  :نََحوُ  ،لَا ٌ مَا لَحَ يَكُنح فهاهه تَضح  .ذَهَبَ وَدَحح
 

Саҳиҳ – бир ҳарфни иккилантирилмаган ва иллат 

(касал) ҳарфи бўлмаган феълдир. 

Масалан:  ََرج  .каби ذَهَبَ، دَحح

 
ه  م ض اع ف  و ال    .وَمُضَاعَفٌ ربُاَعهي   ،مُضَاعَفٌ ثُلاثَهي   :عَلَى ضَرحبَ يح
لُهُ فَ رَرَ  ،فَ رِ  :نََحوُ  ،وَلَامههه هُوَ مَا تَََانَسَ فِه مُقَابَ لَةه عَاحيههه  :م ض اع ف  الثُّلا ث يُّ ف ال    .نَصح
 :نََحوُ  ،عَاحيههه وَلَامههه الثاِنهاَةه وَ  ،وىَ تَََانَسَ فِه مُقَابَ لَةه فَائههه وَلَامههه الحُ  مَا هُوَ  :الرُّب اع يُّ  م ض اف  و ال  
 .صَرحصَرَ 

      

Музоъаф иккига, яъни сулосий музоъаф ва рубоий 

музоъафга бўлинади; 

Сулосий музоъаф у – "ع "  ва " "  баробаридаги ҳарф 

бир жинсда бўлган феълдир.  

Масалан,  ِفَ ر каби, бунинг асли  َفَ رَر эди. 

Рубоий музоъаф у – "ف"  ва биринчи " "  ҳамда "ع"  ва 

иккинчи " "  баробаридаги ҳарф бир жинсдан бўлган 

феълдир. Масалан,  َصَرحصَر каби. 

 

َ  و ال   ث ا  .يَسَرَ وَ وَعَدَ  :نََحوُ  ،نَوح ياَءٌ  وَاوٌ فِه مُقَابَ لَةه فَائههه مَا كَانَ  :م 
ف ف  و ال    قَلهيَةٌ عَنح نَ  نَوح ياَءٌ نَوح مَا كَانَ فِه مُقَابَ لَةه عَاحيههه وَاوٌ  :جْو  دَيهُ إه لهفٌ مُي ح  ،قاَ َ  :نََحوُ  ،مَاحح
لُهُمَا ،وَباَعَ    . ه لاَ عحته لاحُرُوفَ ا وَهَذههه الثِلاثَةَُ تُسَمِى .قَ وََ  وَبَ اَعَ  :نَصح

 

Мисол –  َفَ عَلнинг “фо” баробаридаги ҳарф "و"  ёки "ي"  

бўлган феълдир. 
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Масалан,  َوَعَدَ، يَسَر каби. 

Ажваф –  َفَ عَلнинг “ъайн”баробаридаги ҳарф "و"  ёки "ي"  

ёки иккисининг биридан қалб бўлган “алиф” бўлган 

феълдир. 

Масалан,  َقاََ ، باَع каби. Буларнинг асли  ، ََبَ اَعَ قَ و  дир. 

Мана шу уч ҳарфни ҳарф "иллат", яъни касал 

ҳарфлар деб номланади. 

  

يَ  ،رَخُوَ  :نََحوُ  ،عحتَلُّ فِه مُقَابَ لَةه لَامههه مَا كَانَ الحمُ  :و النّاق ص   لُهُمَا دَعَوَ  .وَرَمَى ،وَدَعَا ،وَرَضه نَصح
 .يَ وَرَمَ 

 .يَ رَوَى وَقَوه  :نََحوُ  ،مُعحتَلُّ فِه مُقَابَ لَةه عَاحيههه وَلَامههه الح مَا كَانَ  :و اللّف يف  
  .يَ وَشَى وَوَجه  :نََحوُ  ،مُعحتَلُّ فِه مُقَابَ لَةه فاَئههه وَلَامههه الح مَا كَانَ  :م ل ت ف يُّ و ال  

 

Ноқис –  َفَ عَلнинг " "  баробарида иллатли ҳарф бўлган 

феълдир. 

Масалан,   َرَمَى ،دَعَا، يَ رَضه ، رَخُو   каби, у  иккисининг асли 

رَمَىَ دَعَوَ،   дир. 

Лафиф –  َفَ عَلнинг "ع"  ва " "  баробарида иллатли ҳарф 

бўлган феълдир. Масалан,  ،قَوهىَ رَوَى  каби. 

Мултавий  –  َفَ عَلнинг "ف"  ва " "  баробарида иллатли 

ҳарф бўлган феълдир. 

Масалан,  ،ىَ وَجه وَشَى  каби. 
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БОБ    السّال 

يح  ) ↓( الصّح   

 ال م ض عّف  
( ال م ض اع ف  )  

 ال م ع ت لُّ الف اء 
(  َ ↓( ال م ث ا   

 ال م ع ت لُّ الع ي   
ف ف  ) ↓ (ال جْو   

ال م ع ت لّ اللّام  
↓( النّاق ص  )  

 اللّفيف  ال م ق ر ون  
↓( اللّف يف  )  

ال م ف ر وق  اللّف يف  
↓( ال م ل ت ف ي)  

 ث لا ث ي مُ  رّد
 

 

 

(I) 

 

 

 و ح ى ر و ى ر م ى ب اع   و ث ب   ف  رّ  ي ض ر ب   -ض ر ب  ( 1
 ––– ––– د ع ى د ام   و دّ  ر دّ ي  ن ص ر   -ن ص ر  ( 2
 ––– ––– ر ع ى ––– و ض ع   ––– يَ  ن ع   -م ن ع  ( 3
ر   ع ضّ  يَ  م د   -حَ  د  ( 4 ي   خ اف   و ض  ي  و جْو   ق ف ي   خ ش   

 و ل    ––– ––– ––– و ر ث   ––– ي  ن ع م   -ن ع م  ( 5
ر ف   -ش ر ف  ( 6 َ   و ق ح   ح بّ  ي ش   ––– ––– ر خ ف   ط ا

 ث لا ث ي م ز يد  
(IV) 1 )  ر م ر م   –أك  ى أق ام   أو جْو ب   أح بّ  ي ك   أو ص ى أر و ى أه د 
(II) 2 )  و فّّ  س فّى ر بّّ  ص فّب   و حّد   جْو دّد   ي ص رّ ح   -ص رّح 
(III) 3 )  و ال   د او ى ح ابّ   جْو او ب   و اظ ب   ح ابّ  ي س اف ر   -س اف  ر 
(VIII

) 
ت س ب  ( 4 ب  -ا ح  ت جّ  يَ  ت س  ت  ف ى ا ق  ت ات   ا تّض ح   ا ح  ت  ف ى ا خ   ا تّ ق ى ا ح 

(VII) 5 )  ب   -ا ن س ح ب  ––– ا ن  ز و ى ا نْ  ل ى ا ن  ق اد   ––– ا ن  ق ضّ  ي  ن س ح 
(IX) 6 ) ّف دّ   ––– يَ  م رُّ  -ا حَ  ر  ––– ––– ا ر ع ف ى ا س 
(XI) 7 ) ّف ادّ  ––– ––– يَ  م ارُّ  -ا حَ  ار  ––– ––– ––– ا س 
(V) 8 )  ت  ف فّّ  ت  ر وّى ت  ق ضّى ت ص فّر   ت  ف رّد   تَ  دّد   ي  ت  ف صّح   -ت  ف صّح 
(VI) 9 )  ت  ف ار ى ت د او ى ت ص ابّ   ت  ز اي د   ت  ف ار ث   ت ص امّ  د ار ك  ي  ت   -ت د ار ك 
(X) 11 )  ت  ن س خ خ   -ا س  ت  ن س  ت ح بّ  ي س  ت فجْو ب   ا س  ت ب اع   ا س  ت  ه د ى ا س  ت  ه ف ى ا س  ت ففّ   ا س   ا س 

(XII) 11 )  ا ع ر ورى ––– ––– ––– يَ  د ود ب   -ا ح د ود ب ––– ––– 

(XIII

) 
ل  ( 12  ––– ––– ––– ––– ––– ––– يَ  ل فّ ز   -فّز  ا جْو 

 ر ب اع ي مُ  رّد
(I)  1 )  ر ج ر ج   -د خ  س   ص ر ص ر   ي د خ  ف   ––– ض ف ض ى ق  ل س ى جْو ف ر ب   و س 

 ر ب اع ي م ز يد
(I)  1 )  ر ج ر ج   -ت د خ  –––  ––– ت  ق ل س ى تَ  فر ب   ––– ت ص ل ص ل   ي  ت د خ 
(II)  2 )  ق   -ق  ا ب  ر ن ش ر ن ش  –––  ––– ––– ––– ––– ––– ي  ب  
(III)  3 ) ّي  ق ش ع رُّ  -ا ق ش ع ر ––– ––– ––– ––– –––  –––

 
رُونَ باَباًالِتِه اهعحتَيَ رَهَا الح ف حعَا ه نَنِ نبَ حوَابَ نبَحيهاَةه الحَ  اهعحلَمح، :ف ص ل  الثاّن  ل  ا     .مُحَق هقُونَ اهث حيَانه وَعهشح

 :مَراَتهبَ بَ عَةُ رح نَ وَههيَ 
تِةُ نبَ حوَابٍ  ،مُجَرِدَةُ الح الثُّلاثَهاِةُ  :وىَ مَرحتَ يَةُ الحُ لح اَ    .وَههيَ سه
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Иккинчи фасл: Билинг, муҳаққиқ (тадқиқотчи)лар  

эътибор қилган феъл биноларининг боблари йигирма 

иккитадир. У тўрт даражада бўлиб, биринчи даража  

сулосий мужаррад (қўшимчасиз учлик) феълларидир. У 

эса олти бобдир. 

   

  :نََحوُ  ،ي  ف ع ل   - ف  ع ل  نَحَدُهَا 
 يَضحرهبُ  - ضَرَبَ ( صحاح)
لُهُ  - فَ رِ وَ  (مضاعف)  يَ فحرهرُ  :يفَهرُّ نَصح
لُهُ  - وَوَثَبَ  (مثا ) رُ  - يَسَرَ يَ وحثهبُ وكََذَا  :يثَهبُ نَصح  يَ احسه
لُهُ  - اعَ وَبَ  (نجوف)  عُ يَ يحاه  :ييَهاعُ نَصح
لُهُ  ييَ رحمه  - وَرَمَى (ناقص)  يَ رحمهيُ  :نَصح
لُهُ  ييَ رحوه  - وَرَوَى (لفاف)  يَ رحوهيُ  :نَصح
لُهُ  يَهَي - وَوَحَى (ملتوي) يُ  :نَصح  .يَ وححه

 

Сулосий мужарраднинг биринчиси   ف  ع ل  ي  ف ع ل дир. 

Масалан,  َرهبُ، فَ رِ يفَهرُّ ضَرَب يَضح . 

يثَهبُ  - وَثَبَ  .дир يَ فحرهرُ  нинг асли يفَهرُّ  нинг асли  ُيَ وحثهب дир.  
رُ  - يَسَرَ   ييَهاعُ  - باَعَ  ،يَ احسه  ҳам ана шу кабидир. 

عُ يَ يحاه  нинг асли ييَهاعُ   дир. 

ييَ رحمه  - رَمَى нинг асли  ُيَ رحمهي дир. 

ييَ رحوه  - رَوَى нинг асли  ُيَ رحوهي дир. 

يَهَي - وَحَى нинг асли  ُي  .дир يَ وححه
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 :نََحوُ  ،ف  ع ل  ي  ف ع ل  وَثاَنهاههمَا 
 يَ يحصُرُ  - نَصَرَ  (صحاح)
 يَ رُدُّ  - وَرَدِ  (مضاعف)
ثاٌَ  وَمُضَاعَفٌ  - وَوَدِ  (مثا )  .يَ وُدُّ مه
لُهُ  - وَدَامَ ( نجوف) وُمُ  :يَدُومُ نَصح  يدَح
لُهُ  - وَدَعَا (ناقص) عُو نَصح عُوُ  :يدَح  .يدَح

  
Сулосий мужарраднинг иккинчиси   ف  ع ل  ي  ف ع ل дир. 

Масалан,  ُّوَدِ يَ وُدُّ  نَصَرَ يَ يحصُرُ، رَدِ يَ رُد  эса мисол ва музоафдир.  َدَام
وُمُ  бунинг асли يدَُومُ  عُو .дир يدَح عُوُ  бунинг асли دَعَا يَدح   .дир يدَح

 

 :نََحوُ  ،ف  ع ل  ي  ف ع ل  وَثاَلهثُ هَا 
 يََحيَعُ  - عَ مَيَ  (صحاح)
لُهُ  - وَوَضَعَ  (مثا )  يَ وحضَعُ  :يَضَعُ نَصح
لُهُ  - وَرَعَى (ناقص)  .يَ رحعَيُ : يَ رحعَى نَصح

ه فِه الح نَنِ فَ تححَةَ الح  اهعحلَمح، قُولَةٌ مُضَارهعه مهنح مهثاَ ه هَذَا الح عَيح رُُوفه الْحَ عَنه الح يَابه مَي ح رَةه لْه هْ كَسح . لح
هْ وَههيَ حَدُ حُرُوفه الْحَ نَ عَلَاهه تَ رَاهَا قَدح وَقَعَ  وَارهدَةَ ف حعَاَ  الح نِ الحَ لَ  ،وَإنَِّاَ نَ قَلُوهَا ةَةُ وَالحَ الحَ  :لح ُ اءُ وَالح مح عَيح

ُ وَالحَ اءُ وَالح وَالْحَ  ه فِه مُقَابَ لَةه الح اءُ غَيح   .مه اللاِ  وه نَ عَيح
تَ عحمَلُوهَا  فَ لَوه  عهلُ به اسح ره الح يَ فح ه كَسح حُ لَةهمَ مَُُاوَرةَُ الح  :نََحوُ  ،عَيح بُ وَيَ يحصه حه رُوفه الْحَ يَسح رةَه لْهُ هْ كَسح لح

لَهُ وَ  بهوُقُوعههَا بَ عحدَهُ  نَ الح نوَح قَ ي ح تَارُوا الح هُمح يُ عَافُونَ هَا لهمَا فهاهَا مه فِةه كُلحفَةه فاخح  .فَتححَةَ لهلحخه
 

Сулосий мужарраднинг учинчиси   ي  ف ع ل   - ف  ع ل  дир. 

Масалан,   َيَضَعُ  - وَضَعَ  ،يََحيَعُ  - مَيَع каби. 

 .дир يَ وحضَعُ  нинг асли يَضَعُ 
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يَ رحعَى - رَعَى нинг асли  ُيَ رحعَي дир. 

Билинг,  албатта ушбу бобнинг мисол феълининг 

музореъси (ҳозирги-келаси замон феъли)даги фатҳа 

ҳуруфи ҳалқ сабабли касрадан кўчирилгандир.  

Араблар фақат касра ҳаракатидан фатҳага 

кўчирдилар. Чунки, сен кўриб турган ана шу бобга кўра 

ворид бўлган феъллар гоҳида уларнинг “ъайн”  ёки  

“лом” баробарида ҳуруфи ҳалқ (ҳалқумдан чиқадиган 

ҳарф)лардан бири келгани учундир. 

Агар уни  ُعهل  ъайн” баробари касралик қилиб“ يَ فح

ишлатганларида  ُح بُ وَيَ يحصه  каби, касра ҳалқ ҳарфларига يَسححه

ундан кейин ёки ундан олдин келгани учун туташ 

келиши лозим бўлиб қолади. Ҳолбуки улар машаққат 

бўлгани учун ундан халос қилдилар ва енгил (ҳаракат) 

бўлгани учун фатҳани танладилар. 

 

  :نََحوُ  ،ف ع ل  ي  ف ع ل  وَراَبهعُهَا 
 يََحمَدُ  - حَهَدَ ( صحاح)
 يَ عَضُّ  - وَعَضِ  (مضاعف)
رَ  (مثا ) ث حلُهُ ضَرُ يَ وح  - وَوَضه عَ  :وَمه  يَ احئَسُ  - وَيئَهسَ  ،يَسَعُ - وَسه
 هَابَ يَ هَابُ  :يََاَفُ وكََذَا - وَخَافَ  (نجوف)
ىَ  (ناقص)  ىيََحشَ  - وَخَشه
َ حَ  :يَ قحوَى وكََذَا - يَ وَقَوه  (لفاف)  يََحيَ  - يه
 .يَ وحجَى - يَ وَوَجه  (ملتوي)

عَ  :نََحوُ  ،يَابه مُضَارهعه مهنح مهثاَ ه هَذَا الح فِه الح وَاوُ نَنِ مَا سَقَطَ فهاهه الح  اهعحلَمح،  وَوَطهئَ  ،يَسَعُ  - وَسه
قُولَةٌ عَنه الح  - رُُوفه الْحَ يَطَئُ فإَهنِ فَ تححَةَ عَاحيههه مَي ح رَةه لْه هْ وَمَا ثَ يََ  كَسح لَ  :مهنح ذَلهكَ نََحوُ  وَاوُ فهاهه الح لح  وَجه
لهاِةٌ بَئُ فإَهنِ الح يَ وح  - وَوَبهئَ  ،لُ جَ يَ وح  -  .فِه عَاحيههه  فَتححَةَ نَصح
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Сулосий мужарраднинг тўртинчиси   ف ع ل  ي  ف ع ل дир. 

Масалан,  َيَ عَ  - يََحمَدُ، عَضِ  - حَهَد ، رَ ضُّ ضَرُ يَ وح  - وَضه  бунинг ўхшаши 

عَ  يَ احئَسُ  - وَيئَهسَ  ،يَسَعُ  - وَسه  дир. 

يََاَفُ  - خَافَ   ҳамда  َيَ هَابُ  - هَاب  ҳам ана шу кабидир. 

ىَ  يَ قحوَى - يَ ى، قَوه يََحشَ  - خَشه  ҳамда  َح َ يَ وحجَى - يَ وَجه  ،يََحيَ  - يه  ҳам ана 

шу кабидир. 

Билинг, албатта мана бу бобнинг мисол феълининг 

музореъси (ҳозирги-келаси замон феъли)даги “вов” 

тушиб кетган. 

Масалан,  َع يَطَئُ  - وَطهئَ ، يَسَعُ  - وَسه  каби. 

Чунки “ъайн” баробаридаги фатҳа ҳалқ ҳарфлари 

сабабли касрадан кўчирилгандир. Ана шу бобнинг 

феълларида “вов” турганлари эса  َل بَئُ يَ وح  - وَبهئَ  ،جَلُ يَ وح  - وَجه  га 

ўхшашдир. Чунки унинг “ъайн” баробаридаги фатҳа 

аслийдир. 

 

 :نََحوُ  ف ع ل  ي  ف ع ل  خَامهسُهَا وَ       
 مُ يَ يحعه  - نعَهمَ ( صحاح)
لُهُ يرَهثُ  - وَوَرهثَ  (مثا )  يَ وحرهثُ  :نَصح
َ  (ملتوي) لُهُ  - وَوَله ُ وح ي َ  :يلَهي وَنَصح  .له

 

Сулосий мужарраднинг бешинчиси   ف ع ل  ي  ف ع ل дир. 

Масалан,  َيرَهثُ  - وَوَرهثَ  ،مُ يَ يحعه  - نعَهم  кабидир.  ُيرَهث нинг асли  ُيَ وحرهث 
бўлган. Ҳамда  َ يلَهي - وَله  нинг асли  يَ وح ُ له  бўлган. 
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 :نََحوُ  ي  ف ع ل   - ف  ع ل  وَسَادهسُهَا 
 رُفُ شح يَ  - شَرُفَ  (صحاح)
لُهُ نَ  ،يََُبُّ  - وَحَبِ  (مضاعف)  يََحيُبُ  :صح
 يَ احسُرُ  - يَسُرَ  :حُ وكََذَاقُ يَ وح  -وَوَقُحَ  (مثا )
لُهُ  ،يَطوُ ُ  - وَطاَ َ  (نجوف)  يَطحوُ ُ  :نَصح
لُهُ  - وَرَخُوَ  (ناقص)  .يَ رحخُوُ  :يَ رحخُو نَصح

 .يَابُ لَا يَكُونُ إهلِا لَازهمًاوَهَذَا الح 
 

Сулосий мужарраднинг олтинчиси   ف  ع ل  ي  ف ع ل дир. 

Масалан,  َرُفُ،  - شَرُف يََُبُّ  - حَبِ يَشح  каби. 

حُ قُ يَ وح  - وَقُحَ  ҳамда يََحيُبُ  нинг асли يََُبُّ  يَ احسُرُ  - يَسُرَ  ,  ҳам ана шу 

кабидир. 

يَطوُ ُ  - طاَ َ   нинг асли  ُ ُيَطحو дир,  َيَ رحخُوح  - رَخُو  нинг асли  ُيَ رحخُو 
дир.  

Ушбу боб фақат лозим (ўтимсиз) бўлиб келади.  

  
 .وَههيَ اهث حيَا عَشَرَ باَباً مَةهيدَةُ الثُّلاثَهاِةُ الح  م ر ت  ب ة  الثاّن ي ة  ل  ا  
 :نََحوُ  ،ف ع ل  ي    - ف  ع ل  أ   :حَدُهَانَ 
رَمَ نَ  (صحاح) رهمُ  - كح  يُكح
 يَهُبُّ  - وَنَحَبِ  (مضاعف)
بُ  - وَنوَحجَبَ  (مثا ) رُ  - وكََذَا نيَحسَرَ  ،يوُجه رُ  ،يوُسه لُهُ يُ احسه  نَصح
لُهُمَا نقَ حوَمَ  - وَنقَاَمَ  (نجوف)  يرُهيبُ  - وكََذَا نرَاَبَ  ،يُ قحوهمُ  - يقُهامُ نَصح
دَى (ناقص) ده  - وَنهَح  ييُ هح
يَ يُ رحوه  - وَنرَحوَى (لفاف)  ييَُحاه  -ي، وكََذَا نَحح
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 .يوُدهي -يحدَى ذَا نَ وكََ  يوُصهي، -وحصَى وَنَ  (ملتوي)
 

Иккинчи даражадаги (феъллар) сулосий мазид 

(қўшимчалик учлик феъллари)дир. У ўн икки боб 

бўлиб, биринчиси   ف  ع ل  ي  ف ع ل  أ  дир. 

Масалан,  َرَمَ ن رهمُ، نَحَبِ  - كح يَهُبُّ  - يُكح   ҳамда  َبُ  - نوَحجَب يوُجه . 

رُ  - نيَحسَرَ  يوُسه  эса ана шунга ўхшаш. 

رُ  رُ  нинг асли يوُسه   .дир يُ احسه

يقُهامُ  - نقَاَمَ   ларнинг асли  َيُ قحوهمُ  - نقَ حوَم  дир. 

يرُهيبُ  - نرَاَبَ   эса  ُنقَ حوَمَ يُ قحوهم га ўхшашдир. 

Шунингдек   ف ع ل  ي    - أ ف  ع ل  га (бошқа мисол) 

دَى دهى، نرَحوَى - نهَح يُ رحوهى - يُ هح  дир. 

يَ  ، نَ يَُح  - نَحح يوُدهي - ، نيَحدَىيوُصهي - وحصَىيه  лар ҳам ана шу иккиси 

кабидир. 

  

عهلُ نَ عحلَمح نَنِ وَا لَ يُ فح رَمَنه لرِجُلُ نَ اَ  :ف حعَلَ قَطحعهاِةٌ بهدَلهاله قَ وحلههمح نِ هََحةةََ نَ لهَ  ،فحعهلُ يأَُ صح مهنح  فَكَانَ  .كح
قُطَ  قَطوُهَا  عهلُ اءَُفح كَايةَه  نح يَ قُولُوا فِه الْحه نَ كَرههُوا إهلِا ننَِ هُمح  مُضَارهعَةه الح بَ عحدَ حَرحفه  حَق ههَا نَنح لَا تَسح فَأَسح

اَ تَ يَ عًا لَاَ  .مَعَهَا ثُُِ مَعَ نَخَوَاتِه
 

Билинг, албатта  ُعهل فحعهلُ يأَُ  нинг асли يُ فح  дир. Чунки  َف حعَلَ ن  
нинг ҳамзаси арабларнинг  َرَ لرِجُلُ نَ ا مَنه كح  деган гаплари далил 

бўлгани сабабли қатъийдир. Музориат ҳарфидан кейин 

тушиб кетмаслик ҳамзанинг ҳаққи эди. Лекин улар 

ҳикояда (бу ерда ҳикоядан биринчи шахс бирлик 

кўзланган)   عهلَ اءَُفح  дейишликни ёқтирмадилар, шу сабабли 

мутакаллим (биринчи шахс)даги қатъий ҳамзани сўнгра 
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унга эргаштирган ҳолда шерикларидагини ҳам тушириб 

юбордилар. 

   

  :نََحوُ  ،ي  ف عّ ل   - ف  عّل  وَثاَنهاهَا 
 يُصَر هحُ  - صَرحَِ ( صحاح)
 يَُُد هدُ  - وَجَدِدَ  (مضاعف)
رُ  - وَوَحِدَ  (مثا ) دُ وكََذَا يَسِرَ يُ اَس ه  يُ وَح ه
 يطُاَ هبُ  - يُصَو هبُ وكََذَا طاَِبَ  - وِبَ وَصَ  (نجوف)
 يُ رَب ه  - وَرَبِّ  (ناقص)
 يََُا هي - حَيِ وكََذَا  ييُسَو ه  - وَسَوِى (لفاف)
 .يُ وَفِ ه  - وَوَفِِ  (ملتوي)
ههمح وَالثاِنهاَةُ عهيحدَ آخَ  فهاهه عحلَمح نَنِ الةاِئهدَةَ اوَ  ُ الُوىَ عهيحدَ بَ عحضه رهيحنَ وكََذَا الهلَافُ فِه ههيَ العَيح

 .الةاِئهدَةه مهنح كُل ه مُكَرِرٍ 
 

Иккинчиси    ف  عّل  ي  ف عّ ل  дир. 

Масалан,   َِيَُُد هدُ  - جَدِدَ  ،يُصَر هحُ  - صَرح ва  َدُ  - وَحِد يُ وَح ه . 

رُ  - يَسِرَ  ي اَُس ه  эса  َدُ  - وَحِد يُ وَح ه  га ўхшаш. 

Шунингдек,    َبُ يُصَو ه  - صَوِب ҳам (  ف  عّل  ي  ف عّ ل га мисолдир.) 

يطُاَ هبُ  - طاَِبَ   эса  َيُصَو هبُ  - صَوِب  га ўхшаш. 

يُسَو هي - ، سَوِىيُ رَبّ ه  -رَبِ   ҳам ( ي  ف عّ ل   - ف  عّل    га мисолдир.) 

، وَفَِّ يُ وَفِ ه يََُي ه  - حَيِ   эса худди ана шу иккиси кабидир. 

 Билинг, ушбу бобдаги (кейин қўшилган) зоида ҳарф 

баъзи наҳв олимларининг наздида биринчи “ъайн”, 

бошқаларининг наздида эса иккинчисидир. Шунингдек, 
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барча такрорланган зоида ҳарфлардаги хилоф ана шу 

кабидир.  

 

 :نََحوُ  ي  ف اع ل   - ف اع ل  وَثاَلهثُ هَا 
 رُ يُسَافه  - سَافَ رَ  (صحاح)
 يََُابُّ  - وَحَابِ  (مضاعف)
رُ  - وكََذَا ياَسَرَ يُ وَاظهبُ  - وَوَاظَبَ  (مثا )  ي اَُاسه
 يطُاَيهبُ  - يَُُاوهبُ وكََذَا طاَيَبَ  - وَجَاوَبَ  (نجوف)
 يََُابّه  - وَحَابَ  (ناقص)
 ييدَُاوه  - وَدَاوَى (لفاف)
 .له يُ وَا - وَوَاىَ  (ملتوي)

  
Учинчиси   ف اع ل  ي  ف اع ل дир. 

Масалан,  َيُسَافهرُ، حَابِ  - سَافَ ر -  ، يُ وَاظهبُ  - وَاظَبَ يََُابُّ  каби. 

رُ  - ياَسَرَ  ي اَُاسه  эса  َيُ وَاظهبُ  - وَاظَب  га ўхшаш. 

Яна  َيَُُاوهبُ  - جَاوَب  (каби). 

 .га ўхшаш جَاوَبَ يَُُاوهبُ  эса طاَيَبَ يطُاَيهبُ 

Яна  َيََُابّه  - حَاب   

وَاىَ يُ وَاله  ،ييدَُاوه  - دَاوَى  (каби). 
 

ت ع ل  وَراَبهعُهَا  ت  ع ل ي  ف   :نََحوُ  ا ف  
تَسَبَ ( صحاح) بُ  - اهحح  يََحتَسه
 تَجُّ يََح  - تَجِ حح وَاه ( مضاعف)
حُ  - وَاهتِضَحَ ( مثا ) تَضَحَ نَ يَ تِضه لُهُمَا اهوح حُ فَ قُلهيَ ح الح  - صح تَضه  التِاءُ فِه تاَءه  وَاوُ تاَءً وَادُحغهمَ ه يَ وح

رُ   اهف حتَ عَل وكَذَا اهتِسَرَ يَ تِسه
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تَا ُ  - وَاهق حتَاتَ  (نجوف) تَاَ  يَكح تَاتُ وكََذَا اهكح  يَ قح
تَ فَى (ناقص)  يََحتَفهي - وَاهخح
تَ وَى (لفاف)  يََحتَوهي - وَاهحح
تَ قَ نَ  يَ تِقهي - وَاهتِ قَى( ملتوي) لُهُمَا اهوح تَقه  - يَ صح  .يُ يَ وح

 

Тўртинчиси   ت ع ت  ع ل ي  ف  ل  ا ف    дир. 

Масалан,  َتَسَب بُ  - اهحح حُ  - اهتِضَحَ  ،يََحتَجُّ  - تَجِ حح اه  ،يََحتَسه يَ تِضه  каби. 

حُ  - اهتِضَحَ  يَ تِضه  нинг асли  َتَضَح حُ  - اهوح يَ وحتَضه  бўлган. (Бу 

иккисидаги) “вов”ни “та”га қалб қилинди ва ушбу 

“та”ни  َاهف حتَ عَل (вазнидаги) “та”га идғом қилинди. 

رُ  - اهتِسَرَ   يَ تِسه  нинг (эълол қоидаси ҳам)  َحُ  - اهتِضَح يَ تِضه  га 

ўхшаш. 

Яна  َتَاتُ  - اهق حتَات يَ قح . 

تَا ُ  تَاَ  يَكح تَاتُ  эса اهكح  .га ўхшаш اهق حتَاتَ يَ قح

Яна تَ فَى تَ وَى - اهخح يَ تِقهي - اهتِ قَى ،يََحتَوهي - يََحتَفهي، اهحح  каби. 

تِقهيي َ  - اهتِ قَى  нинг асли  َتَ ق يُ يَ وحتَقه  - يَ اهوح  дир. 

 
لُهُ يأََ ننَاِ لَا نَ قُ عحلَمح اوَ  تَعهلُ نَصح لُهُ يأَُفحعهلُ وُ  فِه يَ فح عهلُ نَصح لَنِ هََحةَةَ اهف حتَ عَلَ  .ف حتَعهلُ كَمَا قُ لحيَا فِه يُ فح

لهاِةٌ بهدَلهاله قَ وحلههمح  تَسَبَ لرِجُلُ ااَ  :وَصح قُطَ بَ عحدَ حَرحفه الح نح هَا نَ قُّ حَ فَ  ،حح  وكََذَا كُلُّ هََحةَةٍ مُضَارهعَةه تَسح
 . وَقَ عَ ح بَ عحدَ هَذههه 

 

Билинг, албатта, биз  ُتَعهل ف حتَعهلُ يأََ  нинг асли يَ فح  деб 

айтмаймиз. Худди  ُعهل  .деганимиз каби يأَُفحعهلُ  нинг асли يُ فح

Чунки,  َاهف حتَ عَل вазнидаги ҳамза арабларнинг  َتَسَبَ ا لرِجُلُ احح  деган 

сўзларини далил бўлгани сабабли васлий ҳамзадир. 
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Шундай экан, у музориат ҳарфидан кейин тушиб 

кетишга ҳақлидир. Шунингдек, музориат ҳарфидан 

кейин келган барча (васлий) ҳамза ана шунга 

ўхшашдир.  

  
 :نََحوُ  ،ف ع ل  ا ن  ف ع ل  ي  ن   سُهَا وَخَامه 
 بُ حه يَ يحسه  - بَ حَ سَ اهنح ( صحاح)
قَ  - ضِ وَاهن حقَ  (مضاعف)  ضُّ يَ ي ح
قَاسُ  - وَاهن حقَادَ  (نجوف) قَادُ وكََذَا اهن حقَاسَ يَ ي ح  يَ ي ح
 يَ يحجَلهي - وَاهنْحَلَى (ناقص)
 .يَ ي حةَوهي - وَاهن حةَوَى( لفاف) 

 

Бешинчиси   ف ع ل  .дир ا ن  ف ع ل  ي  ن  

Масалан,  َبُ، - بَ اهنَحَس قَ  - ضِ اهن حقَ  يَ يححَسه قَادُ  - اهن حقَادَ  ،ضُّ يَ ي ح يَ ي ح  каби. 

قَاسُ  - اهن حقَاسَ  يَ ي ح  эса  َقَادُ  - اهن حقَاد يَ ي ح  га ўхшаш. 

Яна ةَوهي - اهن حةَوَى يَ يحجَلهي، - اهنْحَلَى    .каби  يَ ي ح
 

ع لّ وَسَادهسُهَا  عَ  - اهف حعَلَلَ  :تَ قحدهيرُهََُا ي  ف ع لُّ  - ا ف    :نََحوُ  ،لهلُ يَ فح
 يََحمَرُّ  - اهحَحَرِ  (صحاح)
وَدِ  (نجوف) وَدُّ وكََذَا اهب حاَضِ  - وَاهسح  يَ ي حاَضُّ  - يَسح
لُهُمَامهنح ناَقهصه هَذَا الح  يَ رحعَوهي - وَاهرحعَوَى( ناقص) غَامَ فَ تَ ركَُوا الحه يَ رحعَوهوُ  - اهرحعَوَوَ  :يَابه نَصح دح
يلهفًا فِه الح نَ  وَاوَ الثاِنهاَةَ وَقَ لَيُوا الح   .يَ ي حةَوهي - مُضَارهعه فَحَصَلاَ عَلَى مُوَازاَةه اهن حةَوَىفِه الح وَياَءً  مَاضه

 

Олтинчиси  ّع ل ي  ف ع لُّ  - ا ف    бўлиб, булар тақдирда  َعَلهلُ  - اهف حعَلَل يَ فح  

дир. Масалан,  ِوَدِ  ،يََحمَرُّ  - اهحَحَر وَدُّ  - اهسح يَسح  каби. 
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ي حاَضُّ ي َ  - اهب حاَضِ   эса  ِوَد وَدُّ  - اهسح يَسح  га ўхшаш. 

يَ رحعَوهي - اهرحعَوَى  феъли ушбу бобнинг ноқис феълидан 

бўлиб, у иккисининг асли  َيَ رحعَوهوُ  - اهرحعَوَو   дир. Араблар 

идғомни тарк қилиб, иккинчи вовни мозий (ўтган 

замон)да “алиф”га, музореъ (ҳозирги-келаси замон)да 

эса “йа”га қалб қилдилар. Шунда يَ ي حةَوهي - اهن حةَوَى  га ўхшаш 

равишда ҳосил бўлди. 

 

َّ وَسَابهعُهَا  ع ا َُّ  - ا ف   ع ا عَالهلُ  ي  ف  دهيرُهَُاَ اهف حعَالَلَ يَ فح  :نََحوُ  ،تَ قح
اَرِ اه  (صحاح)  يََحمَارُّ  - حَح
وَادِ ( نجوف) وَادُّ وكََذَا اهب حاَاضِ  - وَاهسح اَاضُّ  - يَسح  .مُتَ عَد هيةًَ ب حوَابُ الثِلاثَةَُ وَلَا تَكُونُ هَذههه الحَ يَ ي ح

 

Еттинчиси  َّ ع ا َُّ  - ا ف   ع ا ي  ف   бўлиб, улар тақдирда  َعَالهلُ  - اهف حعَالَل يَ فح  

дир. Масалан,  اَرِ اه وَادِ  ،يََحمَارُّ  - حَح وَادُّ  - اهسح يَسح  каби. 

يَ ي حاَاضُّ  - اهب حاَاضِ   эса  ِوَاد وَادُّ  - اهسح يَسح  га ўхшаш. 

Ушбу учта   ا ف  ع لّ  ،ا ن  ف ع ل،  َّ ع ا ا ف    боблари мутаъаддий 

(ўтимли) бўлмайди. 

 
يُ هَا   :نََحوُ  ،ت  ف عّل  ي  ت  ف عّل  وَثاَمه

 يَ تَ فَصِحُ  - تَ فَصِحَ  (صحاح)
 يَ تَجَدِدُ  - وَتَََدِدَ  (مضاعف)
 يَ تَ اَسِرُ  - وكََذَا تَ اَسِرَ  دُ يَ تَ وَرِ  - وَتَ وَرِدَ ( مثا )
 تَََاِ رَ يَ تَحَاِ رُ وكََذَا يَ تَصَوِرُ  - وَتَصَوِرَ  (نجوف)
 يَ تَ قَضِى - وَتَ قَضِى (ناقص)
 تَ ةَيَِّ يَ تَ ةَيَِّ يَ تَ رَوِى وكََذَا  - وَتَ رَوِى (لفاف)
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  .يَ تَ وَفَِّ  - وَتَ وَفَِّ ( ملتوي)
 

Саккизинчиси  ّل  ت  ف عّل  ي  ت  ف ع  дир. 

Масалан,   َيَ تَ وَرِدُ  - تَ وَرِدَ  ،يَ تَجَدِدُ  - تَََدِدَ  ،يَ تَ فَصِحُ  - تَ فَصِح каби. 

يَ ت َاَسِرُ  - تَ اَسِرَ   худди  َيَ تَ وَرِدُ  - تَ وَرِد  га ўхшаш. 

Яна  َيَ تَصَوِرُ  - تَصَوِر  каби. 

يَ تَحَاِ رُ  - تَََا ِرَ   эса  َيَ تَصَوِرُ  - تَصَوِر  га ўхшаш. 

Яна يَ تَ قَضِى  - تَ قَضِى  феъли يَ تَ رَوِى - تَ رَوِى  каби. 

يَ ت َرَوِى - تَ رَوِى ،يَ تَ قَضِى - تَ قَضِى лар худди  يَ تَ وَفَِّ  - تَ وَفَِّ  يَ تَ ةَيَِّ، - تَ ةَيَِّ   

ларга ўхшашдир. 

 

عُهَا   :نََحوُ  ت  ف اع ل  ي  ت  ف اع ل  وَتاَسه
 يَ تَدَارَكُ  - تَدَارَكَ  (صحاح)
 يَ تَصَامُّ  - وَتَصَامِ  (ضاعفم)
 تَ اَاسَرَ يَ تَ اَاسَرُ وكََذَا  يَ تَ وَارَثُ  - وَتَ وَارَثَ  (مثا )
 وكََذَا تَ ةاَيَدَ يَ تَ ةَايَدُ يَ تَجَاوَبُ  - وَتَََاوَبَ  (نجوف)
 يَ تَصَابَ  - تَصَابَ  (ناقص)
 يَ تَدَاوَى - وَتَدَاوَى (لفاف)
 .يَ تَ وَارَى - وَتَ وَارَى (ملتوي)

 

Тўққизинчиси   ت  ف اع ل  ي  ت  ف اع ل дир. 

Масалан,   َيَ تَ وَارَثُ  - تَ وَارَثَ  ،يَ تَصَامُّ  - تَصَامِ  ،يَ تَدَارَكُ  - تَدَارَك каби. 

يَ ت َاَاسَرُ  - تَ اَاسَرَ   худди  َيَ تَ وَارَثُ  - تَ وَارَث  га ўхшаш. 

Яна  َيَ تَجَاوَبُ  - تَََاوَب  каби. 
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يَ ت َةاَيَدُ  - تَ ةَايَدَ   эса худди  َََيَ تَجَاوَبُ  - اوَبَ ت  га ўхшашдир. 

Яна   َيَ تَ وَارَى - تَ وَارَى ،يَ تَدَاوَى - تَدَاوَى ،يَ تَصَابَ  - تَصَاب  каби. 

 
رُهَا وَ  ت  ف ع ل  عَاشه ت  ف ع ل   - ا س   :نََحوُ  ،ي س 
رجََ  (صحاح) تَخح رهجُ  - اهسح تَخح  يَسح
تَحَبِ وَا (مضاعف) بُّ  - سح تَحه  يَسح
تَ وحجَبَ  (مثا ) بُ  - وَاسح ت َوحجه رُ  يَسح تَ احسه تَ احسَرَ يَسح  وكََذَا اسح
تَجَابَ  (نجوف) ابُ وكََذَا ا - وَاسح تَجه تَيَاعَ يَسح تَيهاعُ  - سح  يَسح
دَىوَا (ناقص) ت َهح دهي - سح تَ هح  يَسح
وَى (لفاف) تَ هح وهي - اهسح تَ هح يه وكََذَا ا يَسح تَحح يَ يَسح تَحح  سح
تَ وحفََّ وَا (ملتوي) تَ وحفِه  - سح   .يَسح

 

Ўнинчиси   ت  ف ع ل ت  ف ع ل  ي س   .дир ا س 

Масалан,  ََرج تَخح رهجُ  - اهسح تَخح تَحَبِ اه  ،يَسح بُّ  - سح تَحه تَ وحجَبَ اه  ،يَسح بُ  - سح تَ وحجه يَسح   

каби. 

تَ احسَرَ اه  رُ  - سح ت َاحسه يَسح  худди  تَ وحجَبَ اه بُ  - سح ت َوحجه يَسح  га ўхшаш. 

Яна  َتَجَاب ابُ  - اهسح تَجه يَسح  каби. 

تَيَاعَ اه  تَيهاعُ  - سح يَسح  эса худди  َتَجَاب ابُ  - اهسح تَجه يَسح  га ўхшаш. 

Яна  دَىاه تَ هح دهي - سح تَ هح وَى ،يَسح ت َهح وهي - اهسح تَ هح يَسح  каби. 

يَ اه  تَحح اهي - سح تَحح تَ وحفََّ اه  ،يَسح تَ وحفِه  - سح يَسح  лар эса худди 

دَىاه  تَ هح دهييَسح  - سح وَى ،تَ هح ت َهح وهي - اهسح تَ هح يَسح  ларга ўхшашдир. 

 

ع ف ع ل  عَشَرَهَا  يوَحَاده  ع ف ع ل   - ا ف    :نََحوُ  ي  ف 
دَوحدَبَ  (صحاح)  يََحدَوحدهبُ  - احح
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  .يَ عحرَوحرهي - عحرَوحرَىوَا (ناقص)
 

Ўн биринчиси   ع ف ع ل ع ف ع ل   - ا ف   ي  ف   дир.  
Масалан,  َدَوحدَب رَوحرهييَ عح  - اهعحرَوحرَىيََحدَوحدهبُ،  - اهحح  каби. 

 
َ  عَشَرَهَا  وَثاَنه  ع فّ  َ  ي  ف  ع فّ  :نََحوُ  ،ا ف  
لَوِزَ اه  (صحاح)  .يَُحلَو هزُ  - جح

 

Ўн иккинчиси   َ ع فّ َ   - ا ف   ع فّ  ي  ف   дир. Масалан,  ُلَوِزَ يَُحلَو هز  .каби اهجح

 
ر ت  ب ة  الثاّل ث ة  ل  ا    دٌ مُجَرِدَةُ الح الرُّباَعهاِةُ  :م   :نََحوُ  ،ع ل ل  ف  ع ل ل  ي  ف  وَهُوَ باَبٌ وَاحه
 رهجُ خح يدَُ  - رجََ خح دَ ( صحاح)
رُ  - وَصَرحصَرَ  (مضاعف)  يُصَرحصه
وَسَ ( مثا ) ثاٌَ  وَمُضَاعَفٌ  - وَنََحوُ وَسح وهسُ مه  يُ وَسح
 يُشَاحطهنُ  - وكََذَا شَاحطَنَ يَُُوحرهبُ  - وَجَوحرَبَ ( نجوف)
ي - وَقَ لحسَى (ناقص)  يُ قَلحسه
ي( لفاف)  .وَضَوحضَى يُضَوحضه

 

Учинчи даражадаги (феъллар) рубоий мужаррад 

(қўшимчасиз тўртлик феъллари)дир. У битта боб 

(бўлиб),   ف  ع ل ل  ي  ف ع ل ل дир. Масалан,  رهجُ، دَحح رُ رجََ يدَُحح صَرحصَرَ يُصَرحصه  
وَسَ يُ وَسحوهسُ   وَسح каби.  ُوَسَ يُ وَسحوهس  ҳам “мисол”, ҳам وَسح

“музоаф”дир.   َبَ يَُُوحرهبُ جَوحر  эса (мисолдир).  ُشَاحطَنَ يُشَاحطهن худди 

ىح  га ўхшаш. Яна جَوحرَبَ يَُُوحرهبُ  ىح   قَ لحسَى يُ قَلحسه  .каби ضَوحضَى يُضَوحضه
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 .مُتَ عَد هيةًَ لَا تَكُونُ  وَههيَ ثَلاثَةَُ ابَ حوَابٍ  مَةهيدَةُ الرُّباَعهاِةُ الح  :م ر ت  ب ة  الرّاب ع ة  ل  ا  
 :نََحوُ  ،ت  ف ع ل ل  ي  ت  ف ع ل ل   :احَدُهَ نَ 
 رجَُ خح رجََ يَ تَدَ خح تَدَ  (صحاح)
 يَ تَصَلحصَ  - وَتَصَلحصَلَ  (مضاعف)
 يَ تَشَاحطَنُ  - وكََذَا تَشَاحطَنَ يَ تَجَوحرَبُ  - تَََوحرَبَ وَ  (نجوف)
  .يَ تَ قَلحسَى - وَتَ قَلحسَى (ناقص)
 

ل ل   :وَثاَنهاهَا ع ن   ع ن ل ل   - ا ف   َْ  :نََحوُ  ،ي  ف  ُْ  - اهب حرنَحشَ رَنحشه  .يَ ي ح
 

ع ل لّ  :وَثاَلهثُ هَا ع ل لُّ  - ا ف    .يَ قحشَعهرُّ  - قحشَعَرِ اه  :نََحوُ  ،ي  ف 
 

Тўртинчи даражадаги (феъллар) рубоий мазид 

(қўшимчалик тўртлик) феълларидир. У учта бобда 

бўлиб, ушбу бобдаги феъллар мутааддий (ўтимли) 

бўлиб келмайди. 

Биринчиси   ت  ف ع ل ل  ي  ت  ف ع ل ل дир. 

Масалан,  َيَ تَجَوحرَبُ  - تَََوحرَبَ  لُ،يَ تَصَلحصَ  - تَصَلحصَلَ  ،رجَُ خح يَ تَدَ  - رجََ خح تَد  каби. 

يَ تَشَاحطَنُ  - تَشَاحطَنَ   худди  َيَ تَجَوحرَبُ  - تَََوحرَب  га ўхшаш. 

Яна يَ تَ قَلحسَى - تَ قَلحسَى  каби. 

Иккинчиси   ع ل ل  ا ف   ع ن ل ل   - ن   ي  ف   дир.  

Масалан,   َْ ُْ  - اهب حرنَحشَ يَ ي حرنَحشه  каби. 

Учинчиси  ّع ل ل ع ل لُّ  - ا ف   ي  ف   дир. Масалан,  ِيَ قحشَعهرُّ  - اهقحشَعَر  каби. 
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، :ف ص ل  الثاّل ث  ل  ا   عُو ه  اءَ يَ رَدحتَ به نَ ا إهذَ فَ ذكََرحناَهَا لهلحفَاعهله  الِته  ف حعَا بحيهاَةَ الحَ نَ نَنِ  اهعحلَمح فعل لهلحمَفح
هُو ه فَ لح ا اءَ يَ وَيُسَمِى به  نَ الح مَجح رح مه سه ياكح رههه وَ  مَاضه لَهُ وَاف حتَحح مهنَ  كٍ ر ه حَ تَ مُ  لِ كُ   مح مُ اضح مَا قَ يحلَ آخه  قَ ي ح

رههه وَ الح   .عَةه مُضَارَ حَرحفَ الح  مح مُ اضح مُضَارهعه مَا قَ يحلَ آخه
 

Учинчи фасл: Билгин! Албатта биз юқорида зикр 

қилиб ўтган феълларнинг бино шакллари фоил учун 

эди. (яъни маълум феъл бўлган). Агар فعل ни мафъулга 

бино қилишни истасанг (яъни мажҳул феъл қилмоқчи 

бўлсанг, уни мажҳул бино яъни, ноаниқ шакли деб ҳам 

аталади). Охиридан олдинги ҳарфни касралик қилгин 

ва ундан олдинги барча ҳаракатли ҳарфни заммалик 

қилгин. Музореъ (ҳозирги-келаси замон) феълида 

охиридан олдинги ҳарфни фатҳалик қилгин ва 

музориат ҳарфини заммалик қилгин. 

 

اعه الثُّ  - فُعهلَ  :ف حعَا ه الحَ  وَهَذَا تََحرهيرُ  عَلُ فِه جُهَ  :مَةهيدَةه وَفِه الثُّلاثَهاِاته الح  .مُجَرِدَةه الح  لاثَهاِاته يُ فح
عَلُ  - فحعهلَ نُ  تَ عَ  - افُ حتُعهلَ  ،يُ فَاعَلَ  - عهلَ فُو  ،يُ فَعِلُ  - فُ ع هلَ  ،يُ فح فَ  - انُ حفُعهلَ  ،لُ يُ فح  - افُ حعُلِ  ،عَلُ يُ ي ح

عَلُّ  عَلَلُ  - افُ حعُلهلَ  :تَ قحدهيرُهَُاَ ،يُ فح عَا ُّ  - افُ حعُو ِ  ،يُ فح عَالَلُ  - افُ حعُولهلَ  :تَ قحدهيرُهَُاَ ،يُ فح  - تُ فُع هلَ  ،يُ فح
تُ فحعهلَ  ،يُ تَ فَاعَلُ  - تُ فُوعهلَ  ،يُ تَ فَعِلُ  ت َ يُ  - اسُح عَلُ سح عَ  - افُ حعُوعهلَ  ،فح عَوِ  - افُ حعُو ه َ  ،لُ عَ وح يُ فح   . ُ يُ فح

 

Мана шу феълларнинг ёзилишидир. Сулосий 

мужаррад (қўшимчасиз учликлик) феълларнинг 

барчасида  ُعَل  .бўлади فُعهلَ يُ فح

Сулосий мазид (қўшимчалик учлик) феълларда эса: 
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عَلُ  - افُحعهلَ  تَ عَلُ  - افُ حتُعهلَ  ،يُ فَاعَلَ  - عهلَ فُو  ،يُ فَعِلُ  - فُ ع هلَ  ،يُ فح فَ  - انُ حفُعهلَ  ،يُ فح  - افُ حعُلِ  ،عَلُ يُ ي ح
عَلُّ  عَ  - افُ حعُو ِ  ،يُ فح تُ فحعهلَ  ،يُ تَ فَاعَلُ  - تُ فُوعهلَ  ،يُ تَ فَعِلُ  - تُ فُع هلَ  ،ا ُّ يُ فح عَلُ يُ  - اسُح تَ فح  - افُ حعُوعهلَ  ،سح
عَ  عَوِ  - افُ حعُو ه َ  ،عَلُ وح يُ فح     . ُ يُ فح

 

бўлади. 

 

عَلُّ  - افُ حعُلِ  يُ فح  нинг ўзгармас шакли  َعَلَلُ  - افُ حعُلهل يُ فح  дир. 

عَا ُّ  - افُ حعُو ِ   يُ فح нинг ўзгармас шакли эса  َعَالَلُ  - افُ حعُولهل يُ فح  дир. 

   

 لُ يُ فَعحلَ  - فُ عحلهلَ  :م ج رّد  ال و فِ  الرُّب اع يّ  
لَلُ  - افُ حعُيحلهلَ  ،يُ تَ فَعحلَلُ  - تُ فُعحلهلَ  :م ز يد  ال  و فِ  الرُّب اع يّ   عَي ح عَلَلُّ  - لهلِ افُحعه  ،يُ فح تَ قحدهيرُهََُا افُ حعُلحلهلَ يُ فح

عَلح   . لَلُ يُ فح
 

 

(Феълнинг мажҳул шакли) рубоий мужаррад 

(қўшимчасиз тўртлик) феълларда эса  َلُ فُ عحلهلَ يُ فَعحل  бўлади. 

Рубоий мазид (қўшимчалик тўртлик) феълларда эса 

لَلُ  - افُ حعُيحلهلَ  ،يُ تَ فَعحلَلُ  - تُ فُعحلهلَ  عَي ح عَلَلُّ افُ حعُ  ،يُ فح لهلِ يُ فح  бўлади. 

عَلَلُّ  - لِ له افُحعه  يُ فح  нинг ўзгармас шакли  َعَلحلَلُ  - افُ حعُلحلهل يُ فح  дир. 

 

نَ مُتَ عَد هياً فهعحلَ إهذَا لَحَ يَكُنح الح  عحلَمح نَنِ وَا عُو ه  لا يُ ي ح  :و ُ قُ ن َ  لاَ  ،ر ه الحَ إهلِا مَوحصُولًا بِهَرحفه  لهلحمَفح
 ر ه الحَ  فَ رح ا حَ نَ دح رَ وح نَ ا ا مَ يِكه لَ  .ره جَ الْحَ به  جَ ره خح دُ تُ وَ  ابه رَ ى الت ُّ لَ عَ  بَ حه سُ نح اُ  و ُ قُ ا ن َ نََِّ إه وَ  جَ ره خح دُ تُ وَ  بَ حه سُ نح اُ 
 .طح قَ ف َ  اءيَ يه ف الح يح ره عح ا ت َ يَ ضَ رَ غَ  نِ ا لهَ اهَ نَ رح كَ  ذَ ته الِ  ةه لَ ثه مح لَ  افِه 

 

Билгин, албатта феъл  мутааддий (ўтимли)  бўлмаса, 

ундан мажҳул (ноаниқ) шакли ясалмайди. Лекин жар 
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ҳарфи билан бирга келган ҳолатда мажҳул шакл 

ясалади.  ُجَ ره حح دُ تُ وَ  ،بَ حه سه نح ا  деб эмас, балки: 

ابه رَ ى الت ُّ لَ عَ  بَ حه سُ نح اُ  ره جَ الْحَ به  جَ ره حح دُ تُ وَ  –   деб айтамиз. 

Бироқ биз юқорида зикр қилиб ўтган мисолларда 

мақсадимиз фақат бинони билдириш бўлгани учун жар 

ҳарфини келтирмадик. 

 
 مه اللِا  يحه غَ به  رُ مح لَ اَ   ُ وِ لَ ا عُ وح الي ِ فَ  ؛انه عَ وح ن َ  وَ هُ وَ  عه اره ضَ مُ الح  نَ مه  لُ صُ يََح  رَ مح لَ ا نِ نَ  اهعحلَمح، :ع  اب  الرّ  ل  ص  ف  ل  ا   
 .به اطَ خَ مُ الح  له اعه فَ الح به  وصٌ صُ مَح  وَ هُ وَ 

 
Тўртинчи фасл. Билгин! Албатта, амр (буйруқ) 

феъли музореъ (ҳозирги-келаси замон) феълидан 

ясалади. У икки турли бўлиб, биринчиси ломсиз  

амрдир. У мухотаб (иккинчи шахс) фоил билан 

хосланган бўлади. 

 

ه هُ به امُ تََ وَ  لَهُ لَوح  احً حه صَ  انَ كَ   نح إه  ،هه ره  آخه فِه  رَ ظُ يح ت َ  نح نَ ا هََُ دُ حَ نَ  :عَمَلَيح قَطحَ  مَا قَ ي ح كَيحتَهُ وَنَسح ا نَسح
عُلُ إه وَ  ،كَانَ مُعحتَلاًّ سَاكهيًا غَمًا فَ لَكَ فِه باَبه يَ فح  يُ كه سح التِ وَ  رُ سح كَ الح حُ وَ تح فَ الح وَ الَضِمُّ  م ه الضِ به  نح كَانَ مُدح

 .هُ تَ طح قَ سح نَ  لاًّ تَ عح مُ  انَ كَ   نح إه وَ  م ه ى الضِ وَ ا سه مَ  ابه وَ ب ح لَ ا ةه اِ قه  بَ فِه  كَ لَ وَ  امه غَ دح لا ك ه فَ  دَ عح ب َ 
 

Амр феълининг ясалиши икки амал билан бўлади. 

Биринчиси феълнинг охирига қарайсан, агар саҳиҳ 

(соғлом) бўлса уни сукунли қиласан. Агар у феъл 

сукунли иллат ҳарфи бўлса, охиридан олдинги ҳарфни 

тушириб юборасан. Бордию, у феъл мудғам (охири 

иккилантирилган) бўлса,  ُعُل  ъайн” баробари заммали“ يَ فح

бобдаги (феълларда) охирини заммали, фатҳали, 

касрали ҳамда идғомни ечгандан кейин сукунли 
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қилишинг мумкин. Музореъ феълининг “ъайн” 

баробари заммали бўлганлардан ташқари қолган 

бобларда эса агар иллатли бўлса, уни тушириб 

юборасан.  

  
ا كً ر ه حَ تَ مُ  انَ كَ   نح إه  لُ عه فح ي ُ  ابه بَ  يحه  غَ فِه  اهه له يَ  ي الِذه فِه  رَ ظُ يح ت َ وَ  ةه عَ اره ضَ مُ الح  فَ رح حَ  طَ قه سح تُ  نح نَ ا مَ اهُ انه ثَ وَ 

ى دَ تَ يح ت ُ  ا عَدَا ذَلهكَ امَ فه وَ  ةٍ ومَ مُ ضح مَ  ةٍ ةَ مح بهَ  ىدَ تَ يح ت ُ  م ه الضِ به  عُلُ فح ي ي َ فه فَ  ،ايً اكه سَ  انَ كَ   نح إه وَ  رُ مح لَ ا تَِ  دح قَ ف َ 
 .رُ مح لَ ا مُّ ته اَ ف َ  ةٍ ورَ سُ كح مَ  ةٍ ةَ مح بهَ 

 

Иккинчиси музориат ҳарфини тушириб юборасан ва 

لُ عه فح ي ُ   дан бошқа бобда музориат ҳарфига яқин бўлган 

ҳарфга қарайсан, агар у ҳарф ҳаракатли бўлса, 

шубҳасиз амр феъли ясаш охири етган бўлади. Бордию, 

у ҳарф сукунли бўлса  َ عُلُ فح ي  “ъайни” заммали феълларда 

заммали ҳамза билан бошланади. Ундан  бошқаларида 

эса касрали ҳамза билан бошланади. Шундан сўнг амр 

(буйруқ) феъли ясаш ниҳоясига етади. 

 
عهلُ ي ُ  ابه  بَ ا فِه مِ نَ   ةه عَ اره ضَ مُ الح  فَ رح ي حَ له ا يَ مَ  انَ اء كَ وَ سَ  طَ اقه السِ  ةَ وحَ تُ فح مَ الح  ةَ ةَ مح الحَ  ادُ عه تُ  كَ نِ إه فَ  فح
 .رُ مح لَ ا مُّ ته اَ ا ف َ يً اكه سَ  وح نَ ا كً ر ه حَ تَ مُ 

 

Аммо  ُ عهلُ ي فح  бобида тушиб кетган фатҳали ҳамзани, 

албатта қайтарасан. Хоҳ музориат ҳарфига яқин бўлган 

ҳарф ҳаракатли бўлсин, хоҳ  сукунли бўлсин амр феъли 

(ясаш) ниҳоясига етади. 
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يَعح  ،انُحصُرح  ،اهضحرهبح  :هُ رُ آخه  احه حه الصِ  ا ُ ثَ مه  رهمح نَ  ،اهمح  ،خَفح  ،دُمح  ،بهعح  ،سَعح  ،ضَحح  ،ثهبح  ،حح صَر ه  ،كح
 .قهمح نَ 

حَابِ  - اهعحضَضح  ،عَض ه  ،عَضِ  - اهفحرهرح  ،فهر ه  ،فهرِ  - ارُحدُدح  ،رُد ه  ،رُدِ  ،رُدُّ  :هُ رُ آخه  مه غَ دح مُ الح  ا ُ ثَ مه 
تَجِ  - حَابهبح  ،حَاب ه  تَج ه  - اهحح  .اهحح
  :هُ رُ آخه  ل ه تَ عح مُ الح  ا ُ ثَ مه 

تَفه اه  ،ب ه رَ  ،ده هح اه  ،اهخحشَ  ،ادُحعُ  ،اهرحمه  .اهن حقَضه  ،خح
 

Саҳиҳ (соғлом) феълга мисол, унинг охири: 

يَعح  ،انُحصُرح  ،اهضحرهبح  رهمح  ،اهمح  сингари  قهمح نَ  ،خَفح  ،دُمح  ،بهعح  ،سَعح  ،ضَحح  ،ثهبح  ،حح صَر ه  ،نَكح

сукунли бўлади. 

Мудғам (иккилантирилган) феълнинг мисоли, унинг  
охири: 

تَجِ  - حَابهبح  ،حَاب ه  ،حَابِ  - اهعحضَضح  ،عَض ه  ،عَضِ  - اهفحرهرح  ،فهر ه  ،فهرِ  - ارُحدُدح  ،رُد ه  ،رُدِ  ،رُدُّ  اهحح
تَج ه   сингари заммали, фатҳали, касрали ҳамда идғом اهحح

ечгандан кейин сукунли бўлади. 

Иллатли феълга мисол, унинг охири эса: 

تَفه اه  ،ب ه رَ  ،ده هح اه  ،اهخحشَ  ،ادُحعُ  ،اهرحمه  اهن حقَضه  ،خح  сингари охиридан иллатли 

ҳарф тушиб кетади. 

 
 .ةه ايَ كَ الْحه وَ  ةه يَ اح غَ  الح فِه  لُ اعه فَ الح  هه به  رُ مَ ؤح ي ُ  مه اللاِ به  رُ مح لَ اَ  :ان  الثّ  ع  ف  الن ّ و  
 :نََحوُ  ،له اعه فَ لح له  نهُّ يح مَ الح  عه اره ضَ مُ ى الح لَ عَ  ةه ورَ سُ كح مَ الح  مه اللاِ  ا ه خَ دح إه  دَ عح ب َ   ه وِ لا له مَ عَ الح به  هُ امُ تََ وَ 
 .دُدح رح ا َ له  ،د ه رُ ا َ له  ،دِ رُ ا َ له  ،دُّ رُ ا َ له  :نََحوُ وَ  ،لهيَضحرهبح  ،رهبح ضح لَ  ،ضحرهبح لهاَ 
 .مه رح ي َ له  ،مه رح لَ  ،مه رح ا َ له  :نََحوُ وَ  ،دِ رُ ي َ له  ،دِ رُ لَ  :اذَ كَ وَ 

 

Иккинчи тури “ломлик амр” бўлиб, у орқали (бирор 

иш-ҳаракатни) ғоиб (учинчи шахс)даги ва биринчи 

шахсдаги фоилга буюрилади. Бу феълни ясалиши битта 
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амал билан, яъни музореъ феълининг маълум шаклига 

касрали ломни келтиргандан сўнг ниҳоясига етади. 

Масалан,  َلهيَضحرهبح  ،ضحرهبح لَ  ،ضحرهبح لها  каби.  

Изоҳ: Ломлик амр феълида ҳам  َ عُلُ فح ي  “ъайн” баробари 

заммали бобдаги музоаф феълларнинг охирини 

заммали, фатҳали, касрали ҳамда идғомни ечгандан 

кейин сукунли қилиш мумкин. 

Масалан:  دُدح رح ا َ له  ،د ه رُ ا َ له  ،دِ رُ ا َ له  ،دُّ رُ ا َ له  каби. 

دِ رُ ي َ له  ،دِ رُ لَ   ҳам  دِ رُ ا َ له  га ўхшаш. 

Иллатли феълларда эса ҳарф иллат тушиб кетади. 

Масалан,  مه رح ي َ له  ،مه رح لَ  ،مه رح ا َ له  каби. 

 

 مه اللاِ  ا ه خَ دح إه  دَ عح ب َ   ه وِ لا له مَ عَ الح به  هُ امُ تََ وَ  ةه ايَ كَ الْحه وَ  ةه يَ اح غَ الح وَ  به اطَ خَ مُ  الح فِه  و ُ عُ فح مَ الح  هه به  رُ مَ ؤح ي ُ وَ  
 :نََحوُ وَ  ،بح رَ ضح يُ له  ،بح رَ ضح لُ  ،بح رَ ضح اُ له  ،لهتُضحرَبح  :نََحوُ  ،و ه عُ فح مَ لح له  نه ه يح مَ الح  عه اره ضَ مُ ى الح لَ عَ  ةه ورَ سُ كح مَ الح 
 .دح دَ رح ت ُ له  ،د ه رَ ت ُ له  ،دِ رَ ت ُ له 

 :نََحوُ  ،نوَ السِ  مُّ ضَ  وَ هُ وَ  هه وعه يُ تح مَ  ا ه وَ ةَ له  ره مح لَ اا ذَ  هَ فِه  مُّ الضِ  وزُ يَُُ  لا .د ه رَ ي ُ له  ،د ه رَ لُ  ،د ه رَ ا ُ ا له ذَ كَ وَ 
 .مَ رح ي ُ له  ،مَ رح لُ  ،مَ رح ا ُ له  ،مَ رح ت ُ له 

 

Шунингдек, “ломлик амр” феъли орқали иккинчи 

шахс, учинчи шахс ва биринчи шахсдаги мафъул (яъни 

ноиби фоил)га буюрилади. Бунинг ясалиши ҳам битта 

амал билан, яъни музореъ феълининг мажҳул (ноаниқ) 

шаклига касралик лом ҳарфини келтиргандан сўнг 

ниҳоясига етади. 

Масалан:  بح رَ ضح يُ له  ،بح رَ ضح لُ  ،بح رَ ضح اُ له  ،لهتُضحرَبح  каби.  

Ломлик амр феълининг ушбу шаклида эса  َ عُلُ فح ي  

“ъайн” баробари заммали бобдаги музоъаф 
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феълларнинг охирини фатҳали, касрали ҳамда идғомни 

ечгандан кейин сукунли қилиш мумкин.   

Масалан,  دح دَ رح ت ُ له  ،د ه رَ ت ُ له  ،دِ رَ ت ُ له  каби. 

د ه رَ ي ُ له  ،د ه رَ لُ  ،د ه رَ ا ُ له   ҳам  دِ رَ ت ُ له  каби уч хил ўқилиш мумкин. Унинг 

ушбу шаклида заммали қилиш матбуъси тушиб кетгани 

учун жоиз эмас. Матбуъ эса бир хил нарсани бир-

бирига қўшишдир. 

Иллатли феълларда эса ҳарф иллат тушиб кетади. 

Масалан,  مَ رح ي ُ له  ،مَ رح لُ  ،مَ رح ا ُ له  ،مَ رح ت ُ له  каби. 

 
 .و ٍ صُ فُ  ةُ سَ خَح  وَ هُ وَ  :اته يَ اه غح  الت ِ فِه  ان  الثّ  اب  ب  ل  ا  
 فِه وَ  هه وفه رُ حُ  ده دَ  عَ فِه  هه ابه بَ  اءه يَ يه ا له يً ازه وَ مُ  ونَ كُ يَ  نح نَ  لٍ عح فه  ل ه  كُ فِه  لَ صح لَ ا نِ نَ  اهعحلَمح، :َ  وّ ل  ا ل  ص  ف  ل  ا  
 .احه حه الصِ كَ   هه اته يَ كَ سَ وَ  هه اته كَ رَ حَ  عه وح ن َ 

 

Иккинчи боб тағйиротлар (феълларнинг 

ўзгартириш) тўғрисида бўлиб, у бешта фаслдир. 

Биринчи фасл. Билгин, ҳар бир феълдаги асл қоида 

ўз бобининг биносига ҳарфларининг адади, 

ҳаракатларининг тури ва сукунларида мувофиқ 

келишидир. Худди саҳиҳ (соғлом) феъл каби. 

 

 .فُ ذح الْح وَ  وَالتِسحكهيُ  بُ لح قَ الح وَ  امُ غَ دح الحه  يَ هه وَ  ،ابٍ يَ سح أَ به  اةه ازَ وَ مُ الح  نه عَ  جُ رُ يََح  دح قَ  احه حه الصِ  رُ ا ح غَ وَ 
يَبَ  نَ فِه  اةه ازَ وَ مُ الح  امه اَ قه  عَ مَ  لَ عَ ف ح نَ  يازه وَ ي ُ  لاَ  هُ نِ إه فَ  ،بِ حَ نَ  :كَ لُ وح ق َ  ،امه غَ دح لحه ا ا ُ ثَ مه   .حح
 .عَ اَ  ب َ ا فِه هَ امه اَ قه  عَ مَ  لَ عَ ف َ  يازه وَ ي ُ  لاَ  نهُِ إه فَ  ،اعَ بَ  :كَ لُ وح ق َ  ،به لح قَ لح ا ا ُ ثَ مه وَ 
 .يُ مه رح  ي َ ا فِه هَ امه اَ قه  عَ مَ  لُ عه فح ي َ  يازه وَ ي ُ  لاَ  نهُِ إه فَ  ي،مه رح ي َ  :كَ لُ وح ق َ  ،يه كه سح التِ  ا ُ ثَ مه وَ 
 .          بُ ثه وح  ي َ ا فِه هَ امه اَ قه  عَ مَ  لُ عه فح ي َ  يازه وَ ي ُ  لاَ  هُ نِ إه فَ  ،يثَهبُ  :كَ لُ وح ق َ  ،فه ذح لْحَ ا  ُ اثَ مه وَ 
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Гоҳида саҳиҳ (соғлом) феълдан бошқалари баъзи 

бир сабаблар туфайли саҳиҳ феълга мувофиқ бўлмай 

қолади. У сабаблар “идғом қилиш”, (иккилантириш) 

“қалб қилиш”, (бир ҳарфни бошқасига айлантириш) 

“сукунли қилиш” ва “ҳазф қилиш” (бирор ҳарфни 

тушириб юбориш)дир. 

 Идғомга мисол  َبِ حَ ن  деган сўзинг. Чунки у  َيَبَ ن حح  

вазнида мувофиқ бўлиб туриши билан бирга  َلَ عَ ف ح ن  га 

ўхшаш эмас. 

Қалб қилишга мисол  َاعَ ب  деган сўзинг. Чунки бу   َ عَ اَ ب  

вазнида мувофиқ бўлиб туриши билан бирга  َ لَ عَ ف  га 

ўхшаш эмас. 

Сукунли қилишга мисол  َ يح مه رح ي  деган сўзинг. Чунки у  

يُ مه رح ي َ   вазнида мувофиқ бўлиб туриши билан бирга  َ لُ عه فح ي  га 

ўхшаш эмас. 

Ҳазф қилишга мисол  ُيثَهب деган сўзинг. Чунки бу ҳам 

بُ ثه وح ي َ   вазнида мувофиқ бўлиб туриши билан бирга  َ لُ عه فح ي  га 

ўхшаш эмас. 

  

ه  امه غَ دح إه  طَ رح شَ  نِ نَ  اهعحلَمح، :ان  الثّ  ل  ص  ف  ل  ا    كُ رُّ تَََ ا وَ مَ هُ ي ح مه   ه وِ لا ونه كُ سُ  و ُ صُ حُ  الحمُتَجَانهسَيح
 :نََحوُ  ،لٍ مَ عَ  ةه ادَ يَ زه  ىإه  جح تَ تََح  لَحَ وَ   َ مح غَ دح ةً نَ دِ مَ  وح نَ كًا ر ه حَ تَ ا مُ مَ هُ لَ ي ح ا ق َ مَ  انَ كَ   نح إه  ثُُِ  انه الثِ 

 .ابِ وَتَصَامِ حَبِ وَحَ فَ رِ وَعَضِ وَ 
 بُّ يََُ وَ  يفَهرُّ وَيَ عَضُّ  :نََحوُ  ،انه الثِ   ه مَ غه دح نُ وَ  ولاَهمانُ  ةُ كَ رَ حَ  هه اح لَ إه   ح لَ قه نُ  ةٍ دِ مَ  رَ ا ح غَ يًا اكه سَ  انَ كَ   نح إه وَ 

 .بُّ يَهُ  بِ حَ نَ وَ 
  

Иккинчи фасл. Билгин, албатта иккита бир 

жинсдаги ҳарфни идғом қилишнинг шарти улардан 
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аввалгиси сукунли бўлиши, иккинчиси эса ҳаракатли 

бўлиши керак. Агар у иккисидан олдинги ҳарф 

ҳаракатли бўлса ёки мадд ҳарф бўлса, биринчи ҳарфни 

иккинчисига киргизасан. Ортиқча амалга муҳтож 

бўлмайсан. 

Масалан,  ،ِتَصَامِ ابِ، حَ فَ رِ، عَضِ، حَب     

Бордию, у иккисидан олдинги ҳарф мадд ҳарфдан 

бошқа сукунли ҳарф бўлса, уларнинг биринчисини 

ҳаракатини унга кўчирилади. Биринчи ҳарфни 

иккинчисига  идғом қилинади. 

Масалан,   ُّبُّ يَهُ  ،بِ حَ نَ وَ  ،بُّ يََُ وَ  ،وَيَ عَضُّ  ،يفَهر  каби. 

 

ى لَ عَ  ةٌ مَ غَ دح مُ  رِ عَ شَ اقح وَ  ارِ احَحَ وَ  رِ حَحَ اه  نِ نَ ى رَ ت َ  لاَ نَ ا فً اعَ ضَ مُ  ونَ كُ يَ  نح نَ  مُ ةَ لح ي َ  لاَ  مَ غَ دح مُ الح  نِ نَ  ،مح لَ اعح وَ 
  .ي ه اعه بَ الرُّ  افَ عه ضح تَ  لاَ وَ  ي ه ثه لاَ الثُّ  افَ عه ضح تَ  ا لاَ مَ هُ ي ح مه  ءٍ ىح  شَ فِه  افَ عه ضح تَ  لاَ وَ  بِ حَ نَ وَ  ابِ حَ وَ  رِ ف َ  :نََحوه 

 

Билгин, албатта мудғам (иккилантирилган) феъл 

музоаф бўлиши шарт эмас. Кўрмайсизми, албатта ، رِ حَحَ اه 
رِ عَ شَ قح اه ، ارِ حَحَ اه   феъллари  َ بِ حَ ، نَ ابِ حَ ، رِ ف  мисолларига кўра идғом 

қилинган. У иккисидан бирортасида на сулосий 

музоафлик , на рубоий музоафлик бордир. 

 

 اهه فه  امَ غَ دح إه  لاَ وَ  ا رَدَدحنَ مُضَاعَفٌ يَ لَ وح ق َ  نِ نَ ى رَ ت َ  لاَ نَ ا مً غَ دح مُ  ونَ كُ يَ  نح نَ  مُ ةَ لح ي َ  لاَ  فُ اعَ ضَ مُ ا الح ذَ كَ وَ 
 . انه سَ انه جَ تَ مُ الح  اهه فه  يَُحتَمهعح  لَحَ  ثُ اح حَ  امُ غَ دح اله  اهه فه  نُ كه يَُح  لاَ وَ  فٌ اعَ ضَ مُ  رَ صَ رح صَ وَ 

 

Шу каби музоаф феъли ҳам мудғам 

(иккилантирилган) бўлиши шарт эмас. Кўрмайсизми, 

 ,деган сўзимизда идғом қилиш йўқдир. Шунингдек رَدَدحنَ 

رَ صَ رح صَ   феъли ҳам музоафдир. Бироқ унда ҳам иккита бир 
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жинсдаги ҳарф жам бўлмагани учун идғом қилишнинг 

имкони йўқ. 

  
، :ث  ال  الثّ  ل  ص  ف  ل  ا    .و ٍ صُ نُ  ةه دِ عه  ىَ إه  به لح قَ الح  عه اضه وَ مَ  ةه فَ ره عح  مَ فِه  اجُ تَ تََح  كَ نِ نَ  اهعحلَمح
ى مَ رَ وَ  ،اعَ دَ وَ  ،اعَ بَ وَ  ،ا َ قَ  :نََحوُ  افً له نَ  انه يَ لَ قح ا ت ُ مَ هُ لَ ي ح ا ق َ مَ  حَ تَ فَ ان ح ا وَ تَ كَ رِ ا تَََ ذَ إه اَاءَ الح وَ  اوَ وَ الح  نِ نَ  :اهَ ي ح مه 
ا مَ يهُ دَ حح إه  فُ ذح حَ  بَ جَ وَ وَ  انه فَ له نَ   ح عَ مَ تَ جح اه ا تَ يَ له ا قُ ذَ ا إه مَ هُ ن ِ ا لهَ وَ عَ دَ وَ  ،ااَ مَ  رَ ا فِه مَ كَ   عٌ انه مَ  عَ يَ مَ ا ذَ إهلِا إه 
ه ي َ اكه السِ  اءه قَ ته لح لاه  ه ي َ ث ح الاه  يه مه ضَ  ا ه حَ  اسُ يَ ته لح اه  فه ذح الْحَ  دَ عح ب َ  مَ ةه لَ وَ  يح  .ده احه وَ الح  يه مه ضَ  ا ه بِهَ  يح

 

Учинчи фасл. Билгин, албатта сен қалб қилиш 

ўринларини билишда бир неча қоидаларга эҳтиёж 

сезасан. 

Ана шу қоидалардан биринчиси, албатта “вов” ва 

“йа” ҳарфлари иккиси ҳаракатли бўлиб, ўзидан олдинги 

ҳарф фатҳали бўлса “алиф”га қалб қилинади. 

Масалан,   َىمَ رَ ا، عَ دَ ، اعَ بَ ، ا َ ق  каби.  

Лекин бирор мониъ  َاوَ عَ دَ ا وَ اَ مَ ر  феълларидаги каби 

(икковини) “алиф”га қалб бўлишига тўсқинлик қилса, 

унда ҳар иккисини ҳам “алиф”га қалб қилинмайди. 

Чунки у иккисини “алиф”га қалб қилинса 

(ўзгартирилса), унда иккита алиф ҳарфи ёнма-ён келиб 

қолади. (Бу ҳолатда) эса иккита сукун бир-бирига 

тўқнаш келгани учун иккисидан бирини ҳазф қилиш 

шарт бўлиб қолади. Улардан бирини ҳазф қилгандан 

кейин эса иккилик замирининг кўриниши бирлик 

замирининг кўриниши билан ноаниқ бўлиб қолади.  

  

لَا نَ  ،رُ ضَ وح ت َ  نح مه  ره مح ل افِه  رح ضَ اهيح  :اءً نََحوُ يَ  بُ لَ قح ا ت ُ هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  رَ سَ كَ نح ةٍ اه يَ اكه اوٍ سَ لِ وَ نِ كُ ا نَ هَ ي ح مه وَ 
 .له صح وَ الح  ةه ةَ هََح  وطه قُ سُ له  ةه رَ سح كَ الح  اته وَ فَ له  القَلحبُ زاََ   فاَوحضَرح   َ لح ا ق ُ ذَ إه  كَ نِ نَ ى رَ ت َ 
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Улардан иккинчиси: Албатта, барча сукунли вов  

ўзидан олдинги ҳарф касрали бўлса “йа”га қалб 

қилинади. Масалан,  َ رُ ضَ وح ت  феълининг  амр феълидаги  رح ضَ اهيح  

каби. Кўрмайсанми, албатта сен  فاَوحضَرح деб айтганингда 

“васлий ҳамза” (талаффузда) тушиб қолиб, касра 

йўқолгани сабабли қалб қилишлик (ўз-ўзидан) йўқ 

бўлади. 

  

ي حهَ   نُ فِه احقه ي ُ  هُ لُ صح نَ  نُ وقه يُ  :اوًا نََحوُ وَ  انه يَ لَ قح ا ت ُ هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  مِ ضَ نح اه  فٍ له نَ  وح نَ  ةٍ يَ اكه اءٍ سَ لِ يَ نِ كُ نَ  :اوَمه
رُ  هُ لُ صح نَ  رُ وسه يُ  :نََحوُ وَ  نَ نيَ حقَ  عه اره ضَ مُ  رُ وَيَ احسُرُ وَ و  ي ُ هُ  مَُح فِه  وسَرُ يُ  :نََحوُ وَ  رَ سَ يح نَ  عه اره ضَ مُ فِه يُ احسه ا ذَ كَ احسه
 .بَ ارَ ضَ تَ وَ  بَ ارَ ضَ  و ه هُ  مَُح فِه  بَ وره ضُ تُ وَ  بَ وره نََحوُ ضُ وَ  رُ سُ اح ت َ  نح مه  ره مح ل افِه  رح وسُ اُ 

 

Учинчиси: Албатта, ҳар бир сукунли “вов” ёки 

сукунли “йа” ҳарфининг ўзидан олдинги ҳарфи 

заммали бўлса “вов”га қалб қилинади. 

Масалан,  َنَ نيَ حق  нинг музореъ феъли бўлмиш  ُنُ وقه ي  каби. 

Бунинг асли  ُ نُ احقه ي  дир. 

Яна  َرَ سَ يح ن  нинг музореъ феъли бўлмиш  ُرُ وسه ي  каби. 

Бунинг асли  ُ رُ ي احسه  дир. 

Шунингдек,  ،ُر يَ احسُرُ ي اُحسه  нинг мажҳули шаклидаги  ُوسَرُ ي  

каби.  َ رُ سُ اح ت  нинг амр феълидаги  ُرح وسُ ا  ҳам,  َبَ ارَ ضَ تَ ، بَ ارَ ض  нинг 

мажҳул шаклидаги  ُبَ وره ضُ تُ ، بَ وره ض  ҳам юқоридаги қоидага 

кўра бўлади. 
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يَ وَ  يَ دُعه  :اءً نََحوُ يَ  تُ قحلَبُ  ةه رَ سح كَ الح  دَ عح ب َ  مه اللاِ  ةه لَ اب َ قَ  مُ فِه   ح عَ ق َ اوٍ وَ نِ كُلِ وَ نَ  :اهَ ي ح مه وَ   فِه  رُخه
 .رَخُوَ ا وَ عَ دَ  و ه هُ مَُح 

 

Тўртинчиси: Албатта, ҳар бир “вов” “лом” 

баробарида касрадан кейин келса, “йа”га қалб 

қилинади.  

Масалан,  َرَخُوَ ا، عَ د  мажҳул шаклидаги  يَ  ،يَ دُعه رُخه  каби. 

 
 انه اَ خَ رح ي ُ وَ  انه اَ عَ دح اءً نََحوُ يُ يَ  بُ لَ قح ا ت ُ هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  مِ ضَ يح ي َ  لَحَ دًا وَ اعه صَ ةً فَ عَ ابه رَ   ح عَ ق َ اوٍ وَ وَ  لِ كُ   نِ نَ  :اهَ ي ح مه وَ 

 .انه وَ خَ رح ي ُ وَ  انه وَ عَ دح ا يُ مَ هُ لُ صح نَ 
  

Бешинчиси: Албатта, ҳар бир “вов” тўртинчи ва 

ундан кейинги ҳарф бўлиб, ўзидан олдинги ҳарф 

заммали бўлмаса “йа”га қалб қилинади. 

Масалан,  ُانه اَ خَ رح ي ُ ، انه اَ عَ دح ي  каби. 

Бу иккисининг асли  ُانه وَ خَ رح ي ُ  ،انه وَ عَ دح ي  дир. 

 
فِةه لَ طَ  انه يَ كَ سح تُ  اءَ اَ الح وَ  اوَ وَ الح  نِ نَ  اهعحلَمح، :ع  اب  الرّ  ل  ص  ف  ل  ا   ا هَ دُ حَ نَ  :اعٍ وَ ن ح نَ  ةه ثَ لاَ ى ثَ لَ عَ  كَ له ذَ وَ  يًا لهلحخه

 .وعُ دح يَ وَ  يمه رح ي َ  :نََحوُ  بُ سح حَ فَ  يٌ كه سح تَ 
 

Тўртинчи фасл. Билгин, албатта “вов” ва “йа” 

ҳарфларини талаффузи осон бўлиш мақсадида ҳар 

икковини сукунли қилинади. Талаффузга енгил қилиш 

уч турга кўра бўлади.  

Биринчиси фақат сукун қилиш орқали бўлади. 

Масалан,    َ وح عُ دح يَ  ،يح مه رح ي  каби. 
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 .ومُ دُ يَ وَ  اعُ يه يَ  :نََحوُ  هُ لَ ي ح ا ق َ مَ  ىَ إه  نه كَ سح مُ الح  ةه كَ رَ حَ  له قح ن َ  عَ مَ  يٌ كه سح تَ  :ااهَ انه ثَ وَ 
يَُاسَيَةه  نه كَ سح مُ الح  بُ لح ق َ وَ  هُ لَ ي ح ا ق َ مَ  ىَ إه  نه كَ سح مُ الح  ةه كَ رَ حَ  له قح ن َ  عَ مَ  يٌ كه سح تَ  :اهَ ث ُ اله ثَ وَ   ةه كَ رَ الْحَ  بِه
 .امُ قه يُ  امَ قَ نَ  :نََحوُ  ،ةه ولَ قُ ي ح مَ الح 
 

Иккинчиси: сукунли ҳарфнинг ҳаракатини ўзидан 

олдинги ҳарфга кўчириш орқали сукунли қилиш. 

Масалан,  َومُ دُ يَ   ،اعُ يه ي   каби. 

Учинчиси сукунли ҳарфнинг ҳаракатини ўзидан 

олдинги ҳарфга кўчириш орқали сукунли қилиш ва 

сукунли бўлган ҳарфни кўчирилган ҳаракатга муносиб 

қалб қилиш. 

Масалан,  َامُ قه يُ  ،امَ قَ ن  каби. 

 

 :وه  نََح فِه  ةه قَ قِ حَ مُ الح  ةه رَ سح كَ الح وَ  اوه وَ الح  ةُ رَ اوَ ا مَُُ هَ ي ح اباً مه يَ سح نَ  فه ذح حَ لح له  نِ نَ  اهعحلَمح، :س  ام  ال    ل  ص  ف  ل  ا  
 عُ ضَ و يُ وَ  بُ وثَ يُ  :وه  نََح فِه  عه اره ضَ مُ الح  و ه هُ  مَُح فِه  اوُ وَ الح  ودُ عُ ا ت َ ذَ لهَ وَ  .عُ سَ يَ وَ  عُ ضَ يَ  :وه  نََح فِه  ةه رَ دِ قَ مُ الح  وه نَ  بُ ثه يَ 
 .ةه رَ سح كَ الح  ا ه وَ ةَ له  عُ وسَ يُ وَ 

 

Бешинчи фасл. Билгин, албатта ҳазф қилиш (бирор 

ҳарфни тушириб юбориш)ни бир неча сабаблари бор. 

Улардан биринчиси, “вов” ҳамда “таҳқиқий касра” 

ёки “вов” ва “тақдирий касра” ёнма-ён бўлиб келса; 

Масалан,   ُيثَهبُ، يَضَعُ، يَسَع  каби. 

 Буларнинг асли  ُسَع  .бўлган يَ وحثهبُ، يَ وحضَعُ، يَ وح

Шунинг учун ушбу феъллар музореъсининг мажҳул 

шаклида касра йўқ бўлгани учун “вов” ўз ўрнига қайтиб 

келади. 

Масалан,    ُيوُثَبُ، يوُضَعُ، يوُسَع каби. 
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  ح مَ رَ وَ ا وح عَ دَ ا وَ وح مَ رَ  :مح لُُ وح ا ق َ ذَ كَ وَ  ،مح دُ وَ  عح به  :وُ نََح  رَ يًا آخَ اكه سَ  نه اكه السِ  ل ه تَ عح مُ الح  اةُ قَ لاَ ا مُ هَ ي ح مه وَ 

 .اهُ نَ رح كَ ذَ  دح قَ  هُ رُ آخه  لِ تَ ا اعح مهِ  ره مح لَ ا جُ يره ا تَح هَ ي ح مه وَ  . ح عَ دَ وَ 
 

Иккинчиси, сукунли бўлган иллатли ҳарфни бошқа 

сукунли ҳарфга йўлиқиб қолиши; 

Масалан,  مح دُ ، عح به  каби. 

Улар (араблар)нинг  َح عَ دَ ،  ح مَ رَ ا، وح عَ دَ  ،اوح مَ ر  деган сўзлари 

ҳам юқоридаги каби бўлади. 

Учинчиси, охири иллатли бўлган феъллардан амр 

феъли чиқариш керак бўлса. Биз буни амр (буйруқ) 

феъли ясаш фаслида айтиб ўтдик.  

Масалан,  َش ، اهخح  .каби ادُحعُ، اهرحمه

 

 به اصه وَ الي ِ  نه عَ  هه ده رُّ تَََ  دَ يح عه  عه فح الرِ  ا ُ حَ  :ا ٍ وَ حح ة نَ ثَ لاَ ثَ  هُ رُ آخه  احه حه الصِ  عه اره ضَ مُ لح له  نِ نَ  ،مح لَ عح اوَ 
وَازهمه  وَازهمه  ،وَالحَ ةحمه مَعَ الحَ  نح لَ وَ  ولَحَ يَضحرهبح  بُ ره ضح يَ  :وُ نََح  ،وَحَاُ  اليِصحبه مَعَ اليِ وَاصهبه  ،وَحَاُ  الحَ

 فِه  فُ ذَ يَُح وَ  ،ىشَ يََح و وَ عُ دح يَ وَ  يمه رح ي َ  :ونََح  ،عه فح الرِ  ا ه  حَ فِه  نُ كَ سح يُ  ره خه الح  لِ تَ عح مُ  انَ ا كَ ذَ إه فَ  .بَ ره ضح يَ 
 نح لَ  :وُ نََح  ،فًاله نَ  انَ ا كَ ذَ إهلِا إه  به صح اليِ ا ه  حَ فِه  كُ رِ يََُ وَ  ،شَ يََح  لَحَ وَ  عُ دح يَ  لَحَ وَ  مه رح ي َ  لَحَ  :وُ نََح  ،مه ةح الحَ  ا ه حَ 
تهيَاعههَا فه له الحَ ى به شَ يََح  نح لَ وَ  وَ عُ دح يَ  نح لَ وَ  يَ مه رح ي َ  مح  .ةه كَ رَ الْحَ  نه عَ  لاه

  
Билгин, албатта саҳиҳ (соғлом) музореъ феълини 

охирги ҳарфини ҳаракати учта ҳолатда бўлади; 

Биринчиси: раф ҳолати насб қилувчи ва жазм 

қилувчи калималар (юкламалар)дан холи бўлганда. 

Масалан,  َبُ ره ضح ي  каби. 



www.arabic.uz 

 

 35 

Иккинчиси: жазм ҳолати жазм (феълнинг охирини 

сукунли) қилувчи калималар билан бирга келганда 

бўлади. 

Масалан,  لَحَ يَضحرهبح каби. 

Учинчиси: насб ҳолати насб қилувчи ҳарфлар билан 

бирга келганда. 

Масалан,  َبَ ره ضح يَ  نح ل  каби.  

Бордию, музореъ феълининг охирида иллатли ҳарф  

бўлса, раф ҳолатида уни сукунли қилинади. 

 Масалан:  َ ىشَ يََح  ،وعُ دح يَ  ،يح مه رح ي  каби. 

Жазм ҳолатида иллатли ҳарфни тушириб 

юборилади. 

Масалан,   َشَ يََح  لَحَ  ،عُ دح يَ  لَحَ  ،مه رح ي َ  لَح  каби. 

Насб ҳолатида эса унга ҳаракат қўйилади. 

Масалан,  َوَ عُ دح يَ  نح لَ  ،ىَ مه رح ي َ  نح ل  каби. 

Лекин иллатли ҳарф “алиф” бўлса, унда “алиф”нинг 

ҳаракатли бўлиши мумкин бўлмагани сабабли унга 

ҳаракат қўйилмайди. 

Масалан,  َىشَ يََح  نح ل  каби. 

   

 .و ٍ صُ فُ  ةُ عَ ب َ رح نَ  وَ هُ وَ  ،ا ه عَ ف ح لَ له  هْ احه وَ اللِ  اص ه وَ  خَ فِه  :ث  ال  الثّ  اب  ب  ل  ا  
، :َ  وّ ال   ل  ص  ف  ل  ا    .اهَ لَ ي ح ا ق َ مَ  ةَ كَ رَ حَ  يضه تَ قح ت َ  نَ اكه وَ سَ  عُ بَ رح نَ  انٍ ثََ  َْ احه وَ اللِ  نِ نَ  اهعحلَمح

 
Учинчи боб: феълларга хос бўлган лавоҳиқлар 

борасида бўлиб, у тўртта фаслдир. 

Биринчи фасл: Билгин, албатта лавоҳиқ (феълларга 

бирлашиб келадиган олмош)лар саккизта бўлиб, ундан 
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тўрттаси ўзи сукунли бўлиб, ўзидан олдинги ҳарфни 

ҳаракатли бўлишини талаб қилади. 

 

ه ي َ ث ح الاه  يه مه ضَ  فُ له نَ  :اهَ دُ حَ نَ  ا هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  ةَ حَ تح ف َ  يضه تَ قح ت َ وَ  رَ مح لاوَ  عَ اره ضَ مُ الح وَ  يَ اضه مَ الح  ُْ حَ لح ت َ  يح
 .ابَ ره اضح وَ  انه بَ ره ضح يَ وَ ا بَ رَ ضَ  :وُ نََح  ،ةً ورَ رُ ضَ 

 

Ўзи сукунли бўлган лавоҳиқлардан биринчиси  

иккилик замир (олмош)нинг “алиф”идир. У мозий 

(ўтган замон), музореъ (ҳозирги-келаси замон) ҳамда 

амр (буйруқ) феълига бирлашиб келади ва заруратан 

ўзидан олдинги ҳарфни фатҳали бўлишини тақозо 

қилади. 

Масалан,  َابَ ره ضح اه ، انه بَ ره ضح يَ  ،ابَ رَ ض  каби. 

 

وا بُ رَ ضَ  :وُ نََح  ،اهَ لَ ي ح ا ق َ مَ  ةَ مِ ضَ  يضه تَ قح ت َ وَ  ةَ ثَ لاَ الثِ  ُْ حَ لح ت َ  ا ه جَ الر ه  ةه اعَ جََُ  يه مه ضَ  اوُ وَ  :ايه  ان  ث  و  
  .وابُ ره اضح وَ  ونَ بُ ره ضح يَ 

 

Иккинчиси: музаккар кўплик замир (олмош)нинг 

“вов”идир. У ҳам учта феълга қўшилиб келиб, ўзидан 

олдинги ҳарфни заммали бўлишини тақозо қилади. 

Масалан,  َوابُ ره ضح اه  ونَ بُ ره ضح يَ  ،وابُ رَ ض  каби. 

 

 يَ به ره ضح تَ  :وُ ا نََح هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  ةَ رَ سح كَ  يضه تَ قح ت َ وَ  رَ مح لَ اع وَ اره ضَ مُ الح  ُْ حَ لح ت َ  ةه يَ اطَ خَ مُ الح  اءُ يَ  :اه  ث   ال  ث  و  
  .بّه ره اضح وَ 

 

Учинчиси: мухотаба (иккинчи шахс муаннас 

жинсни билдирувчи) “йа” дир. У музореъ ва амр 
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феълларига қўшилиб келиб, ўзидан олдинги ҳарфни 

касрали бўлишини тақозо қилади. 

Масалан,  رهبّه رهبهيَ، اهضح  .каби تَضح

 

 .ضَرَبَ ح  :وُ نََح  ،اهَ لَ ي ح ا ق َ مَ  ةَ حَ تح ف َ  يضه تَ قح ت َ وَ ى اضه مَ الح به  صُّ تَ تَح  ةه يَ اكه السِ  اثه نه أح التِ  اءُ تَ  :اه  ع  اب  ر  و  
اَ  هه ذه لهَ  ارَ يَ ته عح اه  لاَ ا فَ هَ دَ عح ب َ  فَ له لا ااتِهَ قَ لاَ مُ ا له تَ ب َ رَ  ضَ فِه  اءُ التِ  هه ذه هَ   ح كَ رِ تَََ ا نََِّ إه وَ  الَْركََةه لهكَوحنِه
 .ضَرُورهيةًِ 

 

Тўртинчиси: сукунли бўлган муаннас “та”дир. У 

мозий феълга хос бўлиб, ўзидан олдинги ҳарфни 

фатҳали бўлишини тақозо қилади. 

Масалан,  ضَربََ ح каби.  

Ушбу “та” фақат  َاتَ ب َ رَ ض  сийғасида ўзидан кейинги 

“алиф”га йўлиққани учун ҳаракатли бўлади. Ушбу 

ҳаракатни заруратан бўлгани учун ҳеч қандай эътибори 

йўқдир. 

  

لَهَا وَنرَحبعَُ مُتَحَر هكَاتٍ  ي سُكُونَ مَا قَ ي ح تَضه  .تَ قح
 .نَ بح ره اضح وَ  نَ بح ره ضح يَ وَ  نَ بح رَ ضَ  :نَو. ةَ ثَ لاَ الثِ  ُْ حَ لح ت َ  سَاءه الي ه  ةه اعَ جََُ  يه مه ضَ نوُنُ  :أ ح د ه ا

  
Ўзи ҳаракатли бўлган тўртта лавоҳиқлар ўзидан 

олдинги ҳарфни сукунли бўлишини тақозо қилади. 

Биринчиси муаннас кўплик замир (олмош)нинг 

“нун”идир. У учта феълга қўшилиб келади. 

Масалан,  َنَ بح ره ضح اه ، نَ بح ره ضح يَ ، نَ بح رَ ض  каби. 

 

 .تُِ ب ح رَ ضَ  ،امَ تُ ب ح رَ ضَ  ، ه بح رَ ضَ  ،مح تُ ب ح رَ ضَ  ،امَ تُ ب ح رَ ضَ  ، َ بح رَ ضَ  :نََحوُ  ،به اطَ خَ مُ الح  اءُ تَ  :ايه  ان  ث  و  
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 . ُ بح رَ ضَ  :نََحوُ  ،هُ دَ حح وَ  مه ل ه كَ تَ مُ الح  اءُ تَ  :اه  ث   ال  ث  و  
  

Иккинчиси мухотаб (иккинчи шахс музаккар ва 

муаннас жинсни билдирувчи) “та” дир. 

Масалан,   َتُِ ب ح رَ ضَ  ،امَ تُ ب ح رَ ضَ  ، ه بح رَ ضَ  ،مح تُ ب ح رَ ضَ  ،امَ تُ ب ح رَ ضَ  ، َ بح رَ ض  каби. 

Учинчиси ёлғиз мутакаллим (биринчи шахс 

бирликни билдирувчи) “та”дир. 

Масалан,  َبح رَ ض ُ  каби. 

   

 .ياضه مَ الح به  صُّ تَ تَح  ةُ ثَ لاَ الثِ  هه ذه هَ وَ  .ايَ ب ح رَ ضَ  :نََحوُ  ،يحه غَ الح  عَ مَ  مه ل ه كَ تَ مُ الح  ونه نُ  :اه  ع  اب  ر  و  
 

Тўртинчиси: мутакаллим маъал ғойр (биринчи шахс 

бошқа билан бирга бўлганлигини билдирувчи) 

“нун”дир. 

Масалан,  َايَ ب ح رَ ض  каби. 

Мана шу кейинги учтаси мозий (ўтган замон) 

феълига хос бўлади. 

 

 اءَ اَ الح وَ  ،ونَ بُ ره ضح  يَ فِه  اوه الوَ  دَ عح ب َ  ةَ وحَ تُ فح مَ الح وَ  ،انه بَ ره ضح  يَ فِه  فه له لَ ا دَ عح ب َ  ةَ ورَ سُ كح مَ الح  ونَ اليُّ نِ نَ  ،مح لَ عح اوَ 
  . هُ تَ ف ح رَ عَ  دح قَ ف َ  عه فح الرِ  ا ه لْهَ  انه تَ مَ لاَ عَ  يَ به ره ضح  تَ فِه 

 

Билгин, албатта  َانه بَ ره ضح ي  сийғасида “алиф”дан кейин 

келган касрали “нун” ва  َونَ بُ ره ضح ي  сийғасида “вов”дан кейин 

келган фатҳали “нун” ҳамда  َيَ به ره ضح ت  сийғасидаги “йа” раф 

ҳолатини билдирувчи аломатдир. Сиз бу ҳақда 

маълумотга эга бўлгансиз. 
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 نح لَ ا وَ بَ ره ضح يَ  نح لَ وَ  بّه ره ضح تَ  لَحَ وا وَ بُ ره ضح يَ  لَحَ ا وَ بَ ره ضح يَ  لَحَ  :نََحوُ  ،به صه وَاي ِ الح وَ  مه ازه وَ الحَ  دَ يح عه  انه طَ قُ سح ا تَ ذَ لهَ وَ 
 .بّه ره ضح تَ  نح لَ وَ وا بُ ره ضح يَ 

 .احه حه ى الصِ رَ مَُح  ارٍ جَ  هْ احه وَ اللِ  عَ مَ  ا ُ ثَ مه الح وَ 
 

Шунинг учун ушбу икки нун, феъл жазм ва насб 

бўлганда тушиб кетади.  

Масалан,  َح ره ضح تَ  لَحَ وا بُ ره ضح يَ  لَحَ ا بَ ره ضح يَ  لَح ح ره ضح تَ  نح وا لَ بُ ره ضح يَ  نح لَ ا بَ ره ضح يَ  نح لَ ، به به  каби. 

Лавоҳиқлар билан бирга келган мисол саҳиҳ ўрнида 

келган. 

 

 :لهفه لَ ا عَ مَ  و ُ قُ ت َ  نه اكه وَ السِ  عه بَ رح لَ ا عَ مَ  مُ لَ سح يَ  له عح فه الح  ره آخه فِه  امَ غَ دح الاه  نِ نَ  اهعحلَمح، :ان  الثّ  ل  ص  ف  ل  ا  
 .تح رِ ف َ  اءه التِ  عَ مَ ي وَ وَفهر ه  ينَ ر ه فه تَ  اءه اَ الح  عَ مَ وا وَ فهرُّ وَ  ونَ رُّ فه يَ وا وَ رُّ ف َ  اوه وَ الح  عَ مَ وَ  افهرِ وَ  انه رِ فه يَ ا وَ رِ ف َ 

 

Иккинчи фасл. Билгин, албатта феълнинг 

охиридаги идғом (иккилантирилган ҳарф) тўртта 

сукунли бўлган лавоҳиқлар билан бирга ўз ҳолида 

қолади. 

“Алиф” билан  فهرِا ،  , فَ رُّوا، يفَهرُّونَ، فهرُّوا вов” билан“ , فَ راِ، يفَهراِنه

“йа” билан تَفهر هينَ، فهر هي ҳамда “та” билан бирга  فَ رِتح деб 

айтасан. 

 

 ىَ إه  تَ رح رَ ف َ  ةه اَ اقه يَ الح  عَ مَ وَ  ،نَ رح ره افح وَ  نَ رح ره فح ي َ وَ  نَ رح رَ ف َ  :ونه اليُّ عَ مَ  و ُ قُ ت َ  ،اته كَ ر ه حَ تَ مُ الح  عه بَ رح لا عَ مَ  لُ طُ يح ي َ وَ 
ه سَ انه جَ تَ مُ الح  نَ  مه انه الثِ  ونَ كُ سُ  يضه تَ قح ت َ  اته كَ ر ه حَ تَ مُ الح  نِ نَ  كَ له  ذَ فِه  بُ السِيَ وَ  .انَ رح رَ ف َ   طُ رح شَ  وتُ فُ ا َ ف َ  يح
 نَ مه  انه الثِ  ونَ كُ سُ  يضه تَ قح ت َ  ا لاَ هَ ن ِ إه فَ  نه اكه وَ السِ  فه لاَ ل بهه صح لَ ا ودُ عُ ي َ وَ  اهُ نَ رح كَ ذَ  يذه الِ  امه غَ دح اله 
ه سَ انه جَ تَ مُ الح   .ياقه وَ ي َ الح  كَ له ذَ كَ وَ  امه غَ دح اله  طُ رح شَ  وتُ فُ ي َ  لاَ فَ  يح
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Идғом ўзи ҳаракатли бўлган тўртта лавоҳиқ орқали 

ечилиб кетади. “Нун” билан   َفَ رَرحنَ، يَ فحرهرحنَ، اهفحرهرحن деб айтасан. 

Қолган  َفَ رَرحت дан َفَ رَرحنا гача бўлган сийғаларда ҳам идғом 

қилмасдан айтасан. Ушбу феълларда идғомни ечилиб 

кетишига сабаб, албатта, ўзи ҳаракатли бўлган 

лавоҳиқлар иккита бир жинсдан бўлган ҳарфни 

иккинчисини сукунли бўлишини тақозо этади. Шунга 

кўра биз айтиб ўтган идғом қилиш шарти йўқолиб, 

феъл ўзи сукунли бўлган лавоҳиққа хилоф равишда 

аслига қайтади. Чунки, у иккита бир жинсдан бўлган 

ҳарфни иккинчисини сукунли бўлишини тақозо 

этмайди. Шунинг учун идғом қилиш шарти ўз-ўзидан 

йўқолади. Қолган феълларда ҳам юқоридаги каби 

бўлади. 

 

 عَ ارٍ مَ    جَ     وَ هُ    ف َ  هه ره  آخه    فِه  امَ غَ    دح إه  لاَ  وَتَ فَعحلَ    لَ  لَ لَ    عح ف َ وَ  لَ عِ    فَ ت َ وَ  لَ عِ    ف َ  ابه بَ     نح مه     فُ اعَ ضَ    مُ ا الح مِ    نَ وَ 
 .احه حه ى الصِ رَ مَُح  هْ احه وَ اللِ 

، تَ فَعحلَ لَ لَ لَ عح ف َ ، لَ عِ فَ ت َ ، عِ لَ ف َ    боблардаги музоаф феъли охирини 

идғом қилинмайди. У ҳам лавоҳиқлар билан бирга 

саҳиҳ (соғлом) феъл ўрнида келгандир. 

  

 لَ اعَ فَ ت َ وَ  لَ عِ فَ ت َ وَ  ا ِ عَ ف ح اه وَ  لَ عَ ف ح نَ وَ  لَ اعَ فَ وَ  لَ عَ ف َ  ابه بَ  نح مه  فَ وَ جح الَ  نِ نَ  اهعحلَمح، :ث  ال  الثّ  ل  ص  ف  ل  ا  
 .احه حه صِ ى الرَ مَُح  هْ احه وَ اللِ  عَ ارٍ مَ جَ  وَ هُ ف َ  هْ احه وَ اللِ  عَ مَ  هُ يُ ا ح عَ  رُ ا ِ غَ ت َ ي َ  لاَ  لَ لَ عح فَ ت َ وَ  لَ لَ عح ف َ وَ 

 

Учинчи фасл. Билгин, албатта 

لَ لَ عح فَ ت َ ، لَ لَ عح ف َ  ،لَ اعَ فَ ت َ ، لَ عِ فَ ت َ ، ا ِ عَ ف ح اه ، لَ عَ ف ح نَ  ،لَ اعَ فَ  ،لَ عَ ف َ   бобларидаги ажваф 

феълининг ъайн баробари лавоҳиқлар билан 
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ўзгармайди.  У ҳам лавоҳиқлар билан саҳиҳ феълдек 

келган. 

 

ُ عَ الح ا فَ هَ يحه  غَ ا فِه مِ نَ وَ   ي،اضه مَ  الح فِه  الاَ طَ ا وَ افَ خَ  فه له لا عَ مَ  :و ُ قُ ت َ  نه اكه وَ السِ  عه بَ رح لَ ا عَ مَ   ُ يُ ثح ت َ  يح
 ونَ ولُ طُ يَ وَ  ونَ افُ يَََ وا وَ الُ طَ وا وَ افُ خَ  اوه وَ الح  عَ مَ وَ  .ره مح ل ا فِه لَا و طُ ا وَ افَ خَ وَ  ،عه اره ضَ مُ  الح فِه  نه ولاَ طُ يَ وَ  انه افَ يَََ وَ 
 . ح الَ طَ وَ   ح افَ خَ  اءه التِ  عَ مَ وَ  وله طُ وَ  افِه خَ وَ  يَ وله طُ تَ وَ  يَ افه تََ  اءه اَ الح  عَ مَ وَ  .واولُ طُ وا وَ افُ خَ وَ 

 

Аммо улардан бошқа боблардаги ажваф феълларда 

эса “ъайн” баробаридаги иллатли ҳарф сукунли бўлган 

тўртта лавоҳиқ билан бирга туради. Ўтган замон 

феълида “алиф”ни қўшиш билан   َالاَ طَ ا، افَ خ , музореъ 

феълида  َََنه ولاَ طُ يَ ، انه افَ ي  , амр феълида эса  َلَا و طُ ا، افَ خ  деб айтасан. 

“Вов” ни бирлаштириш билан  َواافُ خ،  ،واافُ خَ  ،ونَ ولُ طُ يَ  ،ونَ افُ يَََ  ،واالُ طَ  
،واولُ طُ   , “йа” ни қўшиш билан  ََوله طُ ،  افِه خَ   ،يَ وله طُ تَ ، يَ افه ت  , “та” 

ҳарфини қўшиш билан эса   َح الَ طَ ،  ح افَ خ  деб айтасан. 

 

 عَ مَ وَ  نَ لح طُ وَ  نَ فح خَ وَ  نَ لح طُ يَ وَ  نَ فح يَََ وَ  نَ لح طُ وَ  نَ فح خَ  :ونه اليُّ عَ مَ  و ُ قُ ت َ  اته كَ ر ه حَ تَ مُ الح  عه بَ رح لا عَ مَ  فُ ذَ تَُح وَ 
ه ي َ اكه السِ  اءُ قَ ته لح اه  فه ذح  الْحَ فِه  بُ السِيَ وَ  .ايَ لح طُ ا وَ يَ فح خَ إهىَ   َ لح طُ وَ   َ فح خَ  ةه اَ اقه يَ الح   .يح

 

Мазкур ажваф феълларини “ъайн” баробаридаги 

иллатли ҳарф ҳаракатли бўлган тўртта лавоҳиқ билан 

бирга бўлганда тушириб юборилади. “Нун” ни қўшиб, 

نَ لح طُ ، نَ فح خَ ، نَ لح طُ يَ ، نَ فح يَََ ، نَ لح طُ ، نَ فح خَ   деб айтасан. 

Қолган  َلح طُ   َ فح خ َ  сийғаларидан тоинки   َايَ لح طُ ا، يَ فح خ  

сийғаларигача бўлганларда ҳам “ъайн” баробаридаги 

ҳарфни ҳазф қилиб айтасан. Ҳазф қилишга сабаб 

иккита сокинни бир-бирига тўқнаш келганидир. 
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، :ع  اب  الرّ  ل  ص  ف  ل  ا   يَتههَا هَهُيَا فه له لا عَ مَ  حُّ صه تَ  ةَ لِ ت َ عح مُ الح  مَ اللاِ  نِ نَ  اهعحلَمح   ُ يُ ثح ت َ  ننَِ هَا وَالحمُرَادُ لهصُحح
  .اوَ عُ ادح وَ  انه وَ عُ دح يَ ا وَ وَ عَ دَ ا وَ اَ مه ارح وَ  انه اَ مه رح ي َ ا وَ اَ مَ رَ  :نََحوُ  ةً كَ ر ه حَ تَ مُ 

 .واخُ ارح وَ  انه وَ خُ رح ي َ ا وَ وَ خُ رَ ا وَ اَ شَ اخح وَ  انه اَ شَ يََح ا وَ اَ شه خَ ا وَ اَ عَ ارح وَ  انه اَ عَ رح ي َ وَ ا اَ عَ رَ  :كَ له ذَ كَ وَ 
 

Тўртинчи фасл. Билгин, албатта иллатли бўлган 

“лом” баробаридаги ҳарф “алиф” билан бирга бўлганда 

соғлом туради, яъни ҳазф қилинмайди. Бу ерда бирга 

бўлишидан мурод иллатли ҳарфни ҳаракатли бўлиб 

туришидир. 

Масалан,  َاوَ عُ دح اُ ، انه وَ عُ دح يَ ا، وَ عَ دَ ا، اَ مه رح اه ، انه اَ مه رح ي َ ا، اَ مَ ر   каби. 

Шунингдек,  َاوَ خُ رح اُ  ،انه وَ خُ رح ي َ ، اوَ خُ رَ ا، اَ شَ خح اه ، انه اَ شَ يََح ، ااَ شه خَ ، ااَ عَ رح اه  ،انه اَ عَ رح ي َ  ،ااَ عَ ر  

феълларида ҳам юқоридаги каби бўлади. 

 

وا اُ مَ ا رَ مَ هُ لُ صح ا نَ وح عَ دَ ا وَ وح مَ رَ  :نََحوُ  به لح قَ الح  دَ عح ب َ   ح طَ قَ ا سَ هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  حَ تَ فَ ان ح  نه اه  رُ ظُ يح ت َ  اوه وَ الح  عَ مَ وَ 
ه فَ له ا نَ تَ يَ له قُ وا ف َ وُ عَ دَ وَ  لحتهقَاءه  اتَ ف َ ذه حُ وَ  به لح قَ الح  و ه صُ نُ  نح مه  وِ ه لا له صح لابه  يح ه ي َ اكه السِ لاه  نَ وح شَ يََح  :اذَ كَ وَ  يح
 .اوح شَ اخح وَ  ونَ مُ رح ي َ وَ 

 

“Вов” билан бирга келганда қарайсан, агар иллатли 

ҳарфдан олдинги ҳарф фатҳали бўлса, унда иллатли 

ҳарф қалб бўлганидан кейин тушиб кетади.  

Масалан,  َاوح عَ دَ ا، وح مَ ر  каби. 

Буларнинг асли  َواوُ عَ دَ وا، اُ مَ ر  бўлиб, қалб қилишнинг 

биринчи қоидасига кўра улардаги иллатли ҳарфни 

алифга ўзгартирилди. Уларни икки сокин бир-бирига 

тўқнаш келгани учун ҳазф қилинди. 
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Худди шунингдек,  اوح شَ خح اه  ،ونَ مُ رح ي َ ، نَ وح شَ يََح  феълларидаги 

қоида ҳам юқоридаги кабидир. 

 

عُونَ وا خُ رَ  :نََحوُ  بُ سح حَ فَ  يه كه سح التِ  دَ عح ب َ   ح طَ قَ ا سَ هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  مِ ضَ نح ا نه اه وَ   رَ سَ كَ انح  وَإهنه . وَادحعُوا وَيدَح
 وامُ ارح وَ  ونَ مُ رح ي َ وَ وا شُ خَ  :نََحوُ  له قح الي ِ  عَ مَ  يه كه سح التِ  دَ عح ب َ   ح طَ قَ ا سَ هَ لَ ي ح ا ق َ مَ 

 

Бордию ундан олдинги ҳарф заммали бўлса, фақат 

сукунли қилгандан кейин тушиб кетади. 

Масалан,  َعُونَ، ادُحعُوا ،واخُ ر يدَح  каби. 

Агар иллатли ҳарфдан олдинги ҳарф касрали бўлса, 

иллатли ҳарфни ҳаркатини юқоридаги ҳарфга кўчириб, 

сукунли қилингандан кейин тушиб кетади. 

Масалан,  َوامُ رح اه ، ونَ مُ رح ي َ  ،واشُ خ  каби. 

 

َ شَ تَح  :ا نََحوُ هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  حَ تَ فَ ا ان ح امَ فه  و ُ قُ ت َ ف َ  كَ له ذَ كَ   رُ ظُ يح ت َ  اءه اَ الح  عَ مَ وَ   به لح قَ الح  دَ عح ب َ   ح طَ قَ سَ فَ  يَ مه ترح وَ  يح
َ عه دح تَ  :ا نََحوُ هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  مِ ضَ ا انح امَ فه وَ  فه له لابه   يه كه سح التِ  دَ عح ب َ  طُ قُ سح تَ ف َ ي وه عُ ادح وَ  نَ يح وه عُ دح تَ  امَ هُ لُ صح نَ  يعه ادح وَ  يح
 .بُ سح حَ فَ  يه كه سح التِ  دَ عح ب َ  طُ قُ سح تَ ف َ  يمه ارح وَ  يَ مه رح ت َ  :ا نََحوُ هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  رَ سَ كَ ا انح امَ فه وَ  له قح الي ِ  عَ مَ 
  

Худди шунингдек, “йа” ҳарфи билан бирга келганда 

ҳам кўрасан. Кейин иллатли ҳарфдан олдинги ҳарф 

фатҳали бўлганда َ شَ تَح   деб айтасан. Шунда иллатли  يَ مه ترح ، يح

ҳарф “алиф”га қалб бўлгандан кейин тушиб кетади. 

Иллатли ҳарфдан олдинги ҳарф заммали бўлганда  

َ عه دح تَ  ىح عه دح اُ ، يح  деб айтасан. Буларнинг асли  َىح وه عُ دح اُ ، نَ يح وه عُ دح ت  бўлиб, 

иллатли ҳарфнинг ҳаракатини нақл қилиб 

(юқорисидаги ҳарфга кўчириб) сукунли қилингандан 

кейин тушиб кетади.   
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Иллатли ҳарфдан олдинги ҳарф касрали бўлганда 

эса  َ يح مه رح اه  يَ مه رح ت  деб айтасан. Бунда иллатли ҳарф фақат 

сукунли қилингандан кейин тушиб кетади. 

 

 نه إه وَ . اتَ عَ دَ ا وَ تَ مَ رَ وَ   ح عَ دَ وَ   ح مَ رَ  :نََحوُ  به لح قَ لح ا دَ عح ب َ   ح طَ قَ ا سَ هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  حَ تَ فَ ان ح  نه إه  رُ ظُ يح ت َ  اءه التِ  عَ مَ وَ 
  .تح وَ خُ رَ وَ   ح اَ مه رُ وَ   ح اَ ضه رَ  :نََحوُ  حِ ح صَ  رَ سَ كَ انح  وه نَ ا هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  مِ ضَ نح ا

 
(Юқоридаги иллатли феълларга) “та” ҳарфини ҳам 

қўшиб кўрасан, агар иллатли ҳарфдан олдинги ҳарф 

фатҳали бўлса, қалб қилингандан кейин тушиб кетади. 

Масалан,  َاتَ عَ دَ  ،اتَ مَ رَ  ، ح عَ دَ  ، ح مَ ر  каби.  
Бордию ундан олдинги ҳарф заммали ёки касрали 

бўлса, иллатли ҳарф тушиб кетмайди. 

Масалан,  َتح وَ خُ رَ ،  ح اَ مه رُ  ، ح اَ ضه ر  каби. 

 

َ مَ رَ  :نََحوُ  ةً يَ اكه سَ   ُ يُ ثح ا ت َ هَ ن ِ إه فَ  اته كَ ر ه حَ تَ مُ الح  عَ مِا مَ نَ وَ  َ مه رح ي َ وَ  نَ وح عَ دَ وَ  يح َ مه ارح وَ  ونَ عُ دح يَ وَ  يح   ونَ عُ ادح وَ  يح
 .انَ وح عَ دَ ا وَ يَ ا ح مَ رَ  ىَ إه  تَ وح عَ دَ وَ   َ اح مَ ا رَ ذَ كَ وَ 

 

Юқоридаги иллатли феъллар ҳаркатли бўлган 

лавоҳиқлар билан бирга келганда, иллатли ҳарф 

сукунли ҳолатда албатта туради. 

Масалан,  َمَ ر َ َ مه رح ي َ  ،نَ وح عَ دَ  ،يح َ مه رح اه  ،ونَ عُ دح يَ  ،يح ونَ عُ دح اُ ، يح  каби. 

Шунингдек,  َتَ وح عَ دَ ،  َ اح مَ ر  сийғаларидан тоинки  َانَ وح عَ دَ ا، يَ ا ح مَ ر  

сийғаларигача ҳам юқоридаги кабидир. 

 

 .و ٍ صُ فُ  ةُ اَ انه ثََ  وَ هُ وَ  هْ احه وَ اللِ  اقه لْحَ إه  اله صه فح  ت َ فِه  ع  اب  الرّ  اب  ب  ل  ا  
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 يُ وحرهدُونَ  مح هُ ن ِ نَ  كَ له ذَ وَ . ره ائه مَ الضِ  اقه لْحَ إه  ابَ بَ  ابَ يَ ا الح ذَ هَ  ونَ مُّ سَ يُ  مح هُ ن ِ نَ  اهعحلَمح، :َ  وّ لا ل  ص  ف  ل  ا  
اَقههَا انه اَ ي َ له  لاً جَُُ   له اعه فَ لح ا له هَ ائه يَ به  ا َ حَ  ةه عَ ي ح السِ  مه اسَ قح ل افِه  ره مح لاوَ  عه اره ضَ مُ الح وَ  ياضه مَ الح به  صُوَره إهلْح
 .و ه عُ فح مَ الح وَ 

 

Тўртинчи боб лавоҳиқларнинг қўшиш тафсилоти 

тўғрисида. У саккизта фаслдир; 

Биринчи фасл. Билгин, албатта улар (араблар) 

ушбу бобни  " َره ائه مَ الضِ  اقه لْحَ إه  ابُ ب "  яъни замирларнинг 

(феълларга) қўшиш борасидаги боб деб ҳам 

номлаганлар. Ана шундай номлашликларига сабаб улар 

еттита ақсомда замирларни мозий, музореъ ва амр 

феълларига маълум ҳолатида ҳам, мажҳул ҳолатида ҳам 

қўшиш кўринишини баён қилиш учун бир неча 

жумлаларни келтирганлар. 

  

 به ائه غَ لح له  اتٍ رِ مَ  ثَ لاثَ  ،ابه ته رح ا الت ِ ذَ ى هَ لَ عَ  ةً رَ مَ  رَ شَ عَ  عَ بَ رح ا نَ هَ ي ح مه  ةٍ لَ جُُح  ل ه  كُ فِه  لَ عح فه الح  ونَ رُ ر ه كَ يُ وَ 
ه ي َ ائه غَ الح وَ  َ ائه غَ الح وَ  يح ه ت َ يَ ائه غَ الح وَ  ةه يَ ائه غَ لح له  اتٍ رِ مَ  ثَ لاثَ  وَ يهيح  به اطَ خَ مُ لح له  اتٍ رِ مَ  ثَ لاثَ وَ  اته يَ ائه غَ الح وَ  يح
ه ي َ اطَ خَ مُ الح وَ  ه ت َ يَ اطَ خَ مُ الح وَ لهلحمُخَاطيََةه  اتٍ رِ مَ  ثَ لاثَ وَ  يهيَ اطَ خَ مُ الح وَ  يح وَالحمُخَاطيََاته وَمَرِةً لهلحمُتَكَل همه  يح

دَهُ  رَى لَهُ مَعَ غَيحههه  وَحح ْ ه اإه  وَنخُح  .احيَةه ثُُِ الحمُتَكَل همه نِ الحعَادَةَ جَرَتح بهتَ قحدهيمه الحهطاَبه ثُُِ الحغَ إه محره فَ للِا فِه حَ
 

Ундан ҳар бирида мозий ва музореъ феълни ўн тўрт 

марта маълум тартибга кўра такрорлаганлар. Уч марта 

ғоиб (учинчи шахс бирлик), иккилик ва кўплик учун, уч 

марта ғоибаҳ (учинчи шахс муаннас бирлик),  муаннас 

иккилик ва муаннас кўплик учун. Уч марта мухотоб 

(иккинчи шахс бирлик), иккилик ва кўплик учун ҳамда 

уч марта мухотаба (иккинчи шахс муаннас бирлик), 

муаннас иккилик ва муаннас кўплик учун. Шунингдек, 
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бир марта ёлғиз мутакаллим (бир шахс)нинг ўзи учун 

ва бир марта мутакаллим (биринчи шахс) учун бошқа 

билан бўлганда. Лекин амр феъли ҳақида одат олдин 

иккинчи шахсни кейин учинчи шахсни сўнгра биринчи 

шахсни келтиришга жорий бўлган.    
 

ي وَا وَلَا فَ رحقَ  ه وَالحمُخَاطَ لفِه الحمَاضه َ لَفحظه الحمُخَاطيََ يح ه محره لهلحفَاعهله بَ يح فِه  لَا فَ رحقَ  وكََذَا. يَتَ يح
ره لالحمُضَارهعه وَا ه  مح ه وَالحمُخَاطيََتَ يح ه وَالحمُخَاطيََ يح َ الحغَائهيَتَ يح َ الحغَائهيَةه وَالحمُخَاطَبه وَبَ يح عُو ه بَ يح  لهلحمَفح

 

Мозий ва амр феълларининг маълум шаклида 

мухотабайн (иккинчи шахс музаккар иккилик) билан, 

мухотабатайн (иккинчи шахс муаннас иккилик) 

лафзлари ўртасида ҳеч қандай фарқ йўқ. 

Худди шунингдек музореъ ва амр феълларининг 

мажҳул шаклида ҳам ғоиба (учинчи шахс муаннас 

бирлик) ва мухотаб (иккинчи шахс музаккар бирлик) 

ўртасида ҳамда ғоибатайн (учинчи шахс муаннас 

иккилик) билан мухотабайн (иккинчи шахс музаккар 

иккилик) ва мухотабатайн (иккинчи шахс муаннас 

иккилик) ўртасида ҳеч қандай фарқ йўқ. 

 

 فِه  ةه يَ          ائه غَ الح وَ  به ائه          غَ الح  يَ مه ضَ           نِ نَ  مَ لِ عَ ت َ ي َ           نح نَ  بُ ي ه          يََُ  نح كه          لَ ا وَ نَ          رح كَ ا ذَ مَ           ا          عَ ى جُهَ رَ ت َ سَ          وَ 
 انَ كَ         ح بَ رَ ضَ       ةٌ نَ رَ امح      وَ  بَ رَ ضَ       لٌ جُ      رَ   َ لح      ا ق ُ ذَ إه فَ       .ظه فح       اللِ فِه  زُ رُ ي ح      ي َ  لاَ  ره مح      لاوَ  عه اره ضَ      مُ الح وَ  ياضه      مَ الح 
 .بح ره ضح تَ لح وَ  بح ره ضح اَ لح وَ  بُ ره ضح تَ وَ  بُ ره ضح ا يَ ذَ كَ   يَ هه   ح بَ رَ ضَ وَ  وَ هُ  بَ رَ ضَ  يرُ ده قح الت ِ 

 

Айтиб ўтганларимизнинг барчасини ўзингиз тезда 

кўрасиз.  Лекин мозий, музореъ ва амр феълларида ғоиб 

(учинчи шахс музаккар бирлик) ва ғоиба (учинчи шахс 
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муаннас бирлик)нинг замирлари лафзда кўринмаслиги 

таълим олишликка муҳаббат уйғотади. 

Агар сиз  َح بَ رَ ضَ  ةٌ نَ رَ مح اه ، بَ رَ ضَ  لٌ جُ ر  деб айтсангиз, тақдирда 

يَ هه   ح بَ رَ ضَ ،  وَ هُ  بَ رَ ضَ   бўлади. 

بح ره ضح تَ له ، بح ره ضح اَ له  ،بُ ره ضح تَ  ،بُ ره ضح يَ   феълларида ҳам худди шу каби 

бўлади. 

 

ياً لَمَ      ا مه ضَ       انَ كَ        وح لَ      وَ  .فَحَسح      بُ  ا      ثه نه أح التِ  ةُ مَ      لاَ ا عَ هَ      ن ِ إه فَ  ياًمه ضَ       ا      ثه نه أح التِ  اءَ تَ       بَِ سَ     تََح  لاَ وَ 
ا بَ رَ ضَ      :كَ له     وح ق َ  فِه  وزُ يَُُ      ا لاَ مَ     كَ  ةُ نَ رح مَ     الح   ه بَ رَ ضَ      :كَ له     وح  ق َ فِه  ره هه     ظح مُ الح  له اعه     فَ الح  جَ     ازَ بَ عح     دَهَا ذهكح     رُ 

 . ا ٌ جَ وا ره بُ رَ ضَ وَ  نه لاَ جُ رَ 

 

Сиз муаннас “та” ҳарфини замир деб ўйламанг, 

чунки у муаннаслик аломати холос. Агар замир 

бўлганида эди  َةُ نَ رح مَ الح   ه بَ رَ ض  деган гапингда кўриниб турган 

фоилни зикр қилиш жоиз бўлмаган бўларди. 

Худди  َا ٌ جَ وا ره بُ رَ ضَ ، نه لاَ جُ ا رَ بَ رَ ض  деган гапингда ҳам жоиз 

бўлмаган бўларди. 

 

 :نََحوُ  ره مح لاوَ  عه اره ضَ مُ  الح فِه  زُ رُ ي ح ي َ  لاَ  هه يحه غَ  عَ مَ  مه ل ه كَ تَ مُ الح وَ  هُ دَ حح وَ  مه ل ه كَ تَ مُ الح وَ  به اطَ خَ مُ الح  يُ مه ا ضَ ذَ كَ وَ 
 .نُ نََح ا وَ نَ نَ وَ   َ نح نَ  يرُ ده قح الت ِ وَ  بح ره ضح يَ له وَ  بح ره ضح لوَ  بح ره اضح وَ  بُ ره ضح نَ وَ  بُ ره ضح نوَ  بُ ره ضح تَ 
 

Худди шу каби мухотаб (иккинчи шахс), 

мутакаллим (биринчи шахс бирлик) ва мутакаллим 

маал ғойр (биринчи шахс кўплик) замирлари музореъ 

ва амр феълларида кўринмайди. 

Масалан,  َبح ره ضح يَ له  ،بح ره ضح لَ  ،بح ره ضح اه ، بُ ره ضح نَ ، بُ ره ضح نَ ، بُ ره ضح ت  каби.  

Буларнинг тақдирида эса  َنُ نََح ا، نَ نَ ،  َ نح ن   замирлари бор. 
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 ،نَ بح رَ ضَ  ،اتَ ب َ رَ ضَ  ، ح بَ رَ ضَ  ،وابُ رَ ضَ  ،ضَربَاَ ،بَ رَ ضَ  :نََحوُ  ياضه مَ الح  احه حه  الصِ فِه  :ان  الثّ  ل  ص  ف  ل  ا  
 .ايَ ب ح رَ ضَ  ، ُ بح رَ ضَ  ،تُِ ب ح رَ ضَ  ،امَ تُ ب ح رَ ضَ  ، ه بح رَ ضَ  ،مح تُ ب ح رَ ضَ  ،امَ تُ ب ح رَ ضَ  ، َ بح رَ ضَ 

 .الخ...  وابُ ره ضُ  ،ابَ ره ضُ  ،ضُرهبَ  :هُ ولُ هُ مَُح وَ 
 

Иккинчи фасл: ўтган замон саҳиҳ (соғлом) феъли 

тўғрисида. 

 
Феълларни тусланиши 

 

Масдардан қуйидаги 12 нарса иштиқоқ қилинади: 

1. Феъли мозий –ўтган замон феъли. 

2. Феъли музореъ –ҳозирги ва келаси замон феъли. 

3. Исми фоъил – иш бажарувчи. 

4. Исми мафъул – қилинган иш номи ёки иш қилинмиш 

иш. 

5. Феъли жаҳд – ўтган замон инкор феъли. 

6. Феъли нафий – фақат келаси замон инкор феъли. 

7. Феъли амр ҳозир – буйруқ феъли. 

8. Феъли амр ғоиб – ломлик буйруқ феъли. 

9. Феъли наҳий – буйруқ феълининг инкори. 

10. Исми замон ва макон – иш бажариладиган вақт ва 

жой. 

11. Исми олат – иш бажарувчи қурол ва ускуна. 

12. Исми тафзил – ортиқроқ иш бажарувчи. 

 

ضَرحبٌ   – масдаридан қуйидаги 12 нарса иштиқоқ қилинади: 

 

ضَرَبَ   .1 – урди у бир эркак киши, ўтган замонда. 

رهبُ   .2 يَضح – уради у бир эркак киши, келаси замонда. 

ارهبٌ ضَ   .3 – урувчи бир эркак киши. 
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رُوبٌ   .4 مَضح – урилган бир эркак киши. 

رهبح   .5 لَحَ يَضح – урмади у бир эркак киши, ўтган замонда. 

رهبُ   .6 لاَ يَضح – урмайди у бир эркак киши, келаси замонда. 

رهبح   .7 اهضح – (амр ҳозир) ур сен бир эркак киши. 

رهبح   .8 لهاَضح – (амр ғоиб) урсин у бир эркак киши. 

رهبح  .9  .урма сен бир эркак киши – لاَ تَضح

رهبٌ   .10 مَضح – уриладиган вақт ва макон. 

راَبٌ  .11  .урувчи қурол – مهضح

رَبُ   .12 نَضح – урувчироқ бир киши. 

 
Мозий феъли 

 

Мозий феълининг маълуми 14 сийғада келади: 

6та ғоиб (3 – шахс); 6та мухотаб (2 – шахс); ва 2та 

мутакаллим (1 – шахс). 

6та ғоиб сийғасининг 3таси музаккар (эркак жинси) 

сийғаси учун ва 3таси муаннас (аёл жинси) сийғаси учундир. 

6та мухотаб сийғасининг ҳам 3таси музаккар сийғаси ва 3таси 

муаннас сийғаси учундир. Мутакаллимнинг 2та сийғаси эса, 

ҳам музаккар ҳам муаннас сийғаси учундир. Ғоиб ва мухотаб 

сийғаларида музаккар сийғаси учун ҳам, муаннас сийғаси 

учун ҳам бирлик, иккилик ва кўплик бўлади. Мутакаллим 

учун эса фақат бирлик ёки кўплик бордир. Яъни бир киши: 

«Мен ва биродарим иккимиз, деса ҳам иккилик сийғаси 

бўлмасдан кўплик сийғаси ишлатилади. 

Мозий феълининг маълуми қуйидагича сарфланади: 

 

 урди у бир эркак киши, ўтган ضَرَبَ 

замонда (воҳид, музаккар, ғоиб 

сийғаси) 

 урди у икки эркак киши, ўтган  ضَرَباَ
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замонда (тасния, музаккар, 

ғоибайн сийғаси)  

 урдилар улар кўп эркаклар, ўтган ضَرَبوُا

замонда (жамъ, музаккар, ғоибийн 

сийғаси) 

  

 урди у бир аёл, ўтган замонда ضَرَبَ ح 

(воҳида, муаннас, ғоиба сийғаси) 

 урди у икки аёл, ўтган замонда ضَرَبَ تَا

(тасния, муаннас, ғоибатайн 

сийғаси) 

 урдилар улар кўп аёллар, ўтган ضَرَبحنَ 

замонда (жамъ муаннас, ғоибат 

сийғаси) 

  

 урдинг сен бир эркак киши, ўтган ضَرَبح َ 

замонда (воҳид, музаккар, мухотаб 

сийғаси) 

 ,урдингиз сиз икки эркак киши ضَرَب حتُمَا

ўтган замонда (тасния, музаккар, 

мухотабайн сийғаси) 

 ,урдинглар сизлар кўп эркаклар ضَرَب حتُمح 

ўтган замонда (жамъ, музаккар, 

мухотабийн сийғаси) 

  

 урдинг сен бир аёл, ўтган замонда ضَرَبح ه 

(воҳида, муаннас, мухотаба 

сийғаси) 

 урдингиз сиз икки аёл, ўтган ضَرَب حتُمَا

замонда (тасния, муаннас, 

мухотабатайн сийғаси) 

 урдинглар сиз кўп аёллар, ўтган ضَرَب حتُِ 

замонда (жамъ, муаннас, 

мухотабат сийғаси) 
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 ,урдим мен бир эркак ёки бир аёл ضَرَبح ُ 

ўтган замонда (воҳид ҳам воҳида, 

музаккар ҳам муаннас, мутакаллим 

сийғаси) 

يَاضَرَب ح   урдик биз кўп эркаклар ёки кўп 

аёллар, ўтган замонда (жамъ, 

музаккар ҳам муаннас, мутакаллим 

сийғаси) 

 

Мажҳул шакли эса  ُالخ...  وابُ ره ا ضُ بَ ره ضُرهبَ ض  дир. 

Мозий феълини мажҳул ҳолга келтириш учун феълнинг 

охиридан олдинги ҳарфни касрали ва у ҳарфдан олдинги ҳар 

бир ҳаракатли ҳарфни заммали қилинади. Масалан:   َضَ  رَب –

маълум феъл эди. Бу феълнинг охирги ҳарфидан олдинги 

ҳарф бўлган (ر)  –касрали қилинади – َضَ رهب бўлади. Сўнгра (ر)  

ҳарфидан олдинги ҳаракатли бўлган ҳарф – (ض)  заммали 

қилинади – ضُرهبَ    бўлади. 

Мозий феълининг мажҳули ҳам 14 сийғада келади ва 

қуйидагича сарфланади: 

 
 урилди у бир эркак киши, ўтган ضُرهبَ 

замонда (воҳид, музаккар, ғоиб 

сийғаси) 

 урилди у икки эркак киши, ўтган ضُرهباَ 

замонда (тасния, музаккар, ғоибайн 

сийғаси) 

 урилдилар улар кўп эркаклар, ўтган ضُرهبوُا

замонда (жамъ, музаккар, ғоибийн 

сийғаси) 

  

 урилди у бир аёл, ўтган замонда ضُرهبَ ح 
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(воҳида, муаннас, ғоиба сийғаси) 

 урилди у икки аёл, ўтган замонда ضُرهبَ تَا

(тасния, муаннас, ғоибатайн 

сийғаси) 

 урилдилар улар кўп аёллар, ўтган ضُرهبحنَ 

замонда (жамъ муаннас, ғоибат 

сийғаси) 

  

 урилдинг сен бир эркак киши, ўтган ضُرهبح َ 

замонда (воҳид, музаккар, мухотаб 

сийғаси) 

 ,урилдингиз сиз икки эркак киши ضُرهب حتُمَا

ўтган замонда (тасния, музаккар, 

мухотабайн сийғаси) 

مح ضُرهب حتُ   урилдинглар сизлар кўп эркаклар, 

ўтган замонда (жамъ, музаккар, 

мухотабийн сийғаси) 

  

 урилдинг сен бир аёл, ўтган ضُرهبح ه 

замонда (воҳида, муаннас, мухотаба 

сийғаси) 

 урилдингиз сиз икки аёл, ўтган ضُرهب حتُمَا

замонда (тасния, муаннас, 

мухотабатайн сийғаси) 

 урилдинглар сиз кўп аёллар, ўтган ضُرهب حتُِ 

замонда (жамъ, муаннас, мухотабат 

сийғаси) 

  

 ,урилдим мен бир эркак ёки бир аёл ضُرهبح ُ 

ўтган замонда (воҳид ҳам воҳида, 

музаккар ҳам муаннас, мутакаллим 

сийғаси) 

 урилдик биз кўп эркаклар ёки кўп ضُرهب حيَا

аёллар, ўтган замонда (жамъ, 



www.arabic.uz 

 

 53 

музаккар ҳам муаннас, мутакаллим 

сийғаси) 

 

 

 يَ به ره ضح تَ  ،ونَ بُ ره ضح تَ  انه بَ ره ضح تَ  بُ ره ضح تَ  ،نَ بح ره ضح يَ  انه بَ ره ضح تَ  بُ ره ضح تَ  ،ونَ بُ ره ضح يَ  انه بَ ره ضح يَ  بُ ره ضح يَ  عُ اره ضَ مُ لح اَ 
  .بُ ره نَضح  بُ ره ضح نَ  ،نَ بح ره ضح تَ  انه بَ ره ضح تَ 
 

Музореъ феъли 
 

Музореъ феълининг маълуми ҳам 14 сийғада келади. 

Музореъ феълининг аввалида қўшилиб келадиган ҳарфларга 

«музориъат ҳарфлари», дейилади. 

Музориъат ҳарфлари 4та: ا، ت، ي، ن  
Музореъ феълининг маълуми қуйдагича сарфланади: 

 

رهبُ   уради у бир эркак киши, келаси يَضح

замонда (воҳид, музаккар, ғоиб 

сийғаси) 

رهباَنه   уради у икки эркак киши, келаси يَضح

замонда (тасния, музаккар, 

ғоибайн сийғаси) 

رهبوُنَ   ,урадилар улар кўп эркаклар يَضح

келаси замонда (жамъ, музаккар, 

ғоибийн сийғаси) 

رهبُ   уради у бир аёл, келаси замонда تَضح

(воҳида, муаннас, ғоиба сийғаси) 

رهباَنه   уради у икки аёл, келаси замонда تَضح

(тасния, муаннас, ғоибатайн 

сийғаси) 

رهبحنَ   урадилар улар кўп аёллар, келаси يَضح

замонда (жамъ муаннас, ғоибат 

сийғаси) 
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رهبُ   ,урасан сен бир эркак киши تَضح

келаси замонда (воҳид, музаккар, 

мухотаб сийғаси) 

رهباَنه   ,урасиз сиз икки эркак киши تَضح

келаси замонда (тасния, 

музаккар, мухотабайн сийғаси) 

رهبوُنَ   ,урасизлар сизлар кўп эркаклар تَضح

келаси замонда (жамъ, музаккар, 

мухотабийн сийғаси) 

رهبه  يَ تَضح  урасан сен бир аёл, келаси 

замонда (воҳида, муаннас, 

мухотаба сийғаси) 

رهباَنه   урасиз сиз икки аёл, келаси تَضح

замонда (тасния, муаннас, 

мухотабатайн сийғаси) 

رهبحنَ   урасизлар сиз кўп аёллар, келаси تَضح

замонда (жамъ, муаннас, 

мухотабат сийғаси) 

رهبُ نَضح   ураман мен бир эркак ёки бир 

аёл, келаси замонда (воҳид ҳам 

воҳида, музаккар ҳам муаннас, 

мутакаллим сийғаси) 

رهبُ   урамиз биз кўп эркаклар, ёки кўп نَضح

аёллар келаси замонда (жамъ, 

музаккар ҳам муаннас, 

мутакаллим сийғаси) 

 

 

  الخ...  ونَ بُ رَ ضح يُ  انه بَ رَ ضح يُ  يُضحرَبُ  :هُ ولُ هُ مَُح وَ 
Мажҳул шакли эса  ُرَبُ ي الخ...  ونَ بُ رَ ضح يُ  انه بَ رَ ضح يُضح  дир. 

 
Музореъ феълининг мажҳули 
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Музореъ феълини мажҳул ҳолга келтириш учун феълнинг 

охиридан олдинги ҳарфни фатҳали ва музориъат ҳарфини 

заммали қилинади. 

Масалан:   ُيَضح رهب – маълум феъл эди. Бу феълнинг охирги 

ҳарфидан олдинги ҳарф бўлган (ر)  фатҳали қилинади –  ُيَضح رَب 
бўлади. Сўнгра музориъат ҳарфи заммали қилинади – ُيُضح  رَب 
бўлади. Музореъ феълининг мажҳули ҳам 14 сийғада келади 

ва қуйидагича сарфланади: 

 

رَ  بُ يُضح  урилади у бир эркак киши, 

келаси замонда (воҳид, 

музаккар, ғоиб сийғаси) 

رَباَنه   ,урилади у икки эркак киши يُضح

келаси замонда (тасния, 

музаккар, ғоибайн сийғаси) 

رَبوُنَ   ,уриладилар улар кўп эркаклар يُضح

келаси замонда (жамъ, 

музаккар, ғоибийн сийғаси) 

  

رَبُ   урилади у бир аёл, келаси تُضح

замонда (воҳида, муаннас, ғоиба 

сийғаси) 

رَباَنه   урилади у икки аёл, келаси تُضح

замонда (тасния, муаннас, 

ғоибатайн сийғаси) 

رَبحنَ   ,уриладилар улар кўп аёллар يُضح

келаси замонда (жамъ муаннас, 

ғоибат сийғаси) 

  

رَبُ   ,уриласан сен бир эркак киши تُضح

келаси замонда (воҳид, 

музаккар, мухотаб сийғаси) 

رَباَنه   ,уриласиз сиз икки эркак киши تُضح
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келаси замонда (тасния, 

музаккар, мухотабайн сийғаси) 

رَبوُنَ   уриласизлар сизлар кўп تُضح

эркаклар, келаси замонда (жамъ, 

музаккар, мухотабийн сийғаси) 

  

رَبهيَ   уриласан сен бир аёл, келаси تُضح

замонда (воҳида, муаннас, 

мухотаба сийғаси) 

رَباَنه   уриласиз сиз икки аёл, келаси تُضح

замонда (тасния, муаннас, 

мухотабатайн сийғаси) 

رَبحنَ   ,уриласизлар сиз кўп аёллар تُضح

келаси замонда (жамъ, муаннас, 

мухотабат сийғаси) 

  

رَبُ   уриламан мен бир эркак ёки бир نُضح

аёл, келаси замонда (воҳид ҳам 

воҳида, музаккар ҳам муаннас, 

мутакаллим сийғаси) 

رَبُ   уриламиз биз кўп эркаклар ёки نُضح

кўп аёллар, келаси замонда 

(жамъ, музаккар ҳам муаннас, 

мутакаллим сийғаси) 

 
Исми фоъил 

 

Исми фоъил сулосий мужаррад бобларида доимо  
ضَارهبٌ   :вазнида келади. Масалан فاَعهلٌ   каби. 

Исми фоъил 6та сийғада келади: 3та музаккар ва 3та 

муаннас. 

Исми фоъил қуйидагича сарфланади: 
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ضَارهبٌ    урувчи бир эркак киши, (воҳид, 

музаккар сийғаси) 

 ,урувчи икки эркак киши ضَارهباَنه 

(тасния, музаккар сийғаси) 

 ,урувчи кўп эркак кишилар ضَارهبوُنَ 

(жамъ, музаккар сийғаси) 

  

ضَارهبةٌَ    урувчи бир аёл, (воҳида, 

муаннас сийғаси) 

 
 ضَارهبَ تَانه 

урувчи икки аёл, (тасния, 

муаннас сийғаси) 

 
 ضَارهباَتٌ 

урувчи кўп аёллар, (жамъ 

муаннас сийғаси) 

 

Муаннаснинг жамъ сийғаси яна   ُفَ وَاعهل вазнида ҳам 

келади. 

Масалан:   ُضَوَارهب – урувчи кўп аёллар (жамъ муаннас 

сийғаси). 

Исми фоъил сулосий мужаррад бобларидан бошқа 

бобларда ўша бобларнинг музореъ феълининг маълуми 

вазнида келади. Музориъат ҳарфининг ўрнига заммали 

мийм ( ُ م)  келтириб, охиридан олдинги ҳарф касрали 

қилинади. Масалан: 

رَمَ   رهمُ   –نَكح رهمٌ   –يُكح مُكح (ҳурмат қилувчи) 
مُفَر هحٌ   –يُ فَر هحُ   –فَ رحَِ   (хурсанд қилувчи)  

رجََ   رهجُ   –دَحح رهجٌ   –يدَُحح مُدَحح (юмалатувчи) 
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رجََ   رجَُ   –تَدَحح رهجٌ   –يَ تَدَحح مُتَدَحح (думаловчи) 
 

Исми мафъул 

 

Исми мафъул сулосий мужаррад бобларида доимо  
عُو ٌ  مَضحرُوبٌ   :вазнида келади. Масалан مَفح  каби. 

Исми мафъул ҳам 6та сийғада келади: 3та музаккар 

ва 3та муаннас. 

Исми мафъул қуйидагича сарфланади: 

 

مَضحرُوبٌ    урилган бир эркак киши, 

(воҳид, музаккар сийғаси) 

رُوباَنه   مَضح  урилган икки эркак киши, 

(тасния, музаккар сийғаси) 

رُوبوُنَ   مَضح  урилган кўп эркак кишилар, 

(жамъ, музаккар сийғаси) 

  

رُوبةٌَ   مَضح  урилган бир аёл, (воҳида, 

муаннас сийғаси) 

 
رُوبَ تَانه   مَضح

урилган икки аёл, (тасния, 

муаннас сийғаси) 

 
رُوباَتٌ   مَضح

урилган кўп аёллар, (жамъ 

муаннас сийғаси) 

 

Муаннаснинг жамъ сийғаси яна   ُمَفَاعهل вазнида ҳам 

келади. 

Масалан:   ُمَضَارهب – урилган кўп аёллар (жамъ муаннас 

сийғаси). 
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Исми мафъул сулосий мужаррад бобларидан бошқа 

бобларда ўша бобларнинг музореъ феълининг мажҳули 

вазнида келади. Музориъат ҳарфининг ўрнига 

заммалик мийм ( ُم)  келтирилиб, охиридан олдинги ҳарф 

фатхали қилинади. Масалан:  

رَمَ  رهمُ   –نَكح رَمٌ   –يُكح مُكح  (ҳурмат қилинган) 
مُفَرحٌِ   –يُ فحر هحُ   –فَ رحَِ   (хурсанд қилинган) 
رجََ  رهجُ   –دَحح رجٌَ   –يدَُحح مُدَحح  (юмалатилган) 

رجََ  رجَُ   –تَدَحح رجٌَ   –يَ تَدَحح مُتَدَحح  (думалаган) 
 

Жаҳд феъли 

 

Жаҳд феълини ясаш учун музореъ феълининг 

аввалига  َلَح келтирилади. Масалан:   لَحَ يَضحرهبح каби. Бу  
 охири саҳиҳ бўлган феълларда воҳидларинингلَحَ 

охиридаги ҳаракатни ( ُرهب  тасния ва ,(لَحَ يَضحرهبح   يَضح

жамъларининг эса охирларидаги нунларни ( رهباَنه  لَحَ    يَضح
رهباَ رهبوُا   يَضحرهبوُنَ  ) ,(يَضح لَحَ يَضح ) туширади. 

Охири ҳарфи иллат бўлган феълларда воҳидларидан 

ҳарфи иллатни ( يَ رحمهى   لَحَ يَ رحمه ) тасния ва жамъларининг 

эса охирларидаги нунларни ( يَ رحمهاَانه  اَا  (لَحَ يَ رحمُوا  يَ رحمُونَ ) ,(لَحَ يَ رحمه
туширади. 

Аммо муаннаснинг икки жамъ сийғасининг 

охиридаги (ن) лар кўплик аломати бўлгани учун у 

нунлар ҳеч қачон тушмайди. 

Яна   َلَح  музореъ феълининг маъносини мозийга 

кўчириб, инкор қилади. 
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жаҳд феълининг маълуми 14 сийғада келади: 

 

 ,урмади у бир эркак киши لَ يَضحرهبح 

ўтган замонда (воҳид, 

музаккар, ғоиб сийғаси) 

رهباَ  ,урмади у икки эркак киши لَ يَضح

ўтган замонда (тасния, 

музаккар, ғоибайн сийғаси) 

رهبوُا  ,урмадилар улар кўп эркаклар لَ يَضح

ўтган замонда (жамъ, 

музаккар, ғоибийн сийғаси) 

  

رهبح لَ تَضح   урмади у бир аёл, ўтган 

замонда (воҳида, муаннас, 

ғоиба сийғаси) 

رهباَ  урмади у икки аёл, ўтган لَ تَضح

замонда (тасния, муаннас, 

ғоибатайн сийғаси) 

رهبحنَ   ,урмадилар улар кўп аёллар لَ يَضح

ўтган замонда (жамъ муаннас, 

ғоибат сийғаси) 

  

 ,урмадинг сен бир эркак киши لَ تَضحرهبح 

ўтган замонда (воҳид, 

музаккар, мухотаб сийғаси) 

رهباَ  урмадингиз сиз икки эркак لَ تَضح

киши, ўтган замонда (тасния, 

музаккар, мухотабайн 

сийғаси) 

رهبوُا  урмадингизлар сизлар кўп لَ تَضح

эркаклар, ўтган замонда 
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(жамъ, музаккар, мухотабийн 

сийғаси) 

  

رهبّه   урмадинг сен бир аёл, ўтган لَ تَضح

замонда (воҳида, муаннас, 

мухотаба сийғаси) 

رهباَ  ,урмадингиз сиз икки аёл لَ تَضح

ўтган замонда (тасния, 

муаннас, мухотабатайн 

сийғаси) 

رهبحنَ   урмадингизлар сизлар кўп لَ تَضح

аёллар, ўтган замонда (жамъ, 

муаннас, мухотабат сийғаси) 

  

 урмадим мен бир эркак ёки لَ نَضحرهبح 

бир аёл, ўтган замонда (воҳид 

ҳам воҳида, музаккар ҳам 

муаннас, мутакаллим сийғаси) 

 урмадик биз кўп эркаклар ёки لَ نَضحرهبح 

кўп аёллар, ўтган замонда 

(жамъ, музаккар ҳам муаннас, 

мутакаллим сийғаси) 

 

Жаҳд феълининг мажҳули 

 

Жаҳд феълининг мажҳули ҳам 14 сийғада келади: 

 

رَبح   ,урилмади у бир эркак киши لَ يُضح

ўтган замонда (воҳид, 

музаккар, ғоиб сийғаси) 



www.arabic.uz 

 

 62 

ربَاَ  ,урилмади у икки эркак киши لَ يُضح

ўтган замонда (тасния, 

музаккар, ғоибайн сийғаси) 

ربَوُا  урилмадилар улар кўп لَ يُضح

эркаклар, ўтган замонда 

(жамъ, музаккар, ғоибийн 

сийғаси) 

  

رَبح   урилмади у бир аёл, ўтган لَ تُضح

замонда (воҳида, муаннас, 

ғоиба сийғаси) 

ربَاَ  урилмади у икки аёл, ўтган لَ تُضح

замонда (тасния, муаннас, 

ғоибатайн сийғаси) 

ربَحنَ   ,урилмадилар улар кўп аёллар لَ يُضح

ўтган замонда (жамъ муаннас, 

ғоибат сийғаси) 

  

رَبح   урилмадинг сен бир эркак لَ تُضح

киши, ўтган замонда (воҳид, 

музаккар, мухотаб сийғаси) 

ربَاَ  урилмадингиз сиз икки эркак لَ تُضح

киши, ўтган замонда (тасния, 

музаккар, мухотабайн 

сийғаси) 

ربَوُا  урилмадингизлар сизлар кўп لَ تُضح

эркаклар, ўтган замонда 

(жамъ, музаккар, мухотабийн 

сийғаси) 

  



www.arabic.uz 

 

 63 

رَبّه   урилмадинг сен бир аёл, ўтган لَ تُضح

замонда (воҳида, муаннас, 

мухотаба сийғаси) 

ربَاَ  ,урилмадингиз сиз икки аёл لَ تُضح

ўтган замонда (тасния, 

муаннас, мухотабатайн 

сийғаси) 

ربَحنَ   урилмадингизлар сизлар кўп لَ تُضح

аёллар, ўтган замонда (жамъ, 

муаннас, мухотабат сийғаси) 

  

 урилмадим мен бир эркак ёки لَ نُضحرَبح 

бир аёл, ўтган замонда (воҳид 

ҳам воҳида, музаккар ҳам 

муаннас, мутакаллим сийғаси) 

رَبح   урилмадик биз кўп эркаклар لَ نُضح

ёки кўп аёллар, ўтган замонда 

(жамъ, музаккар ҳам муаннас, 

мутакаллим сийғаси) 

 

Нафий феъли 

 

Нафий феълини ясаш учун музореъ феълининг 

аввалига  َلا келтирилади. Масалан:   ُلَا يَضحرهب  каби. 

Бу لا музореъ феълининг маъносини истиқболга 

(келаси замонга) хослаб инкор этади. 

Масалан:   ُلَا يَضحرهب дейилса, урмайди у бир эркак киши, 

келаси замонда, деган маъно чиқади. Лекин урмаяпти у 

бир эркак киши, ҳозирги замонда, деган маъно 

чиқмайди. 
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Нафий феълининг маълуми 14 сийғада келади: 

 

 ,урмайди у бир эркак киши لا يَضحرهبُ 

келаси замонда (воҳид, 

музаккар, ғоиб сийғаси) 

رهباَنه   ,урмайди у икки эркак киши لا يَضح

келаси замонда (тасния, 

музаккар, ғоибайн сийғаси) 

رهبوُنَ   урмайдилар улар кўп لا يَضح

эркаклар, келаси замонда 

(жамъ, музаккар, ғоибийн 

сийғаси) 

  

 урмайди у бир аёл, келаси لا تَضحرهبُ 

замонда (воҳида, муаннас, 

ғоиба сийғаси) 

رهباَنه   урмайди у икки аёл, келаси لا تَضح

замонда (тасния, муаннас, 

ғоибатайн сийғаси) 

رهبحنَ   ,урмайдилар улар кўп аёллар لا يَضح

келаси замонда (жамъ 

муаннас, ғоибат сийғаси) 

  

 ,урмайсан сен бир эркак киши لا تَضحرهبُ 

келаси замонда (воҳид, 

музаккар, мухотаб сийғаси) 

رهباَنه   урмайсиз сиз икки эркак لا تَضح

киши, келаси замонда (тасния, 

музаккар, мухотабайн 

сийғаси) 
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رهبوُنَ   урмайсизлар сизлар кўп لا تَضح

эркаклар, келаси замонда 

(жамъ, музаккар, мухотабийн 

сийғаси) 

  

رهبهيَ   урмайсан сен бир аёл, келаси لا تَضح

замонда (воҳида, муаннас, 

мухотаба сийғаси) 

رهباَنه   урмайсиз сиз икки аёл, келаси لا تَضح

замонда (тасния, муаннас, 

мухотабатайн сийғаси) 

رهبحنَ   ,урмайсизлар сиз кўп аёллар لا تَضح

келаси замонда (жамъ, 

муаннас, мухотабат сийғаси) 

  

 урмайман мен бир эркак ёки لا نَضحرهبُ 

бир аёл, келаси замонда 

(воҳид ҳам воҳида, музаккар 

ҳам муаннас, мутакаллим 

сийғаси) 

 урмаймиз биз кўп эркаклар لا نَضحرهبُ 

ёки кўп аёллар, келаси 

замонда (жамъ, музаккар ҳам 

муаннас, мутакаллим сийғаси) 

 

Нафий феълининг мажҳули 

 

Нафий феълининг мажҳули ҳам 14 сийғада келади: 

 

 ,урилмайди у бир эркак киши لا يُضحرَبُ 

келаси замонда (воҳид, 
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музаккар, ғоиб сийғаси) 

رَباَنه   ,урилмайди у икки эркак киши لا يُضح

келаси замонда (тасния, 

музаккар, ғоибайн сийғаси) 

رَبوُنَ   урилмайдилар улар кўп لا يُضح

эркаклар, келаси замонда 

(жамъ, музаккар, ғоибийн 

сийғаси) 

  

 урилмайди у бир аёл, келаси لا تُضحرَبُ 

замонда (воҳида, муаннас, 

ғоиба сийғаси) 

رَباَنه   урилмайди у икки аёл, келаси لا تُضح

замонда (тасния, муаннас, 

ғоибатайн сийғаси) 

رَبحنَ   урилмайдилар улар кўп لا يُضح

аёллар, келаси замонда (жамъ 

муаннас, ғоибат сийғаси) 

  

 урилмайсан сен бир эркак لا تُضحرَبُ 

киши, келаси замонда (воҳид, 

музаккар, мухотаб сийғаси) 

رَباَنه   урилмайсиз сиз икки эркак لا تُضح

киши, келаси замонда (тасния, 

музаккар, мухотабайн 

сийғаси) 

رَبوُنَ   урилмайсизлар сизлар кўп لا تُضح

эркаклар, келаси замонда 

(жамъ, музаккар, мухотабийн 

сийғаси) 
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رَبهيَ   ,урилмайсан сен бир аёл لا تُضح

келаси замонда (воҳида, 

муаннас, мухотаба сийғаси) 

رَباَنه   ,урилмайсиз сиз икки аёл لا تُضح

келаси замонда (тасния, 

муаннас, мухотабатайн 

сийғаси) 

رَبحنَ   ,урилмайсизлар сиз кўп аёллар لا تُضح

келаси замонда (жамъ, 

муаннас, мухотабат сийғаси) 

  

 урилмайман мен бир эркак ёки لا نُضحرَبُ 

бир аёл, келаси замонда 

(воҳид ҳам воҳида, музаккар 

ҳам муаннас, мутакаллим 

сийғаси) 

 урилмаймиз биз кўп эркаклар لا نُضحرَبُ 

ёки кўп аёллар, келаси 

замонда (жамъ, музаккар ҳам 

муаннас, мутакаллим сийғаси) 

 

 .نَ بح ره ضح اه  ،ابَ ره ضح اه  ،بّه ره ضح اه  ،وابُ ره ضح اه  ،ابَ ره ضح اه  ،بح ره ضح اه  :رُ مح لَ اَ 
 

Амр феъли ҳақида 

 

Амр икки қисмдир: амр хозир (мухотаб) ва амр 

ғоиб (ғоиб ва мутакаллим). 

 

Амри ҳозир 
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Амри ҳозир музореъ феълининг 6та мухотаб 

сийғасидан икки амал бажарилади: 

1. Музореъ феълининг охирига қаралади. Агар 

феълнинг охири саҳиҳ ҳарф бўлса, сукунли қилинади. 

Масалан:   ُتَضحرهب  تَضحرهبح каби. 

Агар феълнинг охири ҳарфи иллат бўлса, ҳарфи 

иллат туширилади. Масалан:  ُتَ رحمهى   تَ رحمه каби. 

2. Музориъат ҳарфи бўлган (ت)  ташлаб юборилади. 

Сўнгра унинг кейинидаги ҳарфга қаралади. Агар 

музориъат ҳарфидан кейинги ҳарф ҳаракатли бўлса, 

амр феъли шу ерда тугайди. 

Масалан:   ُتثَهب (сакрайсан) феълини олайлик. Аввал 

охирги ҳарфга қаралади, охири саҳиҳ ҳарф бўлгани 

учун сукунли қилинади:  تثَهبح. Кейин музориъат ҳарфи 

ташлаб юборилади. Унинг кейинидаги ҳарф ҳаракатли 

бўлгани учун амр феъли тугайди. 

 .(сакра) ثهبح   تثَهبح   تثَهبُ 

Агар музориъат ҳарфидан кейинги ҳарф сукунли 

бўлса, феълнинг ع ҳарфининг ҳаракатига қаралади. 

Агар феълнинг ع ҳарфининг ҳаракати касра ёки фатҳа 

бўлса, ясалаётган амр феълининг аввалига касрали 

ҳамза келтирилади. 

Масалан: ( عهلُ   تَضحرهبُ   –تَ فح вазнида); ( عَلُ   تََحمَدُ   –تَ فح вазнида). 

  ;(ур) اهضحرهبح   ضحرهبح   تَضحرهبح   تَضحرهبُ 

 .(мақта) اهحَحَدح   حَحَدح   تََحمَدح   تََحمَدُ 
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Агар феълнинг ع ҳарфининг ҳаракати замма бўлса, 

ясалаётган амр феълининг аввалига заммали ҳамза 

келтирилади. 

Масалан: ( عُلُ   تُبُ   –تَ فح تَكح вазнида). 

تُ  بُ تَكح    تُبح تُبح   تَكح تُبح   كح  .(ёз) اكُح

Шу билан амр феъли тугайди. Аммо  َنفَ حعَل бобида амр 

феълининг аввалига ҳар доим фатҳали ҳамза 

келтирилади. 

(Масалан:  رهمح  (نقَهمح ، نَكح
رهبُ،  ضَرَبَ   يَضح феълидан амри ҳозир қуйидагича олинади: 

 ب .мухотаб сийғасининг охирига қаралади– تَضحرهبُ 

саҳиҳ ҳарф бўлгани учун сукун қилинади:   تَضحرهبح бўлади. 

Музориъат ҳарфи бўлган ت олиб ташланади:   ضحرهبح  

бўлади. Музориъат ҳарфидан кейинги ҳарф сукунли 

бўлгани учун феълнинг ع ҳарфи ҳаракатига қаралади. ع 

ҳарфи баробарида бўлган ر ҳарфи касрали бўлгани учун 

ясалаётган амр феълининг аввалига касрали ҳамза 

келтирилади:   اهضحرهبح  бўлади. 

Амри ҳозир қуйидагича сарфланади: 

 

  ,ур сен бир эркак киши اهضحرهبح 

(воҳид, музаккар сийғаси) 

 ,уринг сиз икки эркак киши اهضحرهباَ

(тасния, музаккар сийғаси) 

 уринглар сиз кўп эркак اهضحرهبوُا

кишилар, (жамъ, музаккар 

сийғаси) 
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 ,ур сен бир аёл, (воҳида اهضحرهبّه 

муаннас сийғаси) 

 ,уринг сиз икки аёл, (тасния اهضحرهباَ

муаннас сийғаси) 

 ,уринглар сиз кўп аёллар اهضحرهبحنَ 

(жамъ муаннас сийғаси) 

 
، لهيَضحرهبح نَ بح ره ضح اَ له  ،ابَ ره ضح تَ له  ،بح ره ضح تَ له  ،وابُ ره ضح اَ له  ،ابَ ره ضح اَ له  ،بح ره ضح اَ له  :مه اللاِ به  رُ مح لَ اَ   .، لَضحرهبح

 
Амри ғоиб 

 

Амри ғоиб феъли музореъ феълининг аввалига ( ه )  

келтириш билан ясалади. Масалан:   لهاَضحرهبح каби. 

Бу ( ه )  музореъ феълининг охири саҳиҳ ҳарф бўлса, 

воҳидларининг охиридаги ҳаракатни туширади. 

Масалан:   لهاَضحرهبح  каби. Саҳиҳ феълда ҳам, ноқис 

феълда ҳам тасния ва жамъларининг охиридаги 

нунларни туширилади. Лекин муаннаснинг жамъ 

сийғасидаги (ن)  кўплик аломати бўлгани учун ҳеч қачон 

тушмайди. 

Агар амри ғоиб феълининг аввалига бирор– бир 

ҳаракатли ҳарф туташса, ( ه )  сукунли ўқилади. Масалан:  
 .каби (бас урсин)فَ لحاَضحرهبح 

Амри ғоиб феълининг маълуми 8 сийғада келади: 

6та ғоиб ва 2та мутакаллим. Амри ғоиб феъли 

қуйидагича сарфланади: 
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لهاَضحرهبح    Урсин у бир эркак киши, 

(воҳид, музаккар, ғоиб сийғаси) 

رهباَ  لهاَضح  Урсин у икки эркак киши, 

(тасния, музаккар, ғоибайн 

сийғаси) 

رهبوُا  لهاَضح  Урсинлар улар кўп эркаклар, 

(жамъ, музаккар, ғоибийн 

сийғаси) 

لهتَضحرهبح    урсин у бир аёл, (воҳида, 

муаннас, ғоиба сийғаси) 

رهباَ  لهتَضح  урсин у икки аёл, (тасния, 

муаннас, ғоибатайн сийғаси) 

رهبحنَ   لهاَضح  урсинлар улар кўп аёллар, 

(жамъ, муаннас, ғоибат 

сийғаси) 

 урайин мен бир эркак ёки бир لهضحرهبح 

аёл, (воҳид ҳам воҳида, 

музаккар ҳам муаннас, 

мутакаллим сийғаси) 

لهيَضحرهبح    урайлик биз кўп эркаклар ёки 

кўп аёллар, (жамъ, музаккар 

ҳам муаннас, мутакаллим 

сийғаси) 

 

 ،وابُ رَ ضح اُ له  ،ابَ رَ ضح اُ له  ،بح رَ ضح اُ له  ،نَ بح رَ ضح تُ له  ،ابَ رَ ضح تُ له  ،بّه رَ ضح تُ له  ،وابُ رَ ضح تَ له  ،ابَ رَ ضح تُ له  ،لهتُضحرَبح  :وَمَُحهُولهُُ 
 .بح رَ ضح يُ له  ،بح رَ ضح لُ  ،نَ بح رَ ضح اُ له  ،ابَ رَ ضح تُ له  ،بح رَ ضح تُ له 

 

Амри ғоибнинг мажҳули 
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Амри ғоиб феълининг мажҳули 14 сийғада келади. 

Истисно тарзида аввал мухотаб сийғаси сарфланади. 

Амри ғоиб феълининг мажҳули куйидагича 

сарфланади: 

 

رَبح   لهتُضح  урилгин сен бир эркак киши, 

(воҳид, музаккар сийғаси) 

ربَاَ  لهتُضح  урилингиз сиз икки эркак 

киши, (тасния, музаккар 

сийғаси) 

ربَوُا  لهتُضح  урилингизлар сизлар кўп эркак 

кишилар, (жамъ, музаккар 

сийғаси) 

رَبه   لهتُضح  урилгин сен бир аёл, (воҳида, 

муаннас сийғаси) 

ربَاَ  لهتُضح  урилингиз сиз икки аёл, 

(тасния, муаннас сийғаси) 

ربَحنَ   لهتُضح  урилингизлар сизлар кўп 

аёллар, (жамъ муаннас 

сийғаси) 

رَبح   لهاُضح  урилсин у бир эркак киши, 

(воҳид, музаккар, ғоиб сийғаси) 

ربَاَ  لهاُضح  Урилсин у икки эркак киши, 

(тасния, музаккар, ғоибайн 

сийғаси) 

ربَوُا  لهاُضح  Урилсинлар улар кўп эркаклар, 

(жамъ, музаккар, ғоибийн 

сийғаси) 

رَبح   لهتُضح  урилсин у бир аёл, (воҳида, 

муаннас, ғоиба сийғаси) 
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ربَاَ  لهتُضح  урилсин у икки аёл, (тасния, 

муаннас, ғоибатайн сийғаси) 

ربَحنَ لهاُ   ضح  урилсинлар улар кўп аёллар, 

(жамъ, муаннас, ғоибат 

сийғаси) 

 урилайин мен бир эркак ёки لُضحرَبح 

бир аёл, (воҳид ҳам воҳида, 

музаккар ҳам муаннас, 

мутакаллим сийғаси) 

رَبح   لهيُضح  урилайлик биз кўп эркаклар 

ёки кўп аёллар, (жамъ, 

музаккар ҳам муаннас, 

мутакаллим сийғаси) 

 

 

Наҳий феъли 

 

Музореъ феълининг аввалига ( َلا)  келтириш билан 

наҳий феъли ясалади. Масалан:  لاَ تَضحرهبح (урма) каби. 

Наҳий ломи ( َلا)  киритилганида музореъ феълининг 

охири саҳиҳ ҳарф бўлса, воҳидларининг охиридаги 

ҳаракатни ( َتَضحرهبح  لا)  каби сукун қилади. Агар охири иллат 

ҳарфи бўлса, воҳидларининг охиридаги ҳарфи иллатни 

(لاَ تَ رحمه )  каби туширади. 

Шунингдек, тасния ва жамъларидаги (ن) ларни ҳам 

туширади. 

Лекин муаннаснинг жамъларидаги (ن) ларни 

туширмайди. Наҳий феълининг маълуми 14 сийғади 

келади. Бу феълда ҳам истисно тарзида аввал мухотаб 
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сийғаси, кейин ғоиб ва мутакаллим сийғалари 

сарфланади. 

Наҳий феъли қуйидагича сарфланади: 

 

  ,урма сен бир эркак киши لاَ تَضحرهبح 

(воҳид, музаккар, мухотаб 

сийғаси) 

رهباَ  ,урманг сиз икки эркак киши لاَ تَضح

(тасния, музаккар, мухотабайн 

сийғаси) 

رهبوُا  урманглар сиз кўп эркак لاَ تَضح

кишилар, (жамъ, музаккар, 

мухотабийн сийғаси) 

 ,урма сен бир аёл, (воҳида لاَ تَضحرهبّه 

муаннас, мухотаба сийғаси) 

رهباَ  ,урманг сиз икки аёл, (тасния لاَ تَضح

муаннас, мухотабатайн 

сийғаси) 

رهبحنَ   ,урманглар сиз кўп аёллар لاَ تَضح

(жамъ, муаннас, мухотабат 

сийғаси) 

 ,урмасин у бир эркак киши لاَ يَضحرهبح 

(воҳид, музаккар, ғоиб) 

رهباَ  لَا يَضح  урмасин у икки эркак киши, 

(тасния, музаккар, ғоибайн 

сийғаси) 

رهبوُالاَ   урмасинлар улар кўп  يَضح

эркаклар, (жамъ, музаккар, 

ғоибийн сийғаси) 

 ,урмасин у бир аёл, (воҳида لاَ تَضحرهبح 

муаннас, ғоиба сийғаси) 
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رهباَ  ,урмасин у икки аёл, (тасния لاَ تَضح

муаннас, ғоибатайн сийғаси) 

رهبحنَ   ,урмасинлар улар кўп аёллар لاَ يَضح

(жамъ, муаннас, ғоибат 

сийғаси) 

 урмайин мен бир эркак ёки لاَ نَضحرهبح 

бир аёл, (воҳид ҳам воҳида, 

музаккар ҳам муаннас, 

мутакаллим сийғаси) 

 урмайлик биз кўп эркаклар لاَ نَضحرهبح 

ёки кўп аёллар, (жамъ, 

музаккар ҳам муаннас, 

мутакаллим сийғаси) 

 

Наҳий феълининг мажҳули 

 

Наҳий феълининг мажҳули ҳам 14 сийғада келади ва 

қуйидагича сарфланади: 

 

  ,урилма сен бир эркак киши لاَ تُضحرَبح 

(воҳид, музаккар, мухотаб 

сийғаси) 

رَباَ  урилманг сиз икки эркак لاَ تُضح

киши, (тасния, музаккар, 

мухотабайн сийғаси) 

رَبوُا  урилманглар сиз кўп эркак لاَ تُضح

кишилар, (жамъ, музаккар, 

мухотабийн сийғаси) 

 ,урилма сен бир аёл, (воҳида لاَ تُضحرَبّه 

муаннас, мухотаба сийғаси) 
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رَباَ  ,урилманг сиз икки аёл لاَ تُضح

(тасния, муаннас, 

мухотабатайн сийғаси) 

رَبحنَ   ,урилманглар сиз кўп аёллар لاَ تُضح

(жамъ, муаннас, мухотабат 

сийғаси) 

 ,урилмасин у бир эркак киши لاَ يُضحرَبح 

(воҳид, музаккар, ғоиб 

сийғаси) 

رَباَ  لَا يُضح  урилмасин у икки эркак киши, 

(тасния, музаккар, ғоибайн 

сийғаси) 

رَبوُا  урилмасинлар улар кўп لاَ يُضح

эркаклар, (жамъ, музаккар, 

ғоибийн сийғаси) 

 ,урилмасин у бир аёл, (воҳида لاَ تُضحرَبح 

муаннас, ғоиба сийғаси) 

رَباَ  ,урилмасин у икки аёл, (тасния لاَ تُضح

муаннас, ғоибатайн сийғаси) 

رَبحنَ   урилмасинлар улар кўп لاَ يُضح

аёллар, (жамъ, муаннас, 

ғоибат сийғаси) 

 урилмайин мен бир эркак ёки لاَ نُضحرَبح 

бир аёл, (воҳид ҳам воҳида, 

музаккар ҳам муаннас, 

мутакаллим сийғаси) 

 урилмайлик биз кўп эркаклар لاَ نُضحرَبح 

ёки кўп аёллар, (жамъ, 

музаккар ҳам муаннас, 

мутакаллим сийғаси) 
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Исми замон ва исми макон 
 

Исми замон ва исми макон сулосий мужаррад 

бобларининг  ُعهل  бобида ва сулосий мужаррад يَ فح

бобларининг мисол феълларида феълнинг ع ҳарфи 

ҳаракати касрали бўлиб,   ٌمَفحعهل вазнида келади. 

Масалан: 

– ضَرَبَ  مَضحرهبٌ   يَضحرهبُ    ( عهلُ  فَ عَلَ   يَ فح боби, саҳиҳ феъл); 

– وَعَدَ  مَوحعهدٌ   يعَهدُ   ( عهلُ  فَ عَلَ   يَ فح боби, мисол феъл); 

– وَضَعَ  عٌ   يَضَعُ   مَوحضه ( عَلُ  فَ عَلَ   يَ فح боби, мисол феъл). 

Исми замон ва исми макон сулосий мужаррад 

бобларининг  ُعهل  бобидан бошқа бобларда ва сулосий يَ فح

мужаррад бобларининг ноқис феълларида феълнинг ع 

ҳарфи ҳаракати фатҳали бўлиб,  ٌعَل  .вазнида келади مَفح

Масалан:  

يَ يحصُرُ  – نَصَرَ      ٌمَيحصَر ( عُلُ فَ عَلَ   يَ فح боби, саҳиҳ феъл); 

مَرحمَىٌ   يَ رحمهىُ   – رَمَىَ  ( عهلُ فَ عَلَ   يَ فح боби, ноқис феъл); 

يُسُ  – كَيَسَ    يَكح    ٌيَس مَكح ( عُلُ فَ عَلَ   يَ فح боби, саҳиҳ феъл). 

Исми замон ва исми макон сулосий мужаррад 

бобларидан бошқа бобларда ўша бобларнинг исми 

мафъуллари вазнида келади. Масалан:  

رَمَ  – نَكح رهمُ   رَمٌ    يُكح مُكح ( عهلُ  افَ حعَلَ   يُ فح боби); 

– فَ رحَِ  مُفَرحٌِ    يُ فَر هحُ   ( يُ فَع هلُ  فَ عِلَ   боби); 

رجََ  رهجُ   – دَحح رجٌَ   يدَُحح مُدَحح ( يُ فَعحلهلُ  فَ عحلَلَ    боби); 

رجََ  – تَدَحح رجَُ   رجٌَ    يَ تَدَحح مُتَدَحح ( يَ تَ فَعحلَلُ  تَ فَعحلَلَ    боби). 
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 Исми замон ва исми макон уч сийғада келади ва 

қуйидагича сарфланади: 

 

مَضحرهبٌ    урадиган бир замон ёки бир 

макон (воҳид сийғаси) 

 урадиган икки замон ёки икки مَضحرهباَنه 

макон (тасния сийғаси) 

مَضَارهبُ    урадиган кўп замонлар ёки 

кўп маконлар (жамъ сийғаси) 

 

Исми олат 

 

Исми олат сулосий мужаррад бобларида уч вазнда 

келиши мумкин: 1.   ٌعَل مهفح عَا ٌ   .2 ; مهفح عَلَةٌ   .3 ; فح مه  

– سَطرََ  طرُُ   يَسح (чизиқ чизди)    ٌَطر مهسح –чизиқ чизувчи 

қурол, яъни чизғич; 

– فَ تَحَ  تَاحٌ    (очди) يَ فحتَحُ   فح مه –очувчи қурол, яъни калит; 

– كَيَسَ  يُسُ   يَسَةٌ    (супурди) يَكح مهكح –супурувчи қурол, яъни 

супурги. 

Исми олат сулосий мужаррад бобларидан бошқа 

бобларда келмаган. Исми олат ҳам уч сийғада келади ва 

қуйидагича сарфланади: 

مهضحراَبٌ   –урадиган бир қурол (воҳид сийғаси); 

رَاباَنه   مهضح –урадиган икки қурол (тасния сийғаси); 

مَضَارهيبُ   –урадиган кўп қуроллар (жамъ сийғаси). 

"Эслатма: Агар исми олат   ٌعَل مهفح вазнида келса, жамъ 

сийғаси  ُمَفَاعهل вазнида бўлади. Агар   ٌ عَا مهفح вазнида келса, 

жамъ сийғаси  ُمَفَاعهال вазнида бўлади. 
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Исми тафзил 

 

Исми тафзил сулосий мужаррад бобларида музаккар 

учун  ُنفَ حعَل вазнида, муаннас учун  فُ عحلَى вазнида келади.  

Масалан:  ُنَضحرَب ва  َضُرحب каби. 

Исми тафзил сулосий мужаррад бобларидан бошқа 

бобларда келмаган. 

Исми тафзил 6 сийғада (3та музаккар ва 3та 

муаннас) келади ва қуйидагича сарфланади: 

 

نَضحرَبُ    урувчироқ бир эркак (воҳид, 

музаккар сийғаси) 

ربَاَنه نَ   ضح  урувчироқ икки эркак (тасния, 

музаккар сийғаси) 

 урувчироқ кўп эркаклар نَضحربَوُنَ 

(жамъ, музаккар сийғаси) 

ضُرحبَ    урувчироқ бир аёл (воҳида, 

муаннас сийғаси) 

ضُرحبَ اَانه    урувчироқ икки аёл (тасния, 

муаннас сийғаси) 

ضُرحبَ اَاتٌ    урувчироқ кўп аёллар (жамъ, 

муаннас сийғаси) 

 

 هْ احه وَ اللِ  عَ مَ  انه يَ اره الحَ  فُ اعَ ضَ مُ الح وَ  فُ وَ جح لَ ا اذَ كَ وَ  ابه وَ ب ح لَ ا اعه جُهَ  نح مه  ا ُ ثَ مه الح وَ  احُ حه ا الصِ ذَ كَ وَ 
 .احه حه ى الصِ رَ مَُح 
 

Барча бобларнинг саҳиҳ (соғлом) ва мисол (“фа” 

баробарида иллатли ҳарф келган) феъллари худди шу 
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каби бўлади. Шунингдек, лавоҳиқ (олмош)лар билан 

бирга келган ажваф (“ъайн” баробарида иллатли ҳарф 

келган) ва музоаф (бир жинсдан икки ҳарф бўлган) 

феъллари ҳам саҳиҳ феъл жорий бўлгандек келади. 

 
 :اعٍ وَ ن ح نَ  ةه ثَ لاَ ى ثَ لَ عَ  وَ هُ وَ  ياضه مَ الح  فه عَ اضَ مُ  الح فِه  :ث  ال  الثّ  ل  ص  ف  ل  ا  
دهيره   فِه  هُ مُ غَ دح مُ  ونُ كُ ا يَ مَ  :َ  وّ ال   ع  ف  لن ّ ا    .انَ رح رَ  ف َ ىَ إه  .....فَ رُّوا ،فَ رِا ،فَ رِ  :نََحوُ  ةه حَ تح فَ الح  تَ قح
 فِه  وَاقحشَعَرِ  ارِ احَحَ وَ  رِ حَحَ اه  :نََحوُ وَ  .بِ حَ تَ اسح امِ وَ صَ تَ وَ  بِ صَ انح تَجِ وَ احح رَدِ وَنَحَبِ وَحَابِ وَ  :اذَ كَ وَ 
 .عه وح ا الي ِ ذَ هَ  مه كح حُ 

 

Учинчи фасл ўтган замон музоаф феъли борасида. 

У учта навдир. 

Биринчи нав: қўшиб ёзилган ҳарфига фатҳа тақдир 

қилинган бўлади. 

Масалан,  ِفَ رُّوا ،فَ راِ ،فَ ر  дан то  َ انَ رح رَ ف  гача шундай. 

بِ حَ تَ سح اه امِ، صَ تَ ، بِ صَ نح اه  ،تَجِ حح اه رَدِ، نَحَبِ، حَابِ،   феъллари худди 

юқоридаги каби бўлади. 

، اهقحشَعَرِ ارِ حَحَ اه ، رِ حَحَ اه   феъллари ҳам ушбу навнинг 

ҳукмидадир. 

 

 .ايَ ي ح يُ  حَ ىَ إه  .....حَيُّوا ،حَيِا ،بِ حَ  :نََحوُ  ةه مِ الضِ  يره ده قح  ت َ فِه  هُ مُ غَ دح مُ  ونُ كُ ا يَ مَ  :ان  الثّ  ع  ف  الن ّ و  
 ىَ إه ..عَضُّوا ،عَضِا ،عَضِ  :نََحوُ  ةه رَ سح كَ الح  يره ده قح  ت َ فِه  هُ مُ غَ دح مُ  ونُ كُ ا يَ مَ  :ث  ال  الثّ  ع  ف  الن ّ و  
 .ايَ ضح ضه عَ 

 

Иккинчи нав: эса қўшиб ёзилган ҳарфига замма 

тақдир қилинган бўлади. 

Масалан,  َحَيُّوا ،حَيِا ،بِ ح  дан то  َايَ ي ح يُ ح  гача шундай. 
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Учинчи нав: қўшиб ёзилган ҳарфига касра тақдир 

қилинган бўлади. 

Масалан,  ِعَضُّوا ،عَضِا ،عَض  дан то  َايَ ضح ضه ع  гача шундай. 

 

  .انَ رح ره فُ  ىَ إه ...فُ رُّوا ،فُ راِ ،فُ رِ  :وُ نََح  ةَ الَ مَُُ  لاَ  ةه رَ سح كَ الح  يره ده قح  ت َ فِه  هُ مُ غَ دح مُ  ونُ كُ يَ  هُ ولُ هُ مَُح وَ 
تُحه وَ  ،مَ و ه صُ تُ وَ  ،بِ صه انح وَ  ،جِ ته احح وَ  ،بِ و حُ وَ  ،بِ نُحه وَ  ،وَحُبِ  ،عُضِ  ،رُدِ  :اذَ كَ وَ   :نََحوُ وَ  .بِ اسح
 .هه مه كح حُ  وَاقحشُعهرِ فِه  ،ورِ احَحُ وَ  ،رِ حَحه اُ 

 .فَ قَدح قُد همَ ه الحمَعحذهرةَُ  مه زه لاِ ال نَ مه  و ه هُ جح مَ الح  يعهدح بهيَاءَ ستوَلاَ تَ 
 

Буларнинг мажҳул шаклига чорасиз касра тақдир 

қилинган бўлади. 

Масалан,  ِفُ رُّوا ،فُ راِ ،فُ ر  дан то  َفرُهرحنا гача шундай. 

بِ، حُوبِ   تهجِ اُ  ،رُدِ، عُضِ، حُبِ، نُحه بِ اُ ، تُصُو همَ ، نحصهبِ اُ ، حح تُحه سح  
قحشُعهرِ اُ ، حَحُورِ اُ ، رِ اُحَحه   феъллари ҳам худди шу каби унинг 

ҳукмида бўлади.  

Лозим (ўтимсиз) феълдан мажҳул шаклини юқорида 

узр келтирилгани сабаб ясаш эҳтимолдан йироқ 

бўлмайди. 

 

 ،ةه حَ تح فَ الح  يره ده قح  ت َ فِه  هُ مُ غَ دح مُ  ونُ كُ ا يَ مَ  : ُ وِ لَ ا عُ وح الي ِ فَ  ،اعٍ وَ ن ح نَ  ةه ثَ لاى ثَ لَ ضًا عَ يح نَ  وَ هُ وَ  عُ اره ضَ مُ الح وَ 
 .امُّ صَ تَ ا ي َ ذَ كَ وَ  ضُّ عَ  ن َ ىَ إه  ..ونَ ضُّ عَ ي َ  ،انه ضِ عَ ي َ  ،ضُّ عَ ي َ  :نََحوُ 

 

Музоафнинг музореъ феъли ҳам уч навга кўра 

бўлади. 

Биринчи нав: иккилантирилган ҳарфига фатҳа 

тақдир қилинган бўлади. 

Масалан,  َ ونَ ضُّ عَ ي َ  ،انه ضِ عَ ي َ  ،ضُّ عَ ي  дан то  َ ضُّ عَ ن  гача шундай.  
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امُّ صَ تَ ي َ   феълида ҳам худди шу каби бўлади. 

 

 . ا يََُبُّ ذَ كَ وَ  دُّ رُ  ن َ ىَ إه  ونَ دُّ رُ ي َ  انه دِ رُ ي َ  دُّ رُ نََحوُ ي َ  ةه مِ الضِ  يره ده قح  ت َ فِه  هُ مُ غَ دح مُ  ونُ كُ ا يَ مَ  انه الثِ  عُ وح الي ِ وَ 
 . رُّ فه  نَ ىَ إه  ونَ رُّ فه يَ  انه رِ فه يَ  رُّ فه يَ نََحوُ  ةه رَ سح كَ الح  يره ده قح  ت َ فِه  هُ مُ غَ دح مُ  ونُ كُ ا يَ مَ  ثُ اله الثِ  عُ وح ي ِ الوَ 

 

Иккинчи нав: иккилантирилган ҳарфига замма 

тақдир қилинган бўлади. 

Масалан,  َ ونَ دُّ رُ ي َ  انه دِ رُ ي َ  دُّ رُ ي  дан то  َ دُّ رُ ن  гача худди шундай. 

 .феълида ҳам худди шу каби бўлади يََُبُّ 

Учинчи нав: иккилантирилган ҳарфига касра тақдир 

қилинган бўлади. 

Масалан,  َونَ رُّ فه يَ  ،انه رِ فه يَ  ،رُّ فه ي  дан то  َرُّ فه ن  гача шундай. 

 

 فِه  رُّ عه شَ قح ي َ وَ  ارُّ مَ يََح  ،رُّ مَ يََح  :نََحوُ وَ  ،بُّ حَ تَ سح يَ وَ  بُّ صَ يح ي َ وَ  جُّ تَ يََح وَ  ابُّ يَََ وَ  بِ حَ نَ  نح ا يَهُبُّ مه ذَ كَ وَ 
 .هه مه كح حُ 

غَمُهُ فِه تَ قحدهيره الحفَتححَةه لَا مَُُالَةَ  :وَمَُحهُولهُُ   .إهىَ نُ فَرُّ ...يُ فَرُّونَ  ،يُ فَراِنه  ،يُ فَرُّ  :نََحوُ  ،يَكُونُ مُدح
تَحَبُّ وكََذَا يُ رَدُّ وَيُ عَضُّ وَيََُبُّ مهنح حَبِ وَنَحَبِ   :وَنََحوُ  ،وَيََُابُّ وَيَُحتَجُّ وَيُ يحصَبُّ وَيُ تَصَامُّ وَيُسح

مههه  ،وَيَُحمَارُّ  ،يَُحمَرُّ  شَعَرُّ فِه حُكح  .وَيُ قح
 

بِ حَ نَ   (боби)нинг музореъси бўлган  ُّيَهُب ва қолган ، ابُّ يَََ 
رُّ عه شَ قح ي َ  ،ارُّ مَ يََح  ،رُّ مَ يََح  ،بُّ حَ تَ سح يَ  ،بُّ صَ يح ي َ  ،جُّ تَ يََح   феъллари ҳам учинчи 

навдаги каби унинг ҳукмида бўлади. 

Бу учта навнинг мажҳул шакли иккилантирилган 

ҳарфида чорасиз фатҳа тақдир қилинган бўлади. 

Масалан,  ُّيُ فَرُّونَ  ،يُ فَراِنه  ،يُ فَر  дан то  ُّنُ فَر гача шундай. 
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 нинг музореъ феълининг мажҳули حَبِ، نَحَبِ  ва يُ رَدُّ، يُ عَضُّ 

бўлган  ُّيََُب ҳамда қолган  ، تَحَبُّ ، يُ تَصَامُّ، يُ يحصَبُّ يَُحتَجُّ، يََُابُّ ، يَُحمَرُّ  ،يُسح ، يَُحمَارُّ
شَعَر    .каби унинг ҳукмида бўлади يُ فَرُّ  феъллар ҳам يُ قح

 

َ ب َ  ؟ابُّ يََُ  كَ له وح  ق َ فِه  قَ رح ف َ  لاَ  هُ نِ نَ  مح لَ عح اوَ   فٌ له تَ مُح  يرَ ده قح الت ِ  نِ كه لَ  ،ظاًفح لَ  و ه عُ فح مَ الح وَ  له اعه فَ لح له  نه يح مَ الح  يح
 .وَهَهُيَا يََُابَبُ  بُ ابه يََُ  هُ ثَِ  و ُ قُ ت َ  كَ نِ إه فَ  امه غَ دح اله  ك ه فَ  دَ يح عه  رُ هَ ظح يَ وَ 

 

Билгин, албатта  ََُابُّ ي  деган сўзингда маълум шакли 

билан мажҳул шаклини орасида лафз жиҳатидан ҳеч 

қандай фарқ йўқ. Лекин тақдирда турличадир. Ушбу 

фарқ идғом ечилганда кўринади. Албатта сен ўша 

жойда (маълум шаклида)  ََُبُ ابه ي , мана бу ерда (мажҳул 

шаклида) эса  ُيََُابَب деб айтасан. 

 

 ،اضِ عَ ا َ له  ،ضِ عَ ا َ الخ له  ..عَضُّوا ،عَضِا ،عَضِ  عه اره ضَ مُ الح  نَ مه   ه وِ لَ ا عه وح  الي ِ فِه  و ُ قُ ت َ  رُ مح لَ اوَ 
 .امِ صَ تَ ا ذَ كَ الخ وَ  ..واضُّ عَ ا َ له 
 

Амр феълини музореънинг биринчи нави бўйича  

 

 الخ ..عَضُّوا ،عَضِا ،عَضِ 

 الخ ..واضُّ عَ ا َ له  ،اضِ عَ ا َ له  ،ضِ عَ ا َ له 

 

деб айтасан.  َامِ صَ ت  феълида ҳам худди шу каби бўлади. 

 

َ ب َ  قَ رح فَ الح  نِ نَ  مح لَ عح اوَ   ك ه فَ  دَ يح عه  رُ هَ ظح يَ  ..واضُّ عَ  ،اضِ عَ  ،ضِ عَ  :كَ له وح  ق َ فِه  ره مح لاوَ  ياضه مَ الح  يح
 ..واضُ ضَ عح اه  ،اضَ ضَ عح اه  ،عحضَضح اه  :وَهَهُيَا... واضُ ضه عَ  ،اضَ ضه عَ  ،ضَ ضه عَ  :هُ ثَِ  و ُ قُ ت َ  كَ نِ إه فَ  امه غَ دح اله 
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 مَ امَ صَ تَ  :هُ ثَِ  و ُ قُ ت َ  كَ نِ إه فَ  امِ صَ  تَ لِا فِه إه  امه غَ دح اله  دَ يح عه  رُ هَ ظح يَ  لاَ  ..واامُّ صَ تَ  ،امِاصَ تَ  ،امِ صَ تَ  :كَ له وح  ق َ فِه وَ 
  .امَمح صَ تَ  وَهَهُيَا

 

Билгин,  َواضُّ عَ  ،اضِ عَ  ،ضِ ع  деб айтган сўзингда мозий 

феъли билан амр феъли ўртасидаги фарқ идғом 

ечилганда кўринади. Албатта, сен ўтган замон феълида 

واضُ ضه عَ  ،اضَ ضه عَ  ،ضَ ضه عَ   дейсан, амр феълида эса 

واضُ ضَ عح اه  ،اضَ ضَ عح اه  ،عحضَضح اه   деб айтасан. 

Шунингдек,  َواامُّ صَ تَ  ،امِاصَ تَ  ،امِ صَ ت  деган сўзингда мозий 

феъли билан амр феъли ўртасидаги фарқ ҳарфларни 

бир-бирига қўшилганда эмас, балки идғом ечилганда 

امِ صَ تَ   сийғасида кўринади. Албатта, сен ўтган замон 

феълида  َمَ امَ صَ ت  дейсан, амр феълида эса  َامَمح صَ ت  деб айтасан. 

 

 .بِ ا حُ ذَ كَ الخ وَ  ..دُّوارُ  ،دِارُ  ،دِ رُ  :هُ يح مه  انه الثِ  عه وح  الي ِ فِه  و ُ قُ ت َ وَ 
 الخ ..وارُّ فه اَ له  ،ارِ فه اَ له  ،رِ فه اَ له  .نَ رح ره فح اه  ،ارِ فه  ،ير ه فه  ،وارُّ فه  ،ارِ فه  ،رِ فه  :هُ يح مه  ثه اله الثِ  عه وح  الي ِ فِه  و ُ قُ ت َ وَ 
 .هه مه كح  حُ فِه  رِ عه شَ اقح وَ  ،ار  احَحَ وَ  ،رِ حَحَ اه  :نََحوُ وَ  بِ حه تَ اسح وَ  ،بِ صَ انح وَ  ،جِ تَ احح وَ  ،ابِ حَ وَ  ،بِ حه نَ  :اذَ كَ وَ 

  
Амр феълини музореънинг иккинчи нави бўйича 

الخ.. رُدُّوا ،رُدِا ،رُدِ   деб айтасан. 

بِ حُ   феълини тусланиши ҳам  ِرُد каби бўлади.  
Музореънинг учинчи нави бўйича эса 

نَ رح ره فح اه  ،ارِ فه  ،ير ه فه  ،وارُّ فه  ،ارِ فه  ،رِ فه   

الخ.. وارُّ فه اَ له  ،ارِ فه اَ له  ،رِ فه اَ له   деб айтасан. 
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َ ب َ  قُ رح فَ الح وَ   امه غَ دح اله  ك ه فَ  دَ يح عه  رُ هَ ظح يَ  ارِ احَحَ وَ  رِ احَحَ وَ  بِ صَ انح وَ  جِ تَ احح وَ  ابِ  حَ فِه  ره مح لاوَ  ياضه مَ الح  يح
 الخ.. وارُّ فَ ت ُ له  ،ارِ فَ ت ُ له  ،رِ فَ ت ُ له  :نََحوُ  ةَ الَ مَُُ  لاَ  ةه حَ تح فَ الح  يره ده قح  ت َ فِه  هُ مُ غَ دح مُ  ونُ كُ يَ  هُ ولُ هُ مَُح وَ 

 امِ صَ تَ تُ له بِ وَ صَ يح ت ُ له وَ  جِ تَ حح تُ له وَ  ابِ حَ تُ له وَ  ،بِ حَ نَ وَ  بِ حَ  نح بِ مه حَ تُ له وَ  ،ضِ عَ ت ُ له وَ  ،دِ رَ ت ُ ا له ذَ كَ وَ  
  .هه مه كح  حُ فِه  رِ عَ شَ قح ت ُ له ارِ وَ مَ حح تُ له وَ  ،رِ مَ حح تُ له  :نََحوُ وَ بِ حَ تَ سح تُ له وَ 

 

ارِ حَحَ اه ، رِ حَحَ اه ، بِ صَ نح اه ، جِ تَ حح اه ، ابِ حَ   вазнларида мозий феъли билан 

амр феъли ўртасидаги фарқ ҳам идғом ечилганда 

кўринади. 

Амр феълининг мажҳул шаклида бир-бирига 

қўшилган ҳарфга чорасиз фатҳа тақдир қилинган 

бўлади. 

، ضِ عَ ت ُ له ، دِ رَ ت ُ له    феъллари ва  َبِ حَ نَ  ،بِ ح  нинг музореъсининг 

мажҳул шакли бўлган  بِ حَ تُ له  ҳамда 

رِ عَ شَ قح ت ُ له  ،ارِ مَ حح تُ له  ،رِ مَ حح تُ له  ،بِ حَ تَ سح تُ له  امِ صَ تَ تُ له بِ، صَ يح ت ُ له ، جِ تَ حح تُ له ، ابِ حَ تُ له   
(вазнларидаги феъллар) ҳам  رِ فَ ت ُ له  каби унинг ҳукмида 

бўлади. 

 
 .اعٍ وَ ن ح نَ  ةه ثَ لاَ ى ثَ لَ عَ  وَ هُ وَ  ،ياضه مَ الح  فه وَ جح لَ  افِه  :ع  اب  الرّ  ل  ص  ف  ل  ا  
 .ايَ لح  طُ ىَ إه  ...واالُ طَ  ،الاَ طَ  ،ا َ طَ  :نََحوُ  ةه مِ الضِ  يره ده قح  ت َ فِه  هُ يُ ا ح عَ  ونُ كُ ا يَ مَ   ُ وِ لَ ا عُ وح الي ِ فَ 
 

Тўртинчи фасл ўтган замон ажваф (ъайн 

баробарида иллатли ҳарф бўлган) феъл борасида. 

У учта навдир. 

Биринчи нав: “ъайн” баробаридаги ҳарфга замма 

тақдир қилинган бўлади. 

Масалан,  َواالُ طَ  ،الاَ طَ  ،ا َ ط  дан то  ُايَ لح ط  гача шундай. 
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ا ذَ كَ وَ  .ايَ فح  خَ ىَ إه  ..واافُ خَ  ،اافَ خَ  ،افَ خَ  :نََحوُ  ةه رَ سح كَ الح  يره ده قح  ت َ فِه  هُ يُ ا ح عَ  ونُ كُ ا يَ مَ  انه الثِ  عُ وح الي ِ وَ 
ه عَ الح  وطُ قُ سُ وَ  ،ابَ هَ  ه عَ وح الي ِ  نه يح ذَ  هَ فِه  يح كهيه  دَ عح ب َ  يح  .له قح الي ِ  عَ مَ  التَسح

 

Иккинчи нав: “ъайн” баробаридаги ҳарфга касра 

тақдир қилинган бўлади. 

Масалан,  َواافُ خَ  ،اافَ خَ  ،افَ خ  дан то  َايَ فح خ  гача шундай. 

ابَ هَ   феъли ҳам  َافَ خ  каби бўлади. 

Ушбу икки навда “ъайн” баробаридаги ҳарфнинг 

тушиб кетиши нақл қилиш (ҳаракатни юқоридаги 

ҳарфга кўчириш) билан сукунли қилгандан кейин 

бўлади. 

 

 ا يَ مح  دُ ىَ إه  ...واامُ دَ  ،اامَ دَ  ،امَ دَ  :نََحوُ  ةه حَ تح فَ الح  يره ده قح  ت َ فِه  ونُ كُ ا يَ مَ  :ث  ال  الثّ  ع  ف  الن ّ و  
  اعَ يَ تَ اسح وَ  اسَ قَ ان ح وَ  ا َ تَ اكح وَ  وَنَراَبَ  اعَ ا بَ ذَ كَ وَ  ،ابَ جَ تَ اسح وَ  ادَ قَ ان ح وَ  اتَ تَ اق ح وَ  امَ قَ نَ  :اذَ كَ وَ 

 

Учинчи нав: “ъайн” баробаридаги ҳарфга фатҳа 

тақдир қилинган бўлади. 

Масалан,  َواامُ دَ  ،اامَ دَ  ،امَ د  дан то  ُايَ مح د  сийғасигача шундай. 

ابَ جَ تَ سح اه  ،ادَ قَ ن ح اه  ،اتَ تَ ق ح اه  ،امَ قَ نَ   ва қолган  َاعَ يَ تَ سح اه  ،اسَ قَ ن ح اه ، ا َ تَ كح اه  نرَاَبَ، ،اعَ ب  

вазндаги феъллар ҳам  َامَ د  каби фатҳа тақдир қилинган 

бўлади. 

 

 ثُُِ  نَ ومح دُ  :ا ُ قَ ا ُ ف َ  هه يه اح  عَ فِه  ةُ مِ الضِ  رَ د  قُ ف َ  ا َ طَ  ابه  بَ ىَ إه  اته كَ ر ه حَ تَ مُ الح  عَ مَ  لُ قَ ي ح ي ُ  هُ نِ إه فَ  امَ مِا دَ أَ فَ 
رَ  ابَ هَ  ابه  بَ ىَ ا إه هَ عَ مَ  لُ قَ ي ح ي ُ  هُ نِ إه فَ  عَ ا باَ ذَ كَ وَ . نَ مح دُ    .نَ عح به  ثُُِ باَهعحنَ  ا ُ قَ ا ُ ف َ  هه يه اح  عَ فِه  ةُ رَ سح كَ الح  فَ قُد 

 

Аммо  َامَ د  феъли ҳаракатли бўлган лавоҳиқ (замирлар) 

билан бирга келганда  َا َ ط  бобига ўтказилади ва “ъайн” 
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баробарига замма тақдир қилинади.  َنَ مح وُ د  кейин  ُنَ مح د  деб 

айтилади.  Шунингдек,  َعَ با  феъли ҳам замирлар билан 

келганда  َابَ ه  феъли бобига ўтказилади ва “ъайн” 

баробарига касра тақдир қилинади. Шунда  َباَهعحن сўнгра  نَ عح به  

деб аталади. 

  

ه عَ وط الح قُ سُ  ونَ كُ يَ  نح وا نَ ادُ رَ نِ هُمح نَ لهَ  ،ابَ هَ وَ  ا َ طَ  ابه  بَ ىَ إه  لُوهَُاَقَ ا ن َ نََِّ اه وَ  ةه اَ اقه يَ الح  عَ ا مَ ذَ كَ وَ   فِه  يح
  ح انَ ا كَ ذَ لِا إه إه  كَ له ذَ  تَيَ يُِ وَلَا ي َ  له قح الي ِ  عَ مَ  يُ كه سح التِ  ىَ هه وَ  ةٍ دَ احه وَ  ةٍ يقَ ره ى طَ لَ عَ  ةه دَ رِ جَ مُ الح  اته اِ ثه لاَ الثُّ 
ه عَ الح  ةُ كَ رَ حَ  ه عَ الح  وطُ قُ سُ فَ  اعَ يَ تَ اسح وَ  ابَ جَ تَ اسح وَ  ابَ رَ نَ وَ  امَ قَ مِا نَ نَ وَ . اءه فَ الح  ةه كَ رَ لْهَ  ةً فَ اله مَُ  يح  عَ ا مَ اهَ فه  يح
 .له قح الي ِ  عَ مَ  يه كه سح التِ بَ عحدَ  به لح قَ الح ا به ونِهَ كُ سُ له  اته كَ ر ه حَ تَ مُ الح 

 

Қолган сийғалар билан бўлганда ҳам шу каби 

бўлади. 

Араблар фақат   ،َعَ باَ دَام феълларини  َابَ هَ ، ا َ ط  бобларига 

ўтказдилар. Чунки улар сулосий мужаррад 

(қўшимчасиз учлик) феълларида “ъайн” баробаридаги 

ҳарфни тушиб кетишини битта йўлга кўра бўлишини 

истадилар. У ҳам бўлса нақл қилиш (ҳаракатни 

юқоридаги ҳарфга кўчириш) билан сукунли қилишдир. 

Бу нарса “ъайн” баробарининг ҳаракати “фо” 

баробарининг ҳаракатига зид бўлсагина юзага чиқади.   

اعَ يَ تَ سح اه  ،ابَ جَ تَ سح اه  ،ابَ رَ نَ  ،امَ قَ نَ   феълларига келсак ҳаракатли 

замирлар билан келганида уларда “ъайн” баробаридаги 

ҳарфни тушиб кетиши, нақл қилиш (ҳаракатни 

юқоридаги ҳарфга кўчириш) билан сукунли бўлгандан 

кейин қалб қилиш билан сукунлик бўлиш орқали 

амалга ошади.  
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 اى مَ قَ ي ح ي َ وَ   ه وِ الحَ  له صح الحَ به  به لح قَ الح ا به ونِهَ كُ سُ ا له هَ وطُ قُ سُ فَ  اسَ قَ ان ح وَ  ،ادَ قَ ان ح وَ  ،ا َ تَ اكح وَ  ،اتَ تَ ق ح مِا اه نَ وَ 
ه عَ الح  لَ يح ق َ   .ةً ورَ رُ ضَ  ةه يدَ ةه مَ الح  اته اِ ثه لاَ  الثُّ وحًا فِه تُ فح مَ  يح
   

اسَ قَ ن ح اه ، ادَ قَ ن ح اه ، ا َ تَ كح اه ، اتَ تَ ق ح اه     феълларда “ъайн” баробаридаги 

ҳарфни тушиб кетиши, қалб қилишнинг биринчи 

қоидаси ила қалб қилиш орқали сукунлик бўлса амалга 

ошади. Сулосий мазидларда эса, зарурат жиҳатидан 

ъайндан олдин фатҳалигича қолаверади. 

 
ه عَ وح ى ن َ لَ عَ  هُ ولُ هُ مَُح وَ  اًّا ائه يَ  انَ ا كَ مَ  وَ هُ وَ  له قح ي ِ ال عَ مَ  يٌ كه سح تَ  هه يه اح  عَ فِه  ونُ كُ ا يَ مَ  وِ ُ الَ  عُ وح الي ِ فَ  :يح
 .نَ عح  به ىَ إه  ...واعُ ا ح به  ،اعَ ا ح به  ،عَ اح به  :نََحوُ 

تهالَ  وكََذَا تُ  نرُهيبَ وَاكح  يهاعَ وَانحقهاسَ وَاسح

 
Ажваф феълининг мажҳули икки навга кўра бўлади. 

Биринчи нав: “ъайн” баробаридаги ҳарф нақл қилиш 

(ҳаракатни юқоридаги ҳарфга кўчириш) орқали сукун 

қилинган бўлади. У “йа”лик бўлган ажваф феълидир. 
Масалан,  واعُ ا ح به  ،اعَ ا ح به  ،عَ اح به  дан то  نَ عح به  гача шундай. 

تهالَ، تُيهاعَ  ،انُحقهاسَ  نرُهيبَ، اكُح اسُح  феъллари ҳам  عَ اح به  кабидир. 

 

هُو ه وَالحمَعحلُ  َ الحمَجح  يرَ ده قح ت َ نِ إه فَ  له صح  الحَ ىَ إه  وعه جُ الرُّ  دَ يح عه  رُ هَ ظح يَ ومه فِه بهعحنَ إهىَ بهعحيَا وَالحفَرحقُ بَ يح
 .و ه هُ جح مَ  الح فِه  ةً مِ ضَ  اءه اَ الح  امُ شحَ يحضًا إه نَ  وزُ يَُُ وَ  بَ اَ عحنَ  ومه لُ عح مَ ير الح ده قح ت َ وَ باُهعحنَ  و ه هُ جح مَ الح 
 

 гача бўлган сийғаларда мажҳул шакли بهعحيَا дан то بهعحنَ 

билан маълум шакли ўртасидаги фарқ аслига қайтганда 

кўринади. Мажҳул феълнинг таркиби  َباُهعحن , маълум 
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феълнинг таркиби  َبَ اَ عحن дир. Мажҳул шаклида “йа”ни 

замма ҳаракатига ишмом қилиш мумкин бўлади. 

 
 افَ خه وَ  يمَ ده  :يًّا نََحوُ اوه وَ  انَ ا كَ مَ  وَ هُ وَ  به لح قَ الح وَ  له قح الي ِ  عَ مَ  يٌ كه سح تَ  هه يه اح  عَ فِه  ونُ كُ ا يَ مَ  انه الثِ  عُ وح الي ِ وَ 
 .ابَ جه تُ اسح وَ  ادَ قه انح وَ  ا َ ته اقح وَ  امَ قه نُ وَ  الَ طه وَ 

 .ره ائه مَ الضِ  اقه لْحَ  إه ا فِه مَ هُ ي َ ا ح ب َ  قَ رح ف َ  لاَ وَ 
  

Иккинчи нав: “ъайн” баробаридаги ҳарф нақл ва 

қалб қилиш орқали сукунли қилинади. У “вов”лик 

ажваф феълидир. 

Масалан,  ابَ جه تُ سح اُ ، ادَ قه نح اُ ، ا َ ته قح اُ ، امَ قه ، نُ الَ طه ، افَ خه ، يمَ ده  каби. 

Бу икки навнинг ўртасида замирларни қўшиш 

борасида ҳеч қандай фарқ йўқ. 

 

 ،اعُ يه نََحوُ يَ  ياءٌ  هه يه اح عَ  ةه لَ اب َ قَ  مُ فِه  ونُ كُ ا يَ مَ  :وِ ُ الحَ  عُ وح لي ِ افَ  ،اعٍ وَ ن ح نَ  ةه ثَ لاَ ى ثَ لَ عَ  وَ هُ وَ  عُ اره ضَ مُ لح اَ 
تَيهاعُ وَ  يبُ ره ا يُ ذَ كَ وَ . اعُ يه  نَ ىَ إه  ...ونَ اعُ يه يَ  ،انه اعَ يه يَ   .ابُ جه تَ سح يَ وَ  امُ قه ا يُ ذَ كَ وَ  يَسح

 

Музореъ ажваф феъли учта навга кўра бўлади. 

Биринчи нав: “ъайн” баробарида “йа” бўлади. 

Масалан,  َونَ اعُ يه يَ  ،انه اعَ يه يَ  ،اعُ يه ي  дан то  َاعُ يه ن  гача шундай. 

تَيهاعُ،يبُ ره يُ  ابُ جه تَ سح يَ ، امُ قه يُ  ، يَسح  феъллари ҳам  َاعُ يه ي  кабидир. 

 

 .و ُ طُ ا يَ ذَ كَ الخ وَ  ..ونَ ومُ دُ يَ  ،انه ومَ دُ يَ  ،ومُ دُ يَ  :نََحوُ  ،اوٌ وَ  هه يه اح عَ  ةه لَ اب َ قَ  مُ فِه  ونُ كُ ا يَ مَ  انه الثِ  عُ وح الي ِ وَ 
َََ ىَ إه  ..ونَ افُ يَََ  ،انه افَ يَََ  ،افُ يَََ  :نََحوُ  فٌ له نَ  هه يه اح عَ  ةه لَ اب َ قَ  مُ فِه  ونُ كُ ا يَ مَ  ثُ اله الثَ  عُ وح الي ِ وَ   . افُ  
 .اسُ قَ ي ح ي َ وَ  ادُ قَ ي ح ي َ وَ  ا ُ تَ كح يَ وَ  اتُ تَ قح ي َ وَ  ابُ هَ ا ي َ ذَ كَ وَ 

 

Иккинчи нав: “ъайн” баробарида “вов” бўлади. 
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Масалан,  َونَ ومُ دُ يَ  ،انه ومَ دُ يَ  ،ومُ دُ ي  каби. 

و ُ طُ يَ   феъли худди  َومُ دُ ي  кабидир. 

Учинчи нав: “ъайн” баробарида “алиф” бўлади. 

Масалан,  َََونَ افُ يَََ  ،انه افَ يَََ  ،افُ ي  дан то  َََ ُاف  гача шундай. 

سُ اقَ ي ح ي َ ، ادُ قَ ي ح ي َ ، ا ُ تَ كح يَ ، اتُ تَ قح ي َ ، ابُ هَ ي َ   феъллари эса худди  َََافُ ي  кабидир. 

 

ه عَ وح ى ن َ لَ عَ  هُ ولُ هُ مَُح وَ   :نََحوُ  ،له قح الي ِ  عَ مَ  يه كه سح التِ  دَ عح ب َ  بٌ لح ق َ  هه يه اح  عَ فِه  ونُ كُ ا يَ مَ  وِ ُ الحَ  عُ وح الي ِ فَ  يح
 .اعُ يَ  ن ُ ىَ إه  ...ونَ اعُ يَ ي ُ  ،انه اعَ يَ ي ُ  ،اعُ يَ ي ُ 

 .اعُ يَ تَ سح يُ وَ  ابُ جَ تَ سح يُ وَ  ابُ رَ ي ُ وَ  امُ قَ ي ُ وَ  ا ُ طَ يُ وَ  ابُ هَ ي ُ وَ  افُ يََُ وَ  امُ دَ يُ  :اذَ كَ وَ 
 

Ажваф музореъ феълининг мажҳул шакли икки 

навга кўра бўлади.  

Биринчи нав: “ъайн” баробарида нақл қилиш  

(юқоридаги ҳарфга ҳаракатни кўчириш) ила сукунли 

қилгандан кейин қалб қилиш (бир ҳарфни бошқа 

ҳарфга ўзгартириш) қоидаси бўладиган феълдир. 

Масалан,  ُ ونَ اعُ يَ ي ُ  ،انه اعَ يَ ي ُ  ،اعُ يَ ي  дан то  ُ اعُ يَ ن  гача шундай. 

اعُ يَ تَ سح يُ  ،ابُ جَ تَ سح ، يُ ابُ رَ ي ُ ، امُ قَ ي ُ ، ا ُ طَ يُ ، ابُ هَ ي ُ ، افُ يََُ  ،امُ دَ يُ   феъллари ҳам  ُ اعُ يَ ي  

каби бўлади. 

 
 .اسُ قَ ي ح ي َ وَ  ا ُ تَ كح ا يَ ذَ كَ وَ  ادُ قَ ي ح ي َ وَ  اتُ تَ قح ي َ  :نََحوُ  بُ سح حَ فَ  بٌ لح ق َ  هه يه اح  عَ فِه  ونُ كُ ا يَ مَ  انه الثِ  عُ وح الي ِ وَ 

 

Иккинчи нав: “ъайн” баробарида фақат қалб қилиш 

қоидаси бўладиган феълдир. 

Масалан,  َ ادُ قَ ي ح ي َ  ،اتُ تَ قح ي  каби.   

اسُ قَ ي ح ي َ  ،ا ُ تَ كح يَ   феъллари ҳам  َ ادُ قَ ي ح ي َ  ،تُ اتَ قح ي  каби бўлади. 
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 .نَ عح به  ،ااعَ به  ،ياعه به  ،وااعُ به  ،ااعَ به  ،عح به  :عه اره ضَ مُ الح  نَ مه  وِ ه الحَ  عه وح  الي ِ فِه  و ُ قُ ت َ  رُ مح لَ اَ 
  .بح جه تَ اسح وَ  مح قه ا نَ ذَ كَ وَ  عح يه تَ اسح وَ  بح ره ا نَ ذَ كَ وَ  عح يه يَ  له ىَ إه  ...وااعُ يه اَ له  ،ااعَ يه اَ له  ،عح يه اَ له 

 
Ажваф амр феълини музореънинг биринчи нави 

бўйича  نَ عح به  ،ااعَ به  ،يح اعه به  ،وااعُ به  ،ااعَ به  ،عح به  ва  وااعُ يه اَ له  ،ااعَ يه اَ له  ،عح يه اَ له  дан то  عح يه يَ له  гача 

шундай дейсан. 

بح جه تَ سح اه  ،مح قه نَ  ،عح يه تَ سح اه ، بح ره نَ   феъллардаги тусланиш ҳам  عح به  ،عح يه اَ له  

каби бўлади. 

 

 .لح ا طُ ذَ كَ وَ  مح دُ يَ  له ىَ إه  مح دُ اَ له  نَ مح  مهيحهُ دُمح إهىَ دُ انه الثِ  عه وح  الي ِ فِه  و ُ قُ ت َ وَ 
 .نَ فح خَ  ،اافَ خَ  ،افِه خَ  ،واافُ خَ  ،اافَ خَ  ،فح خَ  هُ يح مه  ثه اله الثِ  عه وح  الي ِ فِه  و ُ قُ ت َ وَ 
 .اعُ مه ا الحَ ذَ كَ وَ  عح يَ يُ  له ىَ إه  عح يَ تُ له  :هُ ولُ هُ مَُح  ياقه يَ ا الح ذَ كَ وَ  فح خَ يَ  له ىَ إه  ..فح خَ اَ له وَ 

 
Музореънинг  иккинчи нави бўйича шундай дейсан  

 دُمح 

 دُومَا 
 دُومُوا
 دُومهيح 
 دُومَا 
نَ   دُمح
 

 لهاَدُمح 
 لهاَدُومَا
 لهاَدُومُوا
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 لهتَدُمح 
 تَدُومَاله 

 لهاَدُمحنَ 
 لَدُمح 
 لهيَدُمح 

لح طُ   (феълининг тусланиши ) ҳам  دُمح каби бўлади.  

Музореънинг учинчи нави бўйича эса бундай 

дейсан. 

 فح خَ 
 اافَ خَ 
 واافُ خَ 

 افِه خَ 

 اافَ خَ 
 نَ فح خَ 
 

 فح خَ اَ له 
 لهاَخَافَا
 لهاَخَافُوا
 لهتَخَفح 
 لهتَخَافَا
نَ   لهاَخَفح
 لخَفح 
 لهيَخَفح 
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Қолган феълларнинг тусланиши ҳам  َفح خ  феъли каби 

бўлади.  

Ломлик амрнинг мажҳул шакли:  

 عح يَ تُ له 
 لهتيَُاعَا
 لهتيَُاعُوا
 لهتيَُاعهيح 
 لهتيَُاعَا
 لهتيَُ عحنَ 
 لهايَُعح 
 لهايَُاعَا
 لهايَُاعُوا
 لهتيَُعح 
 لهتيَُاعَا
 لهايَُ عحنَ 
بَُعح   له
 لهييَُعح 

Барча навлардаги феълларда мажҳул шаклларининг 

тусланиши  لهتيَُعح каби бўлади.  
  .اعٍ وَ ن ح نَ  ةه ثَ لاَ ى ثَ لَ عَ  وَ هُ وَ  ياضه مَ الح  صه اقه  اليِ فِه  س  ام  ال    ل  ص  ف  ل  ا  
اَا خَشُوا :ياَءً نََحوُ  هُ رُ آخه  انَ ا كَ مَ  وِ ُ الحَ  عُ وح الي ِ فَ  يَ خَشه يَا ...خَشه ا ح  .إهىَ خَشه
 .انَ وح خُ  رَ ىَ إه  ...واخُ رَ  ،اوَ خُ رَ  ،وَ خُ رَ  :نََحوُ  اوًاوَ  هُ رُ آخه  انَ ا كَ مَ  ثاِنه الح  عُ وح الي ِ وَ 
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Бешинчи фасл ўтган замон ноқис феъли борасида 

бўлиб, у учта навдир. 

Биринчи нав: охирги ҳарфи “йа” бўлган феълдир. 

Масалан,  َي اَا ،خَشه خَشُوا ،خَشه  дан то يَا ا ح  .гача шундай خَشه

Иккинчи нав: охирги ҳарфи “вов” бўлган феълдир. 

Масалан,  َواخُ رَ  ،اوَ خُ رَ  ،وَ خُ ر  дан то  َانَ وح خُ ر  гача шундай. 

  

 فه له لَ ا عَ مَ  اوه وَ  الح ىَ إه  ودُ عُ ت َ  ةً ثَ اله ثَ   ح عَ ق َ وَ  نح إه  رُ ظُ يح ت َ ف َ  ،فًاله نَ  هُ رُ آخه  انَ ا كَ مَ  ثُ اله الثِ  عُ وح الي ِ وَ 
 .انَ وح عَ  دَ ىَ إه  ..نَ وح عَ دَ  ،اتَ عَ دَ  ، ح عَ دَ  ،واعَ دَ  ،اوَ عَ دَ  ،اعَ دَ  :نََحوُ  ةً يِ اوه وَ   ح انَ كَ   نح إه  اته كَ ر ه حَ تَ مُ الح وَ 

 .ايَ ا ح مَ  رَ ىَ إه  ..اوح مَ رَ  ،ااَ مَ رَ  ،ىمَ رَ  :نََحوُ  ةً اِ ائه يَ   ح انَ كَ   نح اءه إه اَ  الح ىَ إه وَ 
  .ةً اِ ائه يَ   ح انَ ا كَ هَ ن ِ لَ  ةَ الَ مَُُ  لاَ  اءه اَ  الح ىَ إه  ودُ عُ ت َ  ادً اعه صَ فَ  ةً عَ ابه رَ   ح عَ ق َ وَ  نح إه وَ 

 

Учинчи нав: охирги ҳарфи “алиф” бўлган феълдир. 

Қарайсан, агар у учинчи ҳарф бўлиб келса, 

иккиликнинг алифи ва ҳаракатли замирлар билан бирга 

бўлганда “вов”ликка қайтади. Агар у алифнинг асли 

“вов” бўлган бўлса. 

Масалан,  َنَ وح عَ دَ  ،اتَ عَ دَ  ، ح عَ دَ  ،واعَ دَ  ،اوَ عَ دَ  ،اعَ د  дан то  َانَ وح عَ د  гача 

шундай. 

Агар у алиф асли “йа” бўлган бўлган бўлса, 

“йа”ликка қайтади. 

Масалан,  َاوح مَ رَ  ،ااَ مَ رَ  ،ىمَ ر  дан то  َايَ ا ح مَ ر  гача шундай. 

Бордию алиф тўртинчи ва ундан кейинги ҳарф 

бўлиб келса, чорасиз “йа”ликка қайтади. Чунки у (асли) 

“йа” бўлади. 
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 ابَ خَ  وَ بِ رَ ى وَ دَ هح نَ  :نََحوُ  به لح قَ الح  و ه صُ نُ  نح مه  سه امه الحَ  له صح لايه فَ  ةً يِ اوه وَ   ح انَ كَ   نح إه وَ  رٌ اهه ظَ  رُ مح الَ فَ 
 مه كح  حُ ا فِه هَ لُّ كُ ى وَ سَ لح قَ ت َ ى وَ سَ لح ق َ ى وَ رَ وح رَ اعح ى وَ دَ هح ت َ اسح  وَ ابَ صَ تَ ى وَ ضِ قَ ت َ ى وَ وَ عَ ارح ى وَ لَ انْحَ ى وَ فَ ت َ اخح وَ 
 .ىمَ رَ 

  
Амр зоҳирий бўлиб вовлик бўлса ва қалб 

усулларидан бешинчи аслга мувофиқ бўлса, буларнинг 

барчаси رَمَى ҳукмидадир.  

Улар қуйидаги феъллардир: 

 ىضِ قَ ت َ ى وَ وَ عَ ارح ى وَ لَ انْحَ ى وَ فَ ت َ اخح  وَ ابَ خَ  وَ بِ رَ ى وَ دَ هح نَ 
 ىسَ لح قَ ت َ وَ ى سَ لح ق َ ى وَ رَ وح رَ اعح ى وَ دَ هح ت َ اسح  وَ ابَ صَ تَ وَ 

 
 وَوُرُودُ  ورٌ سُ كح مَ  ياضه مَ  الح فِه  و ه هُ جح مَ الح  ره آخه  لَ يح ا ق َ نِ مَ لهَ  ،ةَ الَ مَُُ  اءً لاَ يَ  هُ رُ آخه  ونُ كُ يَ  هُ ولُ هُ مَُح 

  ح يَ لَ قَ ن ح اوًا اه وَ  انَ كَ  نح إه وَ  اهُ يَ ا ح عَ ا ادِ مَ  وَ هُ ف َ  اءً يَ  انَ كَ   نح إه فَ  اءُ اَ الح  وه نَ  اوُ وَ الح  يَِ عَ ت َ ف َ  ا ٌ مَُُ  ةه رَ سح كَ الح  دَ عح ب َ  فه له لَ ا
يَ  :و ُ قُ ت َ  ،عه ابه الرِ  له صح لابه  اَا ،خُشه يَا ىَ إه  ..واشُ خُ  ،خُشه ا ح َ رُ وَ  يَ ده هح نُ وَ يَ دُعه يَ وَرُمهيَ وَ خه ا رُ ذَ كَ وَ  خُشه  ب ه
َ حُ وَ   .يَ سه لح قُ ت ُ وَ  يَ سه لح ق ُ وَ  يَ ره وح رُ اعح وَ  يَ ده هح ت ُ اسح وَ  يَ ض ه قُ ت ُ وَ  وَحُا هيَ  يَ وه عُ ارح وَ  يَ له انْحُ وَ  يَ فه تُ اخح وَ  وبّه
 

Ноқис феълининг мажҳул шаклининг охирги ҳарфи 

шак-шубҳасиз “йа” бўлади. Чунки, ўтган замон 

феълида мажҳул шаклининг охиридан олдинги ҳарф 

касралидир. Касра ҳаракатидан кейин алифнинг 

келиши иложи йўқ. Шунинг учун “вов” ёки “йа” 

бўлиши таъйин топади. Агар у “йа”га айланса, мана бу 

айни биз айтган нарса бўлади. Бордию у “вов” бўлса, 

қалб қоидасининг тўртинчи қоидасига кўра ўзгарган 

бўлади. Cен  ُاَا خ يَ خُشه واشُ خُشه  дан то يَا ا ح  гача шундай خُشه

айтасан. 

يَ، رُمهيَ،  َ رُ يَ، ده هح نُ  ،يَ دُعه رُحه َ حُ ، بّ ه ، يَ وه عُ رح اُ ، يَ له نْحُ اُ ، يَ فه تُ خح اُ ، وبّه ،يَ ده هح ت ُ سح اُ ، يَ ض ه قُ ت ُ حُا هيَ،    
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ىَ سه لح قُ ت ُ ، ىَ سه لح ق ُ ، ىَ ره وح رُ عح اُ    феъллари ҳам  َي  .каби бўлади خُشه

  

 ،يمه رح ي َ  :اءً نََحوُ يَ  هُ رُ آخه  انَ ا كَ وُِ  مَ الحَ  عُ وح الي ِ فَ  ،اعٍ وَ ن ح نَ  ةه ثَ لاى ثَ لَ عَ  ياضه مَ الح كَ   وَ هُ وَ  عُ اره ضَ مُ لح اَ 
 يده هح ت َ سح يَ وَ  يوه عَ رح ي َ وَ  يله جَ يح ي َ وَ  يفه تَ يََح وَ  ابّه يََُ وَ  بّ ه رَ ي وَي ُ ده هح ا ي ُ ذَ كَ وَ  .يمه رح  ن َ ىَ إه  ..ونَ مُ رح ي َ  ،انه اَ مه رح ي َ 
 .يسه لح قَ ي ُ وَ  يره وح رَ عح ي َ وَ 

 اته يَ اطَ خَ مُ  الح فِه وَ  يه كه سح التِ  دَ عح ب َ  مه اللاِ  وطه قُ سُ له  يَ عه فح ت َ  ةه يَ اطَ خَ مُ  الح فِه  تَ رحمهيَ  نَ زح وَ  نِ ن مح لَ اعح وَ 
 .مَ اللاِ  طُ قُ سح تَ  لاَ  ونَ اليُّ نِ لَ  نَ لح عَ فح ت َ 

 

Ноқис музореъ феъли ҳам мозий (ўтган замон) 

феъли каби учта навга кўра бўлади. 

Биринчи нав: охирги ҳарфи “йа” бўлган феълдир. 

Масалан,  َ ونَ مُ رح ي َ  ،انه اَ مه رح ي َ  ،يمه رح ي  дан то  َ يمه رح ن  гача шундай. 

، رَ ي، ي ُ ده هح ي ُ  يسه لح قَ ي ُ ي، ره وح رَ عح ي َ ي، ده هح ت َ سح يَ ي، وه عَ رح ي َ ي، له جَ يح ي َ ي، فه تَ يََح ، ابّه يََُ بّ ه   

феъллари ҳам худди  َ يح مه رح ي  феъли кабидир. 

Билгин, иккинчи шахс муаннас бирлик  َتَ رحمهي вазни 

сукунли қилинганидан кейин “лом” баробаридаги ҳарф 

тушиб кетгани учун  َتَ فحعهي бўлгандир. Иккинчи шахс 

кўпликдаги  َتَ رحمهي вазни  َعلحن  ”дир. Чунки нун “лом تَ فح

баробаридаги ҳарфни тушириб юбормайди. 

 

 .ا يَ رحخُوذَ كَ وَ و عُ دح  نَ ىَ إه  ..ونَ عُ دح يَ  ،انه وَ عُ دح يَ  ،وعُ دح يَ  :اوًا نََحوُ وَ  هُ رُ آخه  انَ ا كَ مَ  انه الثِ  عُ وح الي ِ وَ 
 يَ يه اطَ خَ مُ  الح فِه  ونَ عُ دح تَ  نَ زح وَ وَ  نَ لح عَ فح ي َ  اته يَ ائه غَ  الح فِه وَ  ونَ عُ فح ي َ  يَ يه ائه غَ  الح فِه  ونَ عُ دح يَ  نَ زح وَ  نِ نَ  مح لَ اعح وَ 

 .نَ لح عَ فح ت َ  اته يَ اطَ خَ مُ  الح فِه وَ  ونَ عُ فح ت َ 
 

Иккинчи нав: охирги ҳарфи “вов” бўлган феълдир. 
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Масалан,  َونَ عُ دح يَ  ،انه وَ عُ دح يَ  ،وعُ دح ي  дан то  َوعُ دح ن  гача шундай. 

وعُ دح يَ  феъли ҳам худди يَ رحخُوُ   кабидир. 

Билгин, учинчи шахс музаккар кўпликдаги  َونَ عُ دح ي  

вазни  َ ونَ عُ فح ي  дир. Учинчи шахс муаннас кўпликдаги  َونَ عُ دح ي  

вазни эса  َ نَ لح عَ فح ي  дир. Иккинчи шахс музаккар кўпликдаги 

ونَ عُ دح تَ   вазни  َ ونَ عُ فح ت  дир. Иккинчи шахс муаннас кўпликдаги 

ونَ عُ دح تَ   вазни  َ نَ لح عَ فح ت  дир. 

 

ََح ىَ إه  ..نَ وح شَ يََح  ،انه اَ شَ يََح  ،ىشَ يََح  :فًا نََحوُ له نَ  هُ رُ آخه  ونُ كُ ا يَ مَ  ثُ اله الثِ  عُ وح الي ِ وَ  ى عَ رح ا ي َ ذَ كَ وَ  .ىشَ  
 .ىسَ لح قَ ت َ ي َ  وَ ابَ صَ تَ ي َ ى وَ ضِ قَ ت َ ي َ وَ 

َ شَ تَح  نَ زح نِ وَ نَ  مح لَ اعح وَ     .نَ لح عَ فح ت َ  اته يَ اطَ خَ مُ  الح فِه وَ  يَ عه فح ت َ  ةه يَ اطَ خَ مُ  الح فِه  يح
 

Учинчи нав: охирги ҳарфи “алиф” бўлган феълдир. 

Масалан,  نَ وح شَ يََح  ،انه اَ شَ يََح  ،ىشَ يََح  дан то  ىشَ ََح  гача шундай. 

ىسَ لح قَ ت َ ي َ ، ابَ صَ تَ ي َ ، ىضِ قَ ت َ ي َ ى، عَ رح ي َ   феъллари ҳам  ىشَ يََح  феълига 

ўхшашдир. 

Билгин, албатта  شَ تَح َ يح  вазни иккинчи шахс муаннас 

бирликда  َ يَ عه فح ت , иккинчи шахс муаннас кўпликда эса  َ نَ لح عَ فح ت  

бўлади. 

 

 دح ا قَ هَ ن ِ للًا صح نَ  اوه وَ  الح ىَ إه  ودُ عُ ت َ  لاَ وَ  هُ لَ ي ح ا ق َ مَ  احه تَ فه انح وَ  لهتَحَرُّكههه  ةَ الَ مَُُ  فًا لاَ له نَ  هُ رُ آخه  ونُ كُ يَ  هُ ولُ هُ مَُح 
 .ىمَ رح  ن ُ ىَ إه  ..نَ وح مَ رح ي ُ  ،انه اَ مَ رح ي ُ  ،ىمَ رح ي ُ  :و ُ قُ ت َ  ادً اعه صَ فَ  ةً عَ ابه رَ   ح عَ ق َ وَ 

 ،ىوَ عَ رح ي ُ وَ  ، وَيُ يحجَلَى،ىفَ ت َ يَُح وَ  ،بَ ايََُ وَ  ،بِ رَ ي ُ وَ  ،ىدَ هح ي ُ وَ  ،ىخَ رح ي ُ وَ  ،ىيَُحشَ وَ  ،ىعَ رح ا ي ُ ذَ كَ وَ 
 .ىسَ لح قَ ت َ ي ُ وَ  ،ىسَ لح قَ ي ُ وَ  ،ىرَ وح رَ عح ي ُ وَ  ،ىدَ هح ت َ سح يُ وَ  ،ابَ صَ تَ ي ُ وَ  ،ىضِ قَ ت َ ي ُ وَ 

 .نَ لح عَ فح ت َ  اته يَ اطَ خَ مُ  الح فِه وَ  يَ عه فح ت َ  ةه يَ اطَ خَ مُ  الح فِه  يَ مه رح ت َ  نَ زح نِ وَ نَ  مح لَ اعح وَ 
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Ушбу учта навда мажҳул шаклининг охирги ҳарфи  

ўзи ҳаракатли ва ундан олдинги ҳарф фатҳали бўлгани 

учун чорасиз “алиф” бўлади. Мана бу “алиф” ҳеч қачон 

“вов”ликка қайтмайди. Чунки у тўртинчи ёки ундан 

кейинги ҳарф бўлиб келган. 

Сен  ُ نَ وح مَ رح ي ُ  ،انه اَ مَ رح ي ُ  ،ىمَ رح ي  дан то  ُ ىمَ رح ن  сийғасигача шундай 

айтасан. 

ى دَ هح ت َ سح يُ ، ابَ صَ تَ ي ُ ، ىضِ قَ ت َ ي ُ ، ىوَ عَ رح ي ُ ، ىفَ ت َ يَُح ، ابَ يََُ ، بِ رَ ي ُ ، ىدَ هح ي ُ ، ىخَ رح ي ُ ، ىيَُحشَ ى، عَ رح ي ُ 
ىسَ لح قَ ت َ ي ُ  ،ىسَ لح قَ ي ُ ، ىرَ وح رَ عح ي ُ   феъллар ҳам худди  ُ ىمَ رح ي  кабидир. 

Билгин,  َ يَ مه رح ت  вазни иккинчи шахс муаннас бирликда 

يَ عه فح ت َ   , иккинчи шахс муаннас кўпликда эса  َ نَ لح عَ فح ت  бўлади. 

 

َ مه رح اه  ،ااَ مه رح اه  ،يمه رح اه  ،وامُ رح اه  ،ااَ مه رح اه  ،مه رح اه  :عه اره ضَ مُ الح  نَ وِ ه مه لَ ا عه وح  الي ِ فِه  و ُ قُ ت َ  رُ مح لَ اَ   .يح
َ مه رح ا َ له  ،ااَ مه رح ت َ له  ،مه رح ت َ له  ،وامُ رح ا َ له  ،ااَ مه رح ا َ له  ،مه رح ا َ له   .مه رح ي َ له  ،مه رح لَ  ،يح
 .سه لح ق َ وَ  ره وح رَ اعح ده وَ هح ت َ اسح وه وَ عَ ارح له وَ انْحَ فه وَ تَ اخح وَ  ابه حَ وَ  ب ه رَ وَ  ده هح ا نَ ذَ كَ وَ 

 

Ноқис амр феълини музореъ феълини биринчи тури 

бўйича َ مه رح اه  ،ااَ مه رح اه  ،يمه رح اه  ،وامُ رح اه  ،ااَ مه رح اه  ،مه رح اه    (ломлик амр феълини)   يح

َ مه رح ا َ له  ،ااَ مه رح ت َ له  ،مه رح ت َ له  ،وامُ رح ا َ له  ،ااَ مه رح ا َ له  ،مه رح ا َ له  مه رح ي َ له  ،مه رح لَ  ،يح  деб айтасан. 

سه لح ق َ ، ره وح رَ عح اه ، ده هح ت َ سح اه ، وه عَ رح اه ، له نْحَ اه ، فه تَ خح اه ، ابه حَ ، ب ه رَ ، ده هح نَ   феъллари ҳам 

юқоридаги феъл каби бўлади. 

 

َ دح  اُ ىَ إه  ..واعُ دح اُ  ،اوَ عُ دح اُ  ،ادُحعُ  :هُ يح مه  انالثِ  عه وح  الي ِ فِه  و ُ قُ ت َ وَ   ىَ إه  ..واعُ دح اَ له  ،اوَ عُ دح اَ له  ،عُ دح اَ له  .عيح
َ شَ خح  اه ىَ إه  ..اوح شَ خح اه  ،ااَ شَ خح اه  ،شَ خح اه  هُ يح مه  ثه اله الثِ  عه وح  الي ِ فِه  و ُ قُ ت َ  .خُ رح ا اُ ذَ كَ وَ  عُ دح يَ له   .يح

 .سَ لح قَ ت َ وَ  ،ابَ صَ تَ وَ  ،ضِ قَ ت َ وَ  ،عَ رح ا اه ذَ كَ وَ  .ىشَ خح يَ  له ىَ إه  ..اوح شَ خح اَ له  ،ااَ شَ خح اَ له  ،شَ خح اَ له 
 



www.arabic.uz 

 

 99 

 Музореънинг иккинчи тури бўйича шундай дейсан. 

сен дуо қил  ُادُحع 

сен иккинг дуо қил  ُاوَ عُ دح ا 

сизлар дуо қилинглар  ُواعُ دح ا 

сен аёл дуо қил  ادُحعهيح 

сен икки аёл дуо қил عُوَا  ادُح

сиз аёллар дуо қилинглар  َ  ادُحعهيح

(Ломлик амр феълини тусланиши) 

у дуо қилсин  عُ دح اَ له 

у иккиси дуо қилсин  اوَ عُ دح اَ له 

улар дуо қилсинлар  واعُ دح اَ له 

у аёл дуо қилсин  ُلهتَدحع 

у икки аёл дуо қилсун عُوَا  لهتَدح

у аёллар дуо қилсинлар  َعُون  لهاَدح

мен дуо қилайин  َُدحع  له
биз дуо қилайлик  ُلهيَدحع 

خُ رح اُ   феълининг тусланиши ҳам  ُادُحع феъли кабидир. 

Музореъ феълининг учинчи тури бўйича эса шундай 

дейсан. 

 شَ خح اه  
 ااَ شَ خح اه  

 اوح شَ خح اه  

شَيح   خح
 اه

شَاَا   اهخح
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  َ شَيح  اهخح

(Ломлик амр феълини тусланиши) 

 شَ خح اَ له  

 ااَ شَ خح اَ له  

 اوح شَ خح اَ له  

شَ    لهتَخح

شَاَا   لهتَخح
  َ شَيح  لهاَخح
 

سَ لح قَ ت َ ، ابَ صَ تَ ، ضِ قَ ت َ ، عَ رح اه   (феълларининг тусланиши) ҳам 

юқоридаги кабидир. 

 

  .مَ رح ي ُ  له ىَ إه  ..اوح مَ رح ت ُ له  ،ااَ مَ رح ت ُ له  ،مَ رح ت ُ له  :و ُ قُ ت َ  هُ ولُ هُ مَُح 
 ضِ قَ ت َ تُ له وَ  لَ جَ يح ت ُ له وَ  فَ تَ خح تُ له وَ  ابِ حَ تُ له وَ  بِ رَ ت ُ له وَ  دَ هح ت ُ له وَ  خَ رح ت ُ له وَ  عَ رح ت ُ له وَ  شَ خح تُ له وَ  عَ دح تُ له  :اذَ كَ وَ 
 .وَلهتُ عحرَوحرَ وَلهتُ قَلحسَ وَلهتُتَ قَلحسَ  هدَ تَ سح تُ له وَ  ابِ صَ تُ له وَ 

 

Биринчи турдаги амр феълининг мажҳул (ноаниқ) 

шаклини  مَ رح ي ُ  له ىَ إه  ..اوح مَ رح ت ُ له  ،ااَ مَ رح ت ُ له  ،مَ رح ت ُ له  деб айтасан.  

، ابِ صَ تُ له ، ضِ قَ ت َ تُ له ، لَ جَ يح ت ُ له  ،فَ تَ خح تُ له ، ابِ حَ تُ له ، بِ رَ ت ُ له ، دَ هح ت ُ له ، خَ رح ت ُ له ، عَ رح ت ُ له ، شَ خح تُ له ، عَ دح تُ له 
، لهتُ عحرَوحرَ، لهتُ قَلحسَ، لهتُتَ قَلحسَ هدَ تَ سح تُ له   (феълларининг тусланиши) ҳам  مَ رح ت ُ له  

кабидир. 

 

 - ىوَ رح نَ وَ  ،يوه رح ي َ  - ىوَ رَ  :كَ له وح قَ كَ   صه اقه اليِ  مه كح  حُ فِه  وَ هُ وَ  ،افه فه  اللِ فِه  س  اد  السّ  ل  ص  ف  ل  ا  
 ،يوه تَ يََح  - ىوَ ت َ احح وَ  ،ياوه دَ يُ  - وَدَاوَى ،يا ه يََُ  - يِ حَ وَ  ،يو ه سَ يُ  - ىوِ سَ وَ  ،ياه يَُح  - يَ حح نَ وَ  ،يوه رح ي ُ 
 .ره ائه مَ الضِ  اقه لْحَ  إه فِه  يمه رح ي َ  - ىمَ رَ  مه كح  حُ فِه  يوه هح ت َ سح يَ  - ىوَ هح ت َ اسح وَ  ،يوه ةَ ي ح ي َ  - ىوَ ةَ ان ح وَ 
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Олтинчи фасл: лафиф феъл борасида бўлиб, у ҳам 

ноқис феъл ҳукмидадир.  

Масалан,    َي،و ه سَ يُ  - ىوِ سَ ي، اه يَُح  - يَ حح ي، نَ وه رح ي ُ  - ىوَ رح ي، نَ وه رح ي َ  - ىوَ ر  

،وه هح ت َ سح يَ  - ىوَ هح ت َ سح اه ي، وه ةَ ي ح ي َ  - ىوَ ةَ ن ح اه ي، وه تَ يََح  - ىوَ ت َ حح اه ي، اوه دَ يُ  - ي، دَاوَىا ه يََُ  - يِ حَ  يح   

деган сўзингга ўхшаш. 

Лафиф феъл замирлар билан қўшилиб келганда  َىمَ ر - 
يح مه رح ي َ   ҳукмида бўлади. 

 

 .ىعَ رح ي َ  - ىعَ رَ  مه كح  حُ ى فِه اوَ دَ تَ ي َ  - ىاوَ دَ تَ وَ  ،تَ ةَيَِّ ي َ  - يَِّ ةَ ت َ وَ  ،ىوِ رَ ت َ ي َ  - ىوِ رَ ت َ  :كَ لُ وح ق َ وَ 
 .ىشَ يََح  - يَ شه خَ  مه كح  حُ فِه  يَ يََح  - يَ اه حَ وَ  ،ىوَ قح ي َ  - يَ وه قَ  :كَ لُ وح ق َ وَ 
 .اهَ مه كح حُ كَ  ته ولاَ هُ جح مَ الح وَ  ره مح ل اا فِه هَ مُ كح حُ ا ذَ كَ وَ 
 

ىاوَ دَ تَ ي َ  - ىاوَ دَ تَ ، يَ تَ ةَيَِّ  - يَِّ ةَ ت َ  ،ىوِ رَ ت َ ي َ  - ىوِ رَ ت َ     лар   َىعَ رح ي َ  - ىعَ ر  ҳукмида  

يَ يََح  - يَ اه حَ ى، وَ قح ي َ  - يَ وه قَ   лар эса  َىشَ يََح  - يَ شه خ  ҳукмида бўлади. 

 

 . صه اقه اليِ  مه كح  حُ فِه  هُ مَ لاَ وَ  ا ه ثَ مه الح  مه كح  حُ فِه  هُ ائَ نِ فَ نَ  مح لَ عح اوَ  : الحمُلحتَوهيفِه  ع  اب  السّ  ل  ص  ف  ل  ا  
ه عَ وح ى ن َ لَ عَ  وَ هُ وَ  ياضه مَ لح اَ  ى قَ ات ِ  وَ اىَ وَ  وَ فَِّ وَ وَ ى حَ وح نَ ى وَ حَ وَ  :نََحوُ  ،فًاله نَ  هُ رُ آخه  انَ ا كَ مَ  وِ ُ الَ  عُ وح الي ِ فَ  ،يح
 .ىمَ رَ  مه كح  حُ فِه  وَ هُ  وَ فََّ وح ت َ اسح ى وَ ارَ وَ ت َ  وَ فَِّ وَ ت َ وَ 

 

Еттинчи фасл мултавий феъл борасидадир. 

Билгин, унинг “фо” баробари мисол ҳукмида, “лом” 

баробари эса ноқис ҳукмида бўлади. 

Ўтган замон мултавий феъли ҳам икки навга кўра 

бўлади. 

Биринчи нав: охирги ҳарфи “алиф” бўлган феълдир. 
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Масалан,  َفََّ وح ت َ سح اه ، ىارَ وَ ت َ ، فَِّ وَ ت َ ، ىقَ ت ِ اه ، اىَ وَ ، فَِّ وَ  ،ىحَ وح ى، نَ حَ و  каби. 

Бу феъллар ҳам  َىمَ ر  ҳукмидадир. 

  

َ وَ وَ  ىَ جه وَ  :اءً نََحوُ يَ  هُ رُ آخه  انَ ا كَ مَ  انه الثِ  عُ وح الي ِ وَ   .يَ شه خَ  مه كح  حُ فِه  وَ هُ وَ  ىه
 .رُمهيَ  مه كح  حُ فِه  وَ هُ ف َ  ةَ الَ مَُُ  اءً لاَ يَ  هُ رُ آخه  ونُ كُ يَ  هُ ولُ هُ مَُح 

 

Иккинчи нав: охирги ҳарфи “йа” бўлган феълдир. 

Масалан,  َوَ ، ىَ جه و َ له  каби. Бу  َيَ شه خ  ҳукмида бўлади.  
Буларнинг мажҳул шаклида охирги ҳарфи чорасиз 

“йа” бўлиб  َرُمهي ҳукмидадир. 

  

ى ارَ و  ت َ ي َ  وَ فِِ وَ ت َ ي َ ى وَ جَ وح نََحوُ ي َ فًا له نَ  هُ رُ آخه  ونُ كُ ا يَ مَ   ُ وِ الاحَ  عُ وح الي ِ فَ  ،اعٍ وَ ن ح نَ  ةه ثَ لاَ ثَ  عَلَى وَ هُ وَ  عُ اره ضَ مُ لح اَ 
 .ىشَ يََح  مه كح  حُ فِه  وَ هُ وَ 
 

Музореъ мултавий феъли эса уч навга кўра бўлади.  

Биринчи нав: охирги ҳарфи “алиф” бўлади. 

Масалан,  َ ىارَ و  ت َ ي َ ، فِِ وَ ت َ ي َ ى، جَ وح ي  каби. Бу -  ىشَ يََح  ҳукмидадир. 

 

 وَ هُ وَ  فِه وح ت َ سح يَ وَ  يقه تِ ي َ وَ  اله وَ ي ُ وَ  فِ ه وَ ي ُ وَ  يصه وح ي ُ  :نََحوُ  ةً تَ ابه ثَ  افً له نَ اءً وَ يَ  هُ رُ آخه  ونُ كُ ا يَ مَ  انه الثِ  عُ وح الي ِ وَ 
 .يمه رح ي َ  مه كح  حُ فِه 

 

Иккинчи нав: охирги ҳарфи “йа” ва собит турган 

“алиф” бўлади. 

Масалан,  ُ فِه وح ت َ سح يَ  ،يقه تِ ي َ  ،اله وَ ي ُ  ،فِ ه وَ ي ُ  ،يصه وح ي  каби. Бу  َ يمه رح ي  ҳукмида. 
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 ،ونَ يََُ  ،انه اَ يَهَ  ،ييَهَ  :و ُ قُ ت َ ي ف َ يَهَ وَ ي له يَ  :نََحوُ  ةً طَ اقه سَ  افً له نَ اءً وَ يَ  هُ رُ آخه  ونُ كُ ا يَ مَ  ثُ اله الثِ  عُ وح الي ِ وَ 
َ يَهَ  ،انه اَ تَهَ  ،يتَهَ  َ تَهَ  ،ونَ تََُ  ،انه اَ تَهَ  ،يتَهَ  ،يح َ تَهَ  ،انه اَ تَهَ  ،يح  .يح نَهَ  ،يحه نَ  ،يح

 .ونَ مُ رح ي َ  اءُ يَ  طُ قُ سح تَ  ثُ اح حَ  هُ ائُ يَ  طُ قُ سح تَ وَ  بُ ثه يَ  اوُ وَ   ح طَ قَ ا سَ مَ كَ   هُ اوُ وَ   ح طَ قَ سَ فَ 
 

Учинчи нав: охирги ҳарфи “йа” ва тушиб кетган 

“алиф” бўлади.  

Масалан,  َييَهَ  ،يح له ي  каби. 

Сен:  َيَهَ  ،انه اَ تَهَ  ،يتَهَ  ،ونَ يََُ  ،انه اَ يَهَ  ،ييَه َ َ تَهَ  ،ونَ تََُ  ،انه اَ تَهَ  ،يتَهَ  ،يح َ تَهَ  ،انه اَ تَهَ  ،يح  ،يح
ينَهَ  ،يحه نَ   деб айтасан. 

Шунда  َبُ ثه ي  нинг “вов”и тушиб кетгани каби  َييَه  нинг 

ҳам “вов” ҳарфи тушиб кетади. 

ونَ مُ رح ي َ   нинг “йа” ҳарфи тушадиган жойда бунинг ҳам 

“йа” ҳарфи тушиб кетади. 

 

َ تَهَ  نَ زح وَ  نِ نَ  مح لَ عح اوَ   .نَ لح عَ ت َ  اته يَ اطَ خَ مُ  الح فِه  يَ عه تَ  ةه يَ اطَ خَ مُ  الح فِه  يح
 فِه  تح ادَ ا عَ مَ كَ   اهه فه  ودُ عُ ت َ  ةُ طَ اقه السِ  اوُ وَ الح وَ  صه اقه اليِ  ره آخه كَ   ةَ الَ مَُُ  فًا لاَ له نَ  هُ رُ آخه  ونُ كُ يَ  هُ ولُ هُ مَُح 

 .ىمَ رح ي ُ  مه كح  حُ فِه  وَ هُ  وَ ىَ وح ي ُ ى وَ حَ وح ي ُ  :و ُ قُ ت َ ف َ  ا ه ثَ مه الح 
 

Билгинг,  َتَه َ يح  вазни иккинчи шахс муаннас бирликда 

يَ عه تَ  , иккинчи шахс муаннас кўпликда эса  َ نَ لح عَ ت  дир.  

Музореъ мултавий феълининг мажҳул шаклида 

охирги ҳарфи ноқис феълнинг охири каби чорасиз 

“алиф” бўлади. Мисол феълда “вов” қайтиб келгани 

каби бунда ҳам “вов” қайтиб келади.  

 Сен  ُ ىَ وح ي ُ ى، حَ وح ي  деб айтасан. Бу  ُ ىمَ رح ي  ҳукмида бўлади. 
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  ،ارَ وَ ت َ وَ  فِ وَ ا ت َ ذَ كَ وَ  شَ خح اه  مه كح  حُ فِه  وَ هُ وَ  جَ وح اه  لُ صح الَ وَ  جَ يح اه  عه اره ضَ مُ الح  نَ مه   ه وِ لَ ا عه وح  الي ِ فِه  و ُ قُ ت َ  رُ مح لَ اَ 
  .مه رح اه  مه كح  حُ فِه  وَ هُ وَ  فه وح ت َ اسح وَ  هْ اتِ وَ  ا ه وَ فِ وَ وَ وَ  صه وح نَ  هُ يح مه  انه الثِ  عه وح  الي ِ فِه  و ُ قُ ت َ وَ 

 

Мултавий амр феълини музореънинг биринчи тури 

бўйича  جَ يح اه  деб айтасан. Бунинг асли  جَ وح اه  бўлиб, у  شَ خح اه  

ҳукмидадир.  َ ارَ وَ ت َ ، فِ وَ ت  феъллари ҳам  جَ وح اه  кабидир. 

Музореънинг иккинчи тури  َفه وح ت َ سح اه ، هْ تِ اه ، ا ه وَ ، فِ وَ  ،صه وح ن  деб 

айтасан. Бу  مه رح اه  ҳукмидадир. 

 

َ حه  ،ااَ حه  ،يحه  ،واحُ  ،ااَ حه  ،حه  :هُ يح مه  ثه اله الثِ  عه وح  الي ِ فِه  و ُ قُ ت َ وَ   .يح
َ حه اَ له  ،ااَ حه تَ له  ،حه تَ له  ،واحُ اَ له  ،ااَ حه اَ له  ،حه اَ له   .حه يَ له  ،حه لهَ  ،يح
 ثُُِ  مه رح اه  اءُ يَ   ح طَ قَ ا سَ مَ كَ   هُ ائُ يَ   ح طَ قَ سَ وَ  بُ ثه يَ  اوُ وَ  طَ قَ ا سَ مَ كَ   هُ اوُ وَ   ح طَ قَ سَ فَ  ،يُ حه وح ن َ  :هُ لُ صح نَ 

 دُ يح زَ  ايَ  فه قح وَ  الح فِه وَ  ،دُ يح زَ  احه يَ  له صح وَ  الح فِه  ونَ ولُ قُ ي َ  مح هُ ن ِ نَ لِا إه  هُ دَ حح حه وَ  يقَ ي َ ف َ  ةه عَ اره ضَ مُ الح  فُ رح حَ  طَ قه سح نُ 
هح   .يله تَ  نح ا  ه مه ذَ كَ وَ  ،اءه الحَ به  حه

 

Музореънинг учинчи тури бўйича  ااَ حه  ،يحه  ،واحُ  ،ااَ حه  ،حه، 
َ حه  يح  (ломлик амр феълини)  حه اَ له  ،ااَ حه تَ له  ،حه تَ له  ،واحُ اَ له  ،ااَ حه اَ له  ،حه اَ له َ حه يَ له  ،حه لهَ  ،يح  

деб айтасан.  

Бунинг асли  َ يُ حه وح ن  дир.  َبُ ثه ي  да “вов” тушиб кетгани 

каби унинг ҳам “вов” ҳарфи тушиб кетган. 

مه رح اه   да “йа” тушиб кетгани каби бунда ҳам “йа” ҳарфи 

тушиб кетган. Кейин музориат ҳарфини тушириб 

юборилган. Шунда  حه нинг бир ўзи қолган. Лекин 

араблар васл (бошқа сўзга қўшган)да уни  َدُ يح زَ  احه ي  деб 

айтади. Вақф (ушбу феълда тўхтаган)да  َهح  دُ يح زَ  اي حه  деб “ҳа” 
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билан айтадилар.  َيله ت  нинг (амр феъли бўлган)  ه  ҳам 

юқоридаги кабидир.   

 

تُتَ وَارَ وَله  فَ وِ ت َ تُ له وَ  َْ تِ تُ له وَ  ا َ وَ ت ُ له وَ  صَ وح ت ُ له وَ   َ وح ت ُ له وَ  جَ وح ت ُ له ا ذَ كَ وَ  مَ رح ت ُ له  مه كح  حُ فِه  وَ هُ وَ  حَ وح ت ُ له  :هُ ولُ هُ مَُح 
تَ وحفَ   .وَلهتُسح

 

حَ وح ت ُ له  амр феълининг мажҳул шакли حه   бўлиб, у  مَ رح ت ُ له  

ҳукмидадир. 

تَ وحفَ فَ وِ ت َ تُ له ، َْ تِ تُ له ، ا َ وَ ت ُ له ، صَ وح ت ُ له ،  َ وح ت ُ له ، جَ وح ت ُ له  ، لهتُتَ وَارَ، لهتُسح  феъллари ҳам  حَ وح ت ُ له  

кабидир. 

 

 .اده كه أح تَ  ونه نُ  اقه لْحَ  إه فِه  :ن  ام  الثّ  ل  ص  ف  ل  ا  
ُْ ره طَ لاًّ فَ تَ عح مُ  وح نا مً غَ دح مُ  وح ا نَ احً حه صَ  ونَ كُ يَ  نح إهمِا نَ  لَا يََحل له عح فه الح  رَ آخه  نِ نَ  اهعحلَمح،  احه حه الصِ  ي

ٌْ ره طَ  ل ه تَ عح مُ لح له ا وَ هَ اقه لْحَ  إه فِه  دٌ احه وَ  مه غَ دح مُ الح وَ  دَةعَلَى  ي  .حه
 

Сакизинчи фасл: таъкид нунини феълга қўшилиб 

келиши борасида. 

Билгин, албатта феълнинг охири ё  саҳиҳ (соғлом) ё 

мудғам (иккилантирилган), ё муътал (иллатланган) 

бўлишдан холи эмас. Саҳиҳ ва мудғам феълнинг таъкид 

нунига қўшилиб келишидаги йўл биттадир. Иллатли 

феълники эса алоҳидадир. 

 

ُْ ره طَ مِا نَ  رهبَنِ  :نََحوُ  زٌ اره بَ  يٌ مه ضَ هه به  لح صه تِ ي َ  ا لَحَ امَ فه  و ُ قُ ت َ  نِكَ نَ  وَ هُ ف َ  مه غَ دح مُ الح وَ  احه حه الصِ  ي وَفهرِنِ اهضح
نِ رهبُنِ وَفهرُّ اهضح  اوه وَ الح  عَ مَ وَ  ان ه رَ فه وَ  ان ه بَ ره ضح اه  فه له لا عَ مَ  زُ اره يَ الح  يُ مه ضِ هه البه  لَ صَ ا اتِ امَ فه وَ  اهَ لَ ي ح ا ق َ وحًا مَ تُ فح مَ 
ربُوُنِ وَفهرُونِ فَحُذهفَ ه الحوَاوُ الحَ وَ  لُ اهضح  .نِ ره فه نِ وه به ره ضح اه  اءه اَ الح  عَ مَ وَ ا هَ ا ح لَ الًا عَ له ا دَ هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  ةٌ مِ ضَ   ح لَ عه جُ وَ  صح
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رهب حيَان ه  ونه اليُّ  عَ مَ ا وَ هَ ا ح لَ الًا عَ له دَ  اهَ لَ ي ح ا ق َ مَ  ةٌ رَ سح كَ    ح لَ عه جُ وَ  اءُ اَ الح   ه فَ ذه حُ فَ  ينِ ره فه وَ  يِ به ره ضح اه  لُ صح الحَ وَ   اهضح
َ ب َ  فُ له لا ته دَ يح زه  ان ه نَ رح ره فح اه وَ    .اته ونَ اليُّ  اله وَ ت َ  نح عَ ازاً تهَ حح اه  اده كه أح التِ  ونه نُ وَ  اءه سَ الي ه  ةه اعَ جََُ  ونه نُ  يح

 

Саҳиҳ ва мудғам (иккилантирилган) феълнинг 

(таъкид нунига қўшилиб келишлик) йўли шуки, албатта 

сен бориз (кўриниб турган) замир қўшилиб келмаган 

феълларда охиридан олдинги ҳарфни фатҳалик қилиб 

айтасан. 

Масалан,  ِاهضحرهبَنِ، فهرِن каби. 

 Бориз (кўриниб турган) замир “алиф” билан бирга 

қўшилиб келган феълларда  فه ، رَان ه اهضحرهباَن ه  деб айтасан. 

 У “вов” билан бирга қўшилиб келганда  ِاهضحرهبنُِ، فهرُن деб 

айтасан. Бунинг асли  ِربُوُنِ، فهرُون  .дир اهضح

“Вов” ҳарфи тушириб юборилди. Ундан олдинги 

ҳарфни “вов”га далолат қилиши учун заммалик 

қилинди. 

Бориз замир “йа” билан бирга феълга қўшилиб 

келганда  ِاهضحرهبهنِ، فهرهن деб айтасан. Бунинг асли  ِاهضحرهبهيِ، فهرهين дир. 

“Йа” ҳарфи ҳазф қилинди ва ундан олдинги ҳарф 

“йа” га далолат қилиши учун касралик қилинди. 

У “нун” билан бирга феълга қўшилиб келганда  اهضحرهب حيَان ه
رهرحناَن ه اهفح   деб айтасан. Муаннас кўплик нуни билан таъкид 

нуни орасига нунлар кетма-кет келишидан 

сақланишлик учун “алиф” зиёда қилинди. 

 

ُْ ره مِا طَ نَ وَ  نِ وَ عُ ادح وَ  يَِ مه رح اه  زٌ اره بَ  يٌ مه ضَ هه به  لح صه تِ ي َ  ا لَحَ امَ فه  و ُ قُ ت َ  كَ نِ نَ  وَ هُ ف َ  هُ رُ لِ آخه تَ ا اعح مَ  ي
 يضه تَ قح ت َ  ونُ اليُّ هه ذه هَ وَ  ونه كُ السُّ  امه قَ مَ له  انَ كَ   ره مح  الاحَ فِه  مه اللاِ  وطَ قُ نِ سُ لَ  اءُ اَ الح وَ  اوُ وَ الح  حُّ صه اَ  ف َ يَِ شَ اخح وَ 
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ه ي َ ث ح الاه  يه مه ضَ  فه له نَ  عَ مَ وَ  مُ اللاِ   ه حِ صَ فَ  وطه قُ السُّ  بُ يَ سَ  ا َ ةَ ا ف َ هَ لَ ي ح ا ق َ مَ  ةَ حَ تح ف َ   ان ه وَ عُ ادح وَ  اهرحمهاَان ه  يح
  .ان ه اَ شَ اخح وَ 

 

Аммо охири иллатли бўлган феълларга (таъкид нуни 

қўшилиб келишининг) йўли шуки, албатта сен бориз 

замир қўшилиб келмаган феълларда  يَِ شَ خح اه نِ، وَ عُ دح اُ ، يَِ مه رح اه  деб 

айтасан. Бунда “вов” ва “йа” тушиб кетмайди. Чунки 

амр феълида “лом” баробаридаги ҳарфни тушиб 

кетиши сукунли бўлгани учун эди. Мана бу (таъкид) 

нуни эса ўзидан олдинги ҳарфни фатҳали бўлишини 

тақозо этади. Шунинг учун (бирор ҳарфни) тушиб 

кетиш сабаби ўз-ўзидан йўқолди ва “лам” баробаридаги 

ҳарф ўз ўрнида қолди. У иккилик замир бўлган “алиф” 

билан бирга феълга қўшилиб келганда эса 

ان ه اَ شَ خح اه  ،ان ه وَ عُ دح اُ  ،اهرحمهاَان ه   деб айтасан. 

      

قَطحيَاهَا ناِ لَوح نَ لَ  نِ وُ شَ خح  اه فِه  مه  الضِ به ا اهَ يَ كح رِ حَ وَ  نِ بُ رُ ضح  اه ا فِه مَ نِ كَ عُ ادح وَ  نِ مُ رح اه  اوه وَ الح  عَ مَ وَ   دح نْهَ  لَحَ سح
 .اهَ ا ح لَ عَ   ُّ دُ تَ  ةً مِ ا ضَ هَ لَ ي ح ا ق َ مَ 

ِ شَ خح  اه فِه  ره سح كَ الح ا به اهَ يَ كح رِ حَ وَ  نِ به ره ضح  اه ا فِه مَ كَ   نِ عه ادح وَ  نِ مه رح اه  اءه اَ الح  عَ مَ وَ  قَطحيَا الحاَاءَ  يه نَاِ لَوح نَسح  لَحَ  له
  .ان ه يَ ا ح شَ اخح وَ  ان ه ونَ عُ ادح وَ  انه  يَ ا ح مه رح اه  ونه اليُّ  عَ مَ ا وَ هَ ا ح لَ عَ   ُّ دُ تَ  ةً رَ سح ا كَ هَ لَ ي ح ا ق َ امَ فه  دح نْهَ 

 

Бориз замир “вав” билан бирга феълга қўшилиб 

келганда  نِ بُ رُ ضح اه  даги каби  نِ عُ دح اُ ، نِ مُ رح اه  деб айтасан.  نِ وُ شَ خح اه  даги 

“вов”га замма ҳаракати бердик. Чунки биз уни тушириб 

юборганимизда ўзидан олдинги ҳарфда “вов”га далолат 

қиладиган заммани топмас эдик. 

У “йа” билан бирга келганда  نِ به ره ضح اه  даги каби  نِ عه دح اُ ، نِ مه رح اه  

деб айтасан.  شَ خح اه ِ يه  да “йа”га касра ҳаракати бердик. 
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Чунки “йа”ни тушириб юборганимизда ўзидан олдинги 

ҳарфда унга далолат қиладиган касра топмас эдик. 

Шунингдек, бориз замир “нун” бирга феълга 

қўшилиб келганда  ان ه يَ ا ح شَ خح اه ، ان ه ونَ عُ دح اُ ، انه  يَ ا ح مه رح اه  деб айтасан. 

 

َْ   ُ وح قَ الح  و ُ طُ يَ  اده كه أح التِ  ونه نُ  اقه لْحَ  إه فِه  امه سَ قح الحَ  اعَ ا جُهَ يَ عح ي ِ تَ ت َ وح ا لَ نِ نَ  مح لَ عح اوَ   هُ رُ كح ذه  وَيَ تَكَرِرُ مَا سَيَ
َْ قه تََح وَ  اته يَ اه غح الت ِ  و َ صُ نُ  نَ قَ ت ح ن نه مَ وَ   اده كه أح التِ  ونه نُ  اقه لْحَ  إه فِه  ءٌ يح شَ  هه اح لَ عَ  هح يه تَ شح يَ  لَحَ  ره ائه مَ الضِ  اقه لْحَ إه  ا
 .ان ه يَ مح دُ  ،ان ه ومَ دُ  ،نِ ومه دُ  ،نِ ومُ دُ  ،ان ه ومَ دُ  ،نِ ومَ دُ  :لاً ثَ مَ  فه وَ جح  الحَ فِه  و ُ قُ ت َ ف َ 

 .نِ ومَ دُ يَ نِ له ومَ دُ لهَ  ،ان ه يَ مح دُ اَ له  ،انه  ومَ دُ تَ له  ،نِ ومَ دُ تَ له  ،نِ ومُ دُ اَ له  ،ان ه ومَ دُ اَ له  ،نِ ومَ دُ اَ له 
 

Билгин, албатта биз таъкид нунини (феълга) 

қўшишда унинг барча ақсомларини келтирганимизда 

эди гап чўзилиб, юқорида зикри ўтган нарса 

такрорланаверарди. Ким тағйирот (ўзгарувчанлик) ва 

замирларни (феълларга) қўшишдаги ҳақиқатни билиб 

олса, унинг учун феълларга таъкид нунини қўшишда 

бирор нарса ноаниқ бўлмайди. 

Масалан, ажваф феълда  ُان ه يَ مح دُ  ،ان ه ومَ دُ  ،نِ ومه دُ  ،نِ ومُ دُ  ،ان ه ومَ دُ  ،نِ ومَ د،  

نِ ومَ دُ يَ له  ،نِ ومَ دُ لهَ  ،ان ه يَ مح دُ اَ له  ،انه  ومَ دُ تَ له  ،نِ ومَ دُ تَ له  ،نِ ومُ دُ اَ له  ،ان ه ومَ دُ اَ له  ،نِ ومَ دُ اَ له    

деб айтасан. 

 

نِ  ،حُنِ  ،ان ه اَ حه  ،يَِ حه  :يوه تَ لح مُ  الح فِه  و ُ قُ ت َ وَ  ونه اليُّ اقه لْحَ إه به  مه اللاِ  كه رُّ حَ تَ له  اوُ وَ الح  ته ادَ عَ وَ   ،حه
 .ان ه يَ ا ح حه  ،ان ه اَ حه 

 .يَِ حه يَ له  ،يَِ حه لهَ  ،ان ه يَ ا ح حه اَ له  ،ان ه اَ حه تَ له  ،يَِ حه تَ له  ،حُنِ اَ له  ،ان ه اَ حه اَ له  ،يَِ حه اَ له 
 .اهُ نَ رح كَ ا ذَ ى مَ لَ عَ  ياقه يَ الح  سه قه وَ 

 

Таъкид нуни қўшиш орқали “лом” баробаридаги 

ҳарф ҳаракатлангани учун ажваф “вов”и қайтиб келди. 
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Мултавий феълда  نِ حه  ان ه اَ يَِ حه حه ،ان ه يَ ا ح حه  ان ه اَ حُنِ حه  

يَِ حه يَ  له يَِ حه لهَ  ان ه يَ ا ح حه اَ له  ان ه اَ حه تَ له  يَِ حه تَ حُنِ له اَ له  ان ه اَ حه اَ له  يَِ حه اَ له   деб айтасан. 

Қолган ақсом феълларини ҳам зикр қилган 

феълларимизга кўра қиёслаб кўр. 

 
ر هح  شَ فِه  هه اقه فه وح ت َ  وَ اىَ عَ ت َ  الله  نه وح عَ ي به ةه عح مُ الح به  ةمِاسَ مُ الح  ةه الَ سَ الر ه  هه ذه هَ  يده وه سح تَ  نح عَ  اغُ رَ فَ الح  عَ قَ وَ  دح قَ 

هِ  دُ مح لْحَ اَ  انه الثِ  ياده جَُُ   72  .ارً آخه لًا وَ وِ نَ  له
 

Ушбу "ал-Муъзий" деб номланган китоб Аллоҳ таолонинг 

ёрдами ва тавфиқи билан 27 жумадус соний ойида ниҳоясига 

етди.  

Аввал ва охирида Аллоҳга ҳамд бўлсин! 

 

Ушбу китобнинг таржимаси 1438 ҳижрий сана, 28 

шаввол куни, мелодий 2017 йил, 22-июл куни ниҳоясига етди. 


